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Re quibeꞌ re je rateꞌt-rumomaꞌ re Jesucristo

1 �1 Re jun libro re nitiquir-a vovaꞌ, jun libro re ancheꞌ tzꞌiban-va can 
re quibeꞌ re rateꞌt-rumomaꞌ re Jesucristo. Can kꞌalaj che rejaꞌ rey-

rumam can re Rey David, * y rey-rumam can chukaꞌ re Abraham.
2 Ja re Abraham jareꞌ re rutotaꞌ re Isaac; re Isaac jareꞌ re rutotaꞌ re Jacob; 

re Jacob jareꞌ re rutotaꞌ re Judá y chukaꞌ re nicꞌaj chic ruchꞌalal re Judá. 3 Y 
re Judá jareꞌ re quirtaꞌ re Fares y re Zara, y re quiteꞌ re je caꞌeꞌ acꞌolaꞌ reꞌ ja 
re ixok xubiniꞌaj Tamar; y re Fares jareꞌ re rutotaꞌ re Esrom; y re Esrom jareꞌ 
re rutotaꞌ re Aram. 4 Y re Aram jareꞌ re rutotaꞌ re Aminadab; re Aminadab 
jareꞌ re rutotaꞌ re Naasón; * y re Naasón jareꞌ re rutotaꞌ re Salmón. 5 Y re 
Salmón xoc ruchijil re ixok xubiniꞌaj Rahab, y re Rahab * y re Salmón xcꞌueꞌ 
jun cajcꞌual xubiniꞌaj Booz; y re Booz xoc ruchijil re ixok xubiniꞌaj Rut, y 
rejeꞌ xcꞌueꞌ jun cajcꞌual xubiniꞌaj Obed; y re Obed jareꞌ re rutotaꞌ re Isaí. 
6 Y re Isaí * jareꞌ re rutotaꞌ re Rey David; y re Rey David jareꞌ re rutotaꞌ re 
Salomón, y re ruteꞌ re Salomón ja re ixok xubiniꞌaj Betsabé * re ruxayil can 
re Urías.

7 Re Salomón jareꞌ re rutotaꞌ re Roboam; re Roboam jareꞌ re rutotaꞌ re 
Abías; y re Abías jareꞌ re rutotaꞌ re Asa. * 8 Y re Asa jareꞌ re rutotaꞌ re Josafat; 
re Josafat jareꞌ re rutotaꞌ re Joram; y re Joram jareꞌ re rutotaꞌ re Uzías. 9 Y 
re Uzías jareꞌ re rutotaꞌ re Jotam; re Jotam jareꞌ re rutotaꞌ re Acaz; y re Acaz 
jareꞌ re rutotaꞌ re Ezequías. 10 Y re Ezequías jareꞌ re rutotaꞌ re Manasés; * re 
Manasés jareꞌ re rutotaꞌ re Amón; y re Amón jareꞌ re rutotaꞌ re Josías. 11 Y 
re Josías jareꞌ re rutotaꞌ re Jeconías y quirtaꞌ chukaꞌ re nicꞌaj chic ruchꞌalal 
re Jeconías. Y ja chupan re tiempo reꞌ tak re kavinak yoj re yoj israelitas re 
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xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, xban chique che xeꞌbecꞌueꞌ chupan re nación Babilonia, 
roma xeꞌchꞌacataj pa quikꞌaꞌ re ejército chin re Babilonia. *

12 Y tak jecꞌo chic pa Babilonia, re Jeconías xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj 
Salatiel; y re Salatiel xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj Zorobabel. * 13 Y re 
Zorobabel xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj Abiud; re Abiud xcꞌueꞌ jun rajcꞌual 
xubiniꞌaj Eliaquim; y re Eliaquim xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj Azor. 14 Y 
re Azor xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj Sadoc; re Sadoc xcꞌueꞌ jun rajcꞌual 
xubiniꞌaj Aquim; y re Aquim xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj Eliud. 15 Y re 
Eliud xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj Eleazar; y re Eleazar xcꞌueꞌ jun rajcꞌual 
xubiniꞌaj Matán; y re Matán xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj Jacob. 16 Y re 
Jacob xcꞌueꞌ jun rajcꞌual xubiniꞌaj José, y ja José reꞌ re xoc ruchijil re 
María. Y ja María reꞌ re xoc ruteꞌ re Jesús re nibex Cristo * cha.

17 Y catorce generaciones re xeꞌcꞌueꞌ, nitiquir-pa riqꞌuin re Abraham 
hasta cꞌa riqꞌuin re Rey David. Y riqꞌuin re Rey David nitiquir chic-pa 
catorce generaciones, hasta cꞌa chupan re tiempo tak re kavinak yoj re 
yoj israelitas xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, xban chique che xeꞌbecꞌueꞌ pa Babilonia. 
Y riqꞌuin chic reꞌ nitiquir chic-a catorce generaciones y cꞌaja re ruqꞌuisibal 
cha re catorce generaciones reꞌ tak xbalax re Cristo.

Tak xalax re Jesús
18 Y ja quireꞌ rubanic tak re Jesucristo xalax vovaꞌ chach re ruchꞌulef: Re 

María re xoc ruteꞌ * re Jesucristo, jun kꞌapoj ixok y cꞌutun chic roma re José * chin 
yeꞌcꞌuleꞌ riqꞌuin. Pero tak cꞌamaje-na tiquicꞌam-quiꞌ, re José xunabej che re María 
niyavaj chic. Pero re María quireꞌ xucꞌalvachij roma re ru-poder re Espíritu Santo 
xka pa rueꞌ. 19 Jacꞌa re José re ndoc ruchijil re María, jun ache choj rucꞌaslen y 
mareꞌ man xrajo-ta xuyaꞌ ruqꞌuex re María chiquivach re vinak, mareꞌ xunojij che 
xaxe tal choj quireꞌ nuyaꞌ can y man nulisaj-ta rutzijol. * 20 Ja quireꞌ re xunojij rejaꞌ 
pa ránma, che xaxe tal choj quireꞌ nuyaꞌ can. Pero pa ruvaran xutzꞌat jun ángel 
chin re Ajaf, y re ángel reꞌ xubij cha: José, rat re yat rey-rumam can re Rey David, 
man taxibij-aviꞌ chin nacꞌam re María chin yacꞌuleꞌ riqꞌuin re acꞌutun chic chin 
ndoc avxayil, roma ja re Espíritu Santo re xka pa rueꞌ, * mareꞌ vocame niyavaj 
chic. 21 Re acꞌual re xticꞌueꞌ riqꞌuin re María, chꞌet alaꞌ, y Jesús rubeꞌ re xtayaꞌ. Y ja 
quireꞌ re rubeꞌ xtayaꞌ roma rejaꞌ xqueꞌrucol re vinak chupan re quimac. *

22 Ronojel reꞌ can bin chic can roma jun rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ 
ajuer can, re xbex profeta cha. Can anchaꞌl re xubij re Ajaf cha re profeta 
reꞌ, can quire-va xbanataj. Y re profeta reꞌ ja quireꞌ rubin can:
	 23	Xtitzꞌat-na-paꞌ, che xticꞌueꞌ jun xtan re xaxe tal choj xtipa alanic chij, 

y astapaꞌ manak ache riqꞌuin.
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Y can xticꞌue-va jun acꞌual riqꞌuin, y re chꞌet alaꞌ re xticꞌueꞌ riqꞌuin 
xtubiniꞌaj Emanuel.

Re beꞌaj reꞌ ndel che tzij che re Dios cꞌo kaqꞌuin. *
24 Tak xunaꞌ rach re José, can xuban-va re xbex cha roma re ángel chin 

re Ajaf. Rejaꞌ can xucꞌam re María chin xoc ruxayil. 25 Re ral re María 
man rajcꞌual-ta ache, roma re María can niyavaj chic-va tak xquicꞌam-quiꞌ 
riqꞌuin re José. Y tak re José xuyaꞌ rubeꞌ re acꞌual, Jesús rubeꞌ xuyaꞌ. *

Tak re achiꞌaꞌ re camas quitaman chiquij re chꞌumil xquiyaꞌ rukꞌij re Jesús

2 �1 Re Jesús xalax chupan re aldea rubiniꞌan Belén, re aldea reꞌ chin 
re Judea. Tak xalax re Jesús, ja re Rey Herodes nuban gobernar 

chireꞌ, y jareꞌ tak jun caꞌe-oxeꞌ achiꞌaꞌ re camas quitaman chiquij re 
chꞌumil, xeꞌbeka pa Jerusalén. Re achiꞌaꞌ reꞌ, pan oriente jeꞌpitinak-va, * 2 y 
xquicꞌutulaꞌ rutzijol: ¿Ancheꞌ como cꞌo-va re acꞌual re xalax, re qui-Rey re 
israelitas? Roma yoj can cꞌa quila pan oriente katzꞌeton-va-pa re chꞌumil 
chin re acꞌual, y yoj can yojpitinak chuyiꞌic rukꞌij. *

3 Tak re Rey Herodes xucꞌaxaj re xquibij re achiꞌaꞌ reꞌ, xsatz rucꞌoꞌx. 
Y can quireꞌ chukaꞌ xquiban re vinak re jecꞌo pa tenemit Jerusalén. 4 Y 
re Rey Herodes xeꞌrumol conojel re principal tak sacerdotes y re achiꞌaꞌ 
re jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas, cꞌareꞌ xucꞌutuj chique 
che ancheꞌ cꞌa nalax-va re Cristo. * 5 Xeꞌpa re principal tak sacerdotes y re 
achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon re ley xquibij cha re Rey: Re Cristo nalax chupan 
re aldea rubiniꞌan Belén * vovaꞌ pa Judea. Roma jun rusamajel re Dios re 
xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha, rutzꞌiban can re andex xubij re Dios 
cha. Y ja quireꞌ nubij re rutzꞌiban can:
	 6	Y rat Belén re yatcꞌo pa Judá, *

rat man can-ta yat coꞌol chiquicojol re namalaj tak tenemit chireꞌ pa Judá,
roma ja chireꞌ aviqꞌuin rat xtipo-va * re ecꞌuay-bey,
y can xqueꞌruchajij * cꞌa re vinak aj-Israel re nutenemit, nichaꞌ re Dios.
Quireꞌ xquibij-apo cha re Rey Herodes. *

7 Y tak rion cꞌo re Rey Herodes cheꞌ xeꞌrayoj re achiꞌaꞌ re camas 
quitaman chiquij re chꞌumil, y otz rucꞌutuxic xuban chique jampaꞌ tak 
xquitzꞌat re chꞌumil chin re Cristo. 8 Y cꞌareꞌ cꞌa xeꞌrutak-a chupan re aldea 
rubiniꞌan Belén y xubij-a chique: Quixbiyin chilaꞌ y ticanoj re acꞌual, y tak 
xtivel xtiyaꞌ rutzijol chua, chin yimba chukaꞌ yen chuyiꞌic rukꞌij.

9 Y tak re achiꞌaꞌ re camas quitaman chiquij re chꞌumil xquicꞌaxaj re tzij re 
xeꞌrubij-a re Rey Herodes chique, xeꞌba. Y re chꞌumil re quitzꞌetom-pa pan oriente, 
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can rucꞌuan cꞌa-a quibey. Y re chꞌumil reꞌ xbepaꞌeꞌ pa rueꞌ re lugar re ancheꞌ cꞌo-
va re acꞌual. 10 Y re achiꞌaꞌ re camas quitaman chiquij re chꞌumil, xquinaꞌ che re 
cánma camas niquiꞌcot tak xquitzꞌat chic re chꞌumil chin re Cristo. 11 Jacꞌa tak re 
achiꞌaꞌ reꞌ xeꞌoc-apo pa jay, can xquitzꞌat-va re acꞌual y re María re ruteꞌ re acꞌual, 
y can jareꞌ tak xeꞌxuqueꞌ y re nicꞌaj tak quivach cꞌa pan ulef xquikasaj-va-ka chin 
xquiyaꞌ rukꞌij re acꞌual. Y chukaꞌ can xeꞌquijakalaꞌ quiveꞌ re ancheꞌ jeꞌquicꞌuan-
va-a re kꞌanapuak, pom y mirra, y jareꞌ re xeꞌquisipilaꞌ can cha * re acꞌual. 12 Pero 
re achiꞌaꞌ re camas quitaman chiquij re chꞌumil, pa cachicꞌ xbex chique, * che 
man chic queꞌtzolaj chupan re bey re ancheꞌ jeꞌpitinak-va, chin che man tucꞌaxaj 
rutzijol re Rey Herodes. Y can quire-va xquiban * re achiꞌaꞌ reꞌ, roma can xeꞌtzolaj-
va chupan re qui-nación re ancheꞌ jeꞌpitinak-va, pero jun chic-va bey xquicꞌuaj-a.

Tak re Jesús xcꞌuax cꞌa pan Egipto
13 Y re achiꞌaꞌ re camas quitaman chiquij re chꞌumil xeꞌtzolaj. Y jareꞌ 

tak re José xutzꞌat pa ruvaran jun ángel chin re Ajaf Dios. Y re ángel reꞌ 
xubij cha: Cayacataj. Tacꞌuaj-a re acꞌual y chibil re ruteꞌ y quixnumaj-a. 
Quixbiyin cꞌa pan Egipto y quixecꞌueꞌ chireꞌ, y cꞌa xtinya-na chic rutzijol 
chava tak otz che yixtzolaj chic-pa jun bey. Roma re Rey Herodes can 
xtucanoj re acꞌual chin che nuquimisaj.

14 Y re José can jareꞌ tak xcꞌastaj, xucꞌuaj-a re acꞌual y re teꞌej. Can chupan 
re mismo akꞌaꞌ reꞌ xquitzꞌam-a bey chin xeꞌba cꞌa pan Egipto. 15 Can chila-va 
pan Egipto xeꞌcꞌue-va y cꞌa xcom-na re Rey Herodes cꞌareꞌ xeꞌtzolaj chic jun bey 
pan Israel. Chin quireꞌ can nibanataj re rubin can re Ajaf Dios cha re rusamajel 
re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha. Y ja quireꞌ nubij re tzꞌiban can: Pan 
Egipto * cꞌa cꞌo-va re nucꞌajol * tak xinvayoj. Ja quireꞌ rubin can re Dios.

Tak re Herodes xutak quiquimisasic re chꞌutak alabo
16 Y can jareꞌ tak re Rey Herodes xunabej che re achiꞌaꞌ re camas quitaman 

chiquij re chꞌumil man xquiban-ta anchaꞌl re rubin-a chique. Y rejaꞌ camas 
xyacataj ruyoval y xutak quiquimisasic conojel re chꞌutak alabo re jecꞌo chupan 
re aldea rubiniꞌan Belén y re jecꞌo pa tak lugar re jecꞌo-apo chunakaj re aldea reꞌ. 
Re chꞌutak alabo re xutak quiquimisasic ja re cꞌo caꞌcaꞌ quijunaꞌ y re cꞌa jun caꞌeꞌ 
kꞌij caꞌlax-va. Roma rejaꞌ can rutaman can chiquij re achiꞌaꞌ re camas quitaman 
chiquij re chꞌumil. 17 Vovaꞌ can xbanataj anchaꞌl re rutzꞌiban can * re jun 
rusamajel * re Dios * re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha, re xubiniꞌaj Jeremías:
	 18	Che chireꞌ pa Ramá * xcꞌaxataj okꞌej.

Can cꞌo bis. Y cꞌo cꞌa jun re can nujekꞌaj okꞌej.
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Y reꞌ ja re Raquel yeꞌrokꞌej re ral.
Can man nakꞌax-ta cꞌa-a re bis chucꞌoꞌx roma xeꞌcom re ral.
Quireꞌ nubij re tzꞌiban can roma re Jeremías.

19 Y tak quiminak chic-a re Rey Herodes, cꞌajareꞌ tak re José pa 
ruvaran * xutzꞌat chic jun bey re ángel chin re Ajaf Dios chireꞌ pan Egipto. 
20 Y re ángel chin re Ajaf xubij cha: Cayacataj. Tacꞌuaj-a re acꞌual chibil 
re ruteꞌ y quixtzolaj * chic jun bey chupan re i-nación Israel. Roma re 
xeꞌjovan che xcom-ta re acꞌual chilaꞌ pan Israel, xa xeꞌcom-yan.

21 Y re José can xuban-va re xubij re ángel cha pa ruvaran. Xucꞌuaj-a 
re acꞌual y re teꞌej. Xeꞌtzolaj chupan re qui-nación Israel. 22 Pero roma re 
José xucꞌaxaj che ja re Arquelao re rucꞌajol can re Rey Herodes, re nibano 
gobernar pa Judea, xuxibij-riꞌ che yeꞌcꞌue-ka chireꞌ pa Judea. Pero re José pa 
rachicꞌ xbex cha re rucꞌamon che nuban, y mareꞌ rejaꞌ cꞌa pa Galilea * xucꞌuaj-
va re acꞌual y re teꞌej. 23 Y xeꞌbapon cꞌa chupan re aldea rubiniꞌan Nazaret * y 
chireꞌ xeꞌcꞌue-va-ka, chin quireꞌ can nibanataj anchaꞌl re tzꞌiban can coma re 
rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profetas chique. Re je ru-
profetas re Dios quitzꞌiban can che re Jesús * can xtibex nazareno cha. *

Re Juan Bautista nutzijoj re ruchꞌabal re Dios

3 �1 Y xapon re kꞌij tak re Juan Bautista xutzꞌam rutzijosic re ruchꞌabal 
re Dios chiquivach re vinak, y ja chupan re lugar re ancheꞌ manak 

vinak re nibex desierto * cha re cꞌo pa Judea, * chireꞌ nutzijoj-va re ruchꞌabal 
re Dios, 2 y rejaꞌ nubij chique re vinak: Tijalataj re icꞌaslen chach re Dios, 
roma xa can nakaj chic cꞌo-va-pa re kꞌij chin che yojoc pa rukꞌaꞌ rejaꞌ. *

3 Can ja-va chij re Juan Bautista chꞌovenak-va can re Isaías, re rusamajel re Dios 
re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha. Y re rutzꞌiban can rejaꞌ ja quireꞌ nubij:

Xticꞌueꞌ cꞌa jun ache chupan jun lugar re ancheꞌ manak vinak re 
nibex desierto cha,

y ja rejaꞌ re xtitzijon re ruchꞌabal re Dios chiquivach re vinak re 
xqueꞌbapon riqꞌuin.

Y xtubilaꞌ chique: Tichojmersaj rubey re icꞌaslen,
roma re Ajaf * xa can nipa-yan.
Quireꞌ nubij re tzꞌiban can.

4 Re tziak re nucusaj re Juan Bautista riqꞌuin rusumal camello * banon-
va, y jun tzꞌum re aconak ximibal-rupan. * Y re ruay ja re sacꞌ * y re cab * re 
niquiyaꞌ chꞌutak chicop pa tak kꞌos. * 5 Y camas je qꞌuiy vinak re yeꞌbapon 
riqꞌuin re Juan Bautista. Jecꞌo queꞌpa pa tenemit Jerusalén, y jecꞌo jeꞌpitinak 
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pa tak nicꞌaj chic tenemit chin re Judea. Y jecꞌo jeꞌpitinak re jecꞌo chunakaj 
re rakan-yaꞌ rubiniꞌan Jordán. Can conojel re vinak reꞌ yeꞌbapon riqꞌuin re 
Juan Bautista. 6 Y rejaꞌ can yeꞌruban-a bautizar re vinak reꞌ chireꞌ pa rakan-
yaꞌ Jordán. Can yeꞌquichololaꞌ cꞌa re quimac chach re Juan Bautista.

7 Y tak rejaꞌ xutzꞌat che je qꞌuiy chique re achiꞌaꞌ fariseos y chukaꞌ je qꞌuiy 
chique re achiꞌaꞌ saduceos re yeꞌbapon riqꞌuin chin che yeꞌruban-a bautizar, 
rejaꞌ xubij chique: Yex can yix anchaꞌl itzel tak cumatz re yixnumaj chach 
re ruyoval re Dios re nika pan iveꞌ, roma nijoꞌ yixcolotaj chach re namalaj 
castigo * re xtutak-pa re Dios re tiempo pitinak. ¿Anchique xbin chiva che 
quireꞌ tibanaꞌ? 8 Yex tiene que nicꞌut che katzij xjalataj re icꞌaslen chach re 
Dios. 9 Man tinojij-ka che xaxe roma yex can yix rey-rumam, * can re Abraham, 
mareꞌ xquixcolotaj, man quire-ta. Roma xe-ta re Dios nrajoꞌ, hasta re aboj re 
yeꞌtzꞌetelaꞌ vovaꞌ nuban chique che can-ta yeꞌoc rey-rumam re Abraham. 10 Re 
castigo re nuyaꞌ re Dios nipa-yan. Rejaꞌ xtuban anchaꞌl nuban jun ache re 
rucꞌuan chic ricaj chin che yeꞌrukasaj re cheꞌ re xa manak otz quivach niquiyaꞌ. 
Y ronojel re cheꞌ re xqueꞌrukasaj xtunem quikꞌakꞌal. * 11 Y yen, yaꞌ nincusaj 
chin yiximban bautizar tak nijalataj icꞌaslen chach re Dios. Pero cꞌo cꞌa Jun re 
xtipa re tiempo pitinak, re man anchaꞌl-ta-oc yen. Roma rejaꞌ camas-va rukꞌij 
y ru-poder, mareꞌ yen can man rucꞌamon-ta che ninlisaj y ninyaꞌ re ruxajab 
charakan. Re Jun re xtipa, can xquixruban-va bautizar riqꞌuin re Espíritu 
Santo * y riqꞌuin kꞌakꞌ. * 12 Y can anchaꞌl nuban jun ache cha re ru-trigo tak 
nuban trillar. * Y tak xuban-yan trillar nuxipuj rach chin quireꞌ rion re runakꞌ 
re trigo nicꞌueꞌ can y nuyac, y re rij nuparoj. Y ja quireꞌ xtuban re Jun re xtipa, 
xchaꞌ re Juan. Re Jun re xtipa cꞌo autoridad pa rukꞌaꞌ, chin nuban juzgar 
pa quiveꞌ re vinak re jecꞌo chach re ruchꞌulef. Re vinak re yeꞌniman richin, 
xqueꞌrucꞌuaj chilaꞌ chicaj. Jacꞌa re vinak re man yeꞌniman-ta richin, xqueꞌrutak 
chupan re kꞌakꞌ re man nichup-ta. *

Tak re Jesús xban bautizar
13 Y tak re Juan ntajin chubanic rusamaj re Dios chireꞌ chuchiꞌ re 

rakan-yaꞌ Jordán, jareꞌ tak re Jesús xapon riqꞌuin. Re Jesús cꞌa pa 
Galilea * pitinak-va. Rejaꞌ pitinak chin che niban-a bautizar roma re Juan 
Bautista. 14 Pero re Juan man nrajo-ta nuban bautizar re Jesús, roma 
nubij cha: Ja yen re rucꞌamon che yinaban bautizar y mana-ta yen re 
xquimbano bautizar avichin rat, xchaꞌ re Juan cha re Jesús.

15 Pero re Jesús xubij cha re Juan Bautista: Yoj can rucꞌamon che 
nakaban ronojel re nubij re Dios chaka. Mareꞌ vocame nicꞌatzin che rat 
yinaban bautizar. Cꞌajareꞌ tak re Juan Bautista xuban bautizar re Jesús. *
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16 Y tak re Jesús banon chic bautizar, xel-pa pa yaꞌ. Y rejaꞌ xutzꞌat che re 
rocaj xjakataj * y xutzꞌat chukaꞌ che re Espíritu Santo chin re Dios nika-pa 
pa rueꞌ anchaꞌl jun paloma. Can choj xka-pa pa rueꞌ rejaꞌ. * 17 Y xcꞌaxataj re 
nibex-pa chilaꞌ chicaj: * Jareꞌ re Nucꞌajol, * y yen camas ninjoꞌ y yinquiꞌcot 
riqꞌuin.

Tak re itzel xutojtobej re Jesús

4 �1 Y jareꞌ tak re Jesús xban cha roma re Espíritu Santo * che xba 
chupan jun lugar re ancheꞌ manak vinak re nibex desierto cha, 

chin che nitojtobex roma re itzel.
2 Y rejaꞌ cuarenta kꞌij y cuarenta akꞌaꞌ * re man viynak-ta, y tak xeꞌkꞌax-

yan re kꞌij reꞌ, cꞌareꞌ xpa chꞌumunic rupan. * 3 Y re itzel xjelon-apo riqꞌuin 
re Jesús chin nutojtobej, y xubij cha: Rat nabij che yat Rucꞌajol re Dios y 
nichꞌumun apan, tabanaꞌ cꞌa chique re aboj reꞌ che queꞌoc vay.

4 Pero re Jesús xubij cha: Tzꞌiban can chupan re ruchꞌabal re Dios, che 
re ache man xe-ta riqꞌuin re vay * nuvel-va rucꞌaslen, xa can nuvel chukaꞌ 
rucꞌaslen riqꞌuin re ruchꞌabal * re Dios.

5 Y jareꞌ tak re itzel xucꞌuaj-a re Jesús cꞌa chupan re lokꞌolaj tenemit 
Jerusalén, * y xuban cha che xjote-a cꞌa pa rueꞌ re rachoch re Dios roma 
camas naj jotal chicaj. 6 Cꞌareꞌ re itzel xubij cha re Jesús: Tatorij-ka-aviꞌ 
vovaꞌ, rat re yabin che yat Rucꞌajol re Dios. Roma chupan re ruchꞌabal re 
Dios re tzꞌiban can, nubij:

Re Dios can xqueꞌrutak re ru-ángeles * chin yatquichajij. *
Y xcatquiliꞌej pa quikꞌaꞌ,
chin quireꞌ man xtasoc-ta avakan chach aboj.

7 Pero re Jesús xubij cha re itzel: Yen can man nintojtobej-ta * re 
Dios. Roma chupan re ruchꞌabal re Dios re tzꞌiban can nubij che man 
takatojtobej re Kajaf Dios.

8 Y re itzel xucꞌuaj re Jesús cꞌa pa rueꞌ jun loma re camas naj jotal chicaj y 
can xucꞌut ronojel naciones chin re ruchꞌulef chach, y ronojel re quibiyomal 
y re quikꞌij re naciones reꞌ. 9 Y cꞌareꞌ re itzel xubij cha re Jesús: Can ronojel 
re xincꞌut chavach xtoc avichin, vo xa rat xcaxuqueꞌ chinoch y nayaꞌ nukꞌij.

10 Pero re Jesús jareꞌ tak xubij cha: Rat Satanás, man chic quinanak, 
mejor cabiyin. Yen mana-ta re najoꞌ rat re nimban. Roma chupan re 
ruchꞌabal re Dios re tzꞌiban can, nubij: Xaxe re Kajaf Dios takayaꞌ rukꞌij, y 
xaxe chukaꞌ rejaꞌ re takasamajij, * xchaꞌ re Jesús cha.
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11 Y jareꞌ tak re itzel xba y xuyaꞌ can re Jesús. * Y re ángeles * xeꞌbapon 
riqꞌuin re Jesús chin xquivilij.

Tak re Jesús xutzꞌam re rusamaj pa Galilea
12 Y tak re Jesús xucꞌaxaj che re Juan Bautista cꞌo pa cárcel, * jareꞌ tak 

re Jesús xtzolaj chic pa Galilea. 13 Pero re Jesús man xcꞌue-ta chic chupan 
re aldea * rubiniꞌan Nazaret, * sino que rejaꞌ xa chupan re tenemit rubiniꞌan 
Capernaum * chireꞌ xbecꞌue-va, * y re jun tenemit reꞌ chuchiꞌ jun lago cꞌo-
va. Re tenemit Capernaum chiquicojol re caꞌeꞌ lugar quibiniꞌan Zabulón y 
Neftalí cꞌo-va. 14 Re Jesús xapon chupan re jun tenemit reꞌ, chin quireꞌ can 
nibanataj re tzꞌiban can roma re Isaías rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ ajuer 
can, re xbex profeta cha. Y ja quireꞌ nubij re rutzꞌiban can:
	 15	Re vinak re jecꞌo chupan re lugar rubiniꞌan Zabulón y re jecꞌo 

chupan re lugar rubiniꞌan Neftalí;
re cꞌo chuchiꞌ re jun lago, re cꞌo-apo jucꞌan ruchiꞌ re rakan-yaꞌ Jordán.
Chupan re Galilea reꞌ, xa can bama quion man je israelitas-ta jecꞌo. *

	 16	Re quicꞌaslen re vinak reꞌ can pa kꞌokoꞌm cꞌo-va,
pero can xapon re Namalaj Sakil quiqꞌuin.
Y chukaꞌ re vinak reꞌ can cꞌo chic re rumuchꞌuchꞌil re camic pa quiveꞌ,
pero can xapon chukaꞌ quiqꞌuin re nisekresan quichin. *
Quireꞌ nubij re tzꞌiban can.

17 Y tak re Jesús xapon pa tenemit Capernaum, can jareꞌ tak xutzꞌam 
rutzijosic re ruchꞌabal re Dios y nubij chique re vinak: Tijalataj re icꞌaslen 
chach re Dios, roma xa can nakaj chic cꞌo-va-pa re kꞌij chin che yixoc pa 
rukꞌaꞌ re Dios, * xchaꞌ re Jesús chique.

Tak re Jesús xeꞌrayoj je cajeꞌ aj-tzꞌamoy-car
18 Y jun kꞌij tak re Jesús binak chuchiꞌ re lago rubiniꞌan Galilea, xeꞌrutzꞌat 

je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ quichakꞌ-quiꞌ. Re jun ja re Simón re nibex chukaꞌ Pedro * cha, 
y re jun chic ja re Andrés. * Y rejeꞌ je aj-tzꞌamoy-car, mareꞌ tak niquiya-ka re 
quiyaꞌl chapabal-car pa yaꞌ. * 19 Y jareꞌ tak re Jesús xubij chique: * Joꞌ, joꞌ chuij, 
y xtincꞌut chivach andex niban chin yeꞌtzꞌam vinak chin che yeꞌtzakeꞌ chuij. *

20 Re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ reꞌ, can jareꞌ xquiyaꞌ can re quiyaꞌl chin chapabal-
car y xeꞌba chij re Jesús. *

21 Y cꞌa baꞌ cꞌa queꞌbiyin cheꞌ, tak re Jesús xeꞌrutzꞌat chic je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ chukaꞌ 
quichakꞌ-quiꞌ. Y re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ reꞌ, ja re Jacobo y re Juan re je rajcꞌual re jun ache 
rubiniꞌan Zebedeo. Rejeꞌ can ja pa canoa yeꞌsamaj-va riqꞌuin re quirtaꞌ. Yeꞌquicꞌajoj 
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re quiyaꞌl chapabal-car. Y xpa re Jesús xeꞌrayoj chin che yeꞌba chij. 22 Y can jareꞌ tak 
re Jacobo y re Juan xquiyaꞌ can re quirtaꞌ y re canoa y xeꞌba chij re Jesús.

23 Y re Jesús ronojel tenemit chin re Galilea xbiyaj-va, yeꞌrutijoj re vinak riqꞌuin 
re ruchꞌabal re Dios pa tak nema-jay re ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re Dios * re 
nibex sinagoga cha. Y chukaꞌ nutzijoj re utzulaj chꞌabal chin re Dios re nichꞌo chij 
tak re vinak xqueꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, re nibex evangelio cha. Y can ronojel rach 
yabil y kꞌaxomal quicꞌuan re vinak yeꞌrucꞌachojsaj. * 24 Re Jesús xapon rutzijol * 
pa tak ronojel tenemit chin re Siria. Y re yavaꞌiꞌ xeꞌcꞌam-pa riqꞌuin re Jesús. 
Re yavaꞌiꞌ reꞌ man junan-ta rach yabil ndoc chique. Roma jecꞌo re yeꞌyavaj re 
camas nikꞌaxo re quiyabilal. Jecꞌo yeꞌyavaj roma ja re itzel tak espíritu jeꞌaconak 
quiqꞌuin. Jecꞌo re cꞌo ruyabil quijalom y jecꞌo chukaꞌ re siquirnak qui-cuerpo. 
Y conojel re yavaꞌiꞌ reꞌ xeꞌrucꞌachojsaj-a. 25 Y re Jesús camas-va je qꞌuiy vinak 
re aj-chireꞌ pa tak tenemit chin re Galilea xeꞌtzakeꞌ chij, * chukaꞌ re yeꞌpa pa tak 
tenemit re jecꞌo pa Decápolis, re yeꞌpa pa Jerusalén y re jecꞌo pa tak nicꞌaj chic 
tenemit chireꞌ pa Judea, y chibil chukaꞌ re vinak re yeꞌpa cꞌa jucꞌan chic-apo 
ruchiꞌ re rakan-yaꞌ Jordán, can conojel cꞌa re vinak reꞌ can xeꞌtzakeꞌ chij re Jesús.

Re Jesús nucꞌut re ruchꞌabal re Dios pa rueꞌ jun loma

5 �1 Y tak re Jesús xeꞌrutzꞌat che camas je qꞌuiy vinak re quimalon-
quiꞌ, jareꞌ tak rejaꞌ xjote-a pa rueꞌ re loma, * y xtzꞌuyeꞌ cꞌa-ka. Y 

cꞌareꞌ xquimol-apo-quiꞌ re ru-discípulos riqꞌuin. 2 Y jareꞌ tak re Jesús 
can yeꞌrutijoj re vinak, y xubij:

3 Otz-ibanoj yex re mebaꞌ ivánma * chach re Dios, roma can yixoc-va pa 
rukꞌaꞌ re Dios.

4 Otz-ibanoj yex re ndokꞌ ivánma chach re Dios, roma xtuban chiva che 
man chic xquixokꞌ-ta, xa xquixquiꞌcot. *

5 Otz-ibanoj yex re camas nicochꞌon re ivánma, roma can xtoc ivichin 
re ruchꞌulef chin re Dios, * re rusujun can rejaꞌ chiva.

6 Otz-ibanoj yex re nichꞌumun y nicꞌat ivánma roma nijoꞌ nicꞌuaj jun cꞌaslen 
choj riqꞌuin re Dios, roma re Dios xtuban chiva che xtichꞌuchꞌoꞌ re ivánma. *

7 Otz-ibanoj * yex re can nalax-pa pan ivánma che nijoyovaj quivach re 
nicꞌaj chic vinak, roma re Dios can xtujoyovaj chukaꞌ ivach re quireꞌ yixbano.

8 Otz-ibanoj yex re chꞌajchꞌoj * ivánma chach re Dios, roma yex can 
xtitzꞌat-va rach re Dios. *

9 Yex re camas chꞌoꞌl re ivánma, y tak cꞌo ayoval can nitaj ikꞌij che 
niqꞌuis-a re ayoval, * otz-ibanoj roma can xtibex chiva che yix rajcꞌual re 
Dios.
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10 Yex re camas tijoj-pokonal * nikꞌasaj pa quikꞌaꞌ nicꞌaj chic vinak, roma 
can choj-va re icꞌaslen chach re Dios, * otz-ibanoj roma can yixcꞌo chic pa 
rukꞌaꞌ re Dios. *

11 Otz chukaꞌ quibanoj re yeꞌchꞌolix y nitzꞌuculas tzij chiquij y niban 
ronojel rach etzelal chique nutzij yen. 12 Mareꞌ yex can quixtzeꞌen y 
quixquiꞌcot, roma nem re rajal-ruqꞌuixel xticꞌul chilaꞌ chicaj roma re 
tijoj-pokonal itzꞌamon rukꞌasasic, roma quireꞌ chukaꞌ re tijoj-pokonal 
xquikꞌasaj re je rusamajelaꞌ re Dios xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profetas 
chique, y rejeꞌ más nabey xeꞌcꞌueꞌ que chivach yex. *

Re yeꞌtzayin quicꞌaslen re vinak chach re ruchꞌulef
13 Ja yex re rutzayil re quicꞌaslen re vinak re jecꞌo chach re ruchꞌulef. 

Pero xe-ta re atzꞌam niqꞌuis-ta-a re rutzayil, ¿andex como rubanic 
nakaban chin quireꞌ nitzolaj-ta chic-pa re rutzayil? Man jun. Xa camanak 
chic ndoc-va, xa nichꞌakex-a y can yeꞌkꞌax re vinak chij. *

Re yeꞌsekresan quicꞌaslen re vinak chach re ruchꞌulef
14 Can jacꞌa chukaꞌ yex re yixsekresan re quicꞌaslen * re vinak chach re 

ruchꞌulef y can jabal yixkꞌalajin, * can anchaꞌl jun tenemit tak pa rueꞌ jun 
loma cꞌo-va, can jabal nikꞌalajin y man nitiquir-ta nrevaj-riꞌ. 15 Yex tak nitzaj 
jun lámpara, man chuxe-ta jun cajón niya-va-apo, man quire-ta. Yex can 
nicanoj jun rucꞌojlebal ancheꞌ niya-apo, chin quireꞌ can yeꞌrusekresaj conojel 
re jecꞌo pa jay. * 16 Y can-ta quireꞌ nuban re icꞌaslen chiquivach re vinak, can-
ta anchaꞌl re sakil chin jun lámpara. Chin quireꞌ re vinak tak niquitzꞌat che 
re ibanabal camas otz, rejeꞌ can xtiquiyaꞌ rukꞌij re Dios re Irtaꞌ re cꞌo chicaj. *

Ronojel re nubij chupan re ley can xqueꞌbanataj-va
17 Man tinojij che yen ximpa chin che man jun rukꞌij nimban cha re ley chin 

re Moisés, y man tinojij che can quireꞌ chukaꞌ nimban cha re jeꞌquitzꞌiban can re 
achiꞌaꞌ re je rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcueꞌ ajuer can, re xbex profetas chique. Man 
chin-ta reꞌ tak ximpa, yen ximpa chin che can nimban re andex ndel-va che tzij re 
nubij re ley, y chukaꞌ re jeꞌquitzꞌibalon can re profetas. * 18 Roma can katzij nimbij 
chiva che ronojel re tzꞌiban chupan re ley, can xqueꞌbanataj-va. Re ruchꞌulef y re 
rocaj xqueꞌqꞌuis. Pero re jeꞌtzꞌiban chupan re ley can xqueꞌbanataj-va, y man jun 
cosa re man-ta xtibanataj re xe-ta tal choj quireꞌ xticꞌueꞌ can. * 19 Mareꞌ xabanchique 
vinak re man nrajo-ta nuban re nubij chupan re ley, astapaꞌ jun tzij re can anchaꞌl 
che camanak rajkalen, y vo xa can quireꞌ chukaꞌ xtucꞌut chiquivach re nicꞌaj chic 
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vinak che tiquibanaꞌ, re nibano quireꞌ, xa camanak rukꞌij xticꞌueꞌ chiquicojol re 
jecꞌo pa rukꞌaꞌ re Dios. * Jacꞌa re vinak re nibano ronojel re nubij chupan re ley y can 
quireꞌ chukaꞌ xtucꞌut chiquivach re nicꞌaj chic vinak che tiquibanaꞌ, rejaꞌ can xticꞌueꞌ 
rukꞌij chiquicojol re jecꞌo pa rukꞌaꞌ re Dios. 20 Yex re nijoꞌ yixoc pa rukꞌaꞌ re Dios, can 
nicꞌatzin che re icꞌaslen más choj que chach re quicꞌaslen re achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon 
re ley kachin yoj re yoj israelitas y chach re quicꞌaslen re achiꞌaꞌ fariseos. Roma rejeꞌ 
niquinojij che choj re quicꞌaslen, pero man quire-ta. *

Re nipa ruyoval cha re ruchꞌalal can rucꞌamon che niban juzgar
21 Yex jabal itaman, roma icꞌaxan re xbex chique re kavinak ajuer can, * 

che man queꞌquimisan. Y xabanchique vinak re niquimisan, * can cꞌo rumac 
y tiene que niban juzgar. 22 Pero yen nimbij, che xabanchique vinak astapaꞌ 
xaxe nipa ruyoval cha jun chic vinak, can nimacun-va y can tiban juzgar. 
Chukaꞌ re nibin cha jun chic vinak, che manak nicꞌatzin-va. Re nibin quireꞌ, 
can aj-mac chukaꞌ, mareꞌ can rucꞌamon che nicꞌuax chiquivach re achiꞌaꞌ 
re pa camon yeꞌbano juzgar. Y jacꞌa re nibin nacanic cha jun chic vinak, re 
nibin quireꞌ xa can yaben chic chupan re kꞌakꞌ re cꞌo chupan re infierno. *

23 Mareꞌ vo xa rat can yatcꞌo chic-apo chach re altar chin nayaꞌ jun 
ofrenda cha re Dios y jareꞌ tak neꞌka chaꞌcꞌoꞌx che rat cꞌo jun cosa re 
man otz-ta abanon cha jun vinak, * 24 tayaꞌ can re ofrenda chireꞌ ancheꞌ 
cꞌo-va re altar y can jareꞌ cabiyin riqꞌuin re jun vinak reꞌ, taꞌbanaꞌ 
rubiyal re man otz-ta cꞌo chiꞌicojol. Y tak cꞌachojnak chic rubiyal y junan 
chic ivach riqꞌuin, cꞌajareꞌ catzolaj y tayaꞌ re a-ofrenda cha re Dios. *

25 Y vo xa cꞌo jun chiva yex nisujus chiquivach re autoridades roma 
cꞌo rucꞌas, tucanoj rubanic chin che nuban rubiyal riqꞌuin re xsujun 
richin tak jeꞌbinak pa cabildo. Pero vo xa man nicꞌachoj-ta rubiyal 
re anchok riqꞌuin cꞌo-va rucꞌas, can yeꞌbo-va chach re juez, y re juez 
xtujach-a pa rukꞌaꞌ re policía, y re policía nucꞌuaj-a, chin noꞌrtzꞌapij 
can pa cárcel. 26 Y can katzij nimbij, che xabanchique vinak ndoc pa 
cárcel roma cꞌas, cama-va xtel-ta-pa pa cárcel, vo xa man rutajon-ta 
can ronojel re rucꞌas re anchok riqꞌuin cꞌo-va rucꞌas. *

Re Jesús nubij che jun ache cꞌulan man turayij jun chic ixok
27 Yex jabal itaman, roma can icꞌaxan re tzij re bin ajuer can, che 

re ache cꞌulan, man timacun riqꞌuin jun chic ixok. * 28 Pero yen nimbij 
che quireꞌ chukaꞌ re ache re nurayij rach jun ixok, re nibano quireꞌ, pa 
ránma xa can xmacun-yan riqꞌuin re jun ixok reꞌ. *
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29 Xa mareꞌ vo xa ja re anakꞌavach re cꞌo pan avajquikꞌaꞌ re nibano 
chava che yamacun, más otz che nalisaj-a y natorij-a. Roma más otz che 
manak jun anakꞌavach, que chach cꞌo-ta che caꞌeꞌ anakꞌavach, y yaba pan 
infierno. * 30 Chukaꞌ vo xa ja re akꞌaꞌ re cꞌo pan avajquikꞌaꞌ re nibano chava 
che yamacun, más otz che nachoy-a y natorij-a. Roma más otz che manak 
jun akꞌaꞌ, que chach cꞌo-ta che caꞌeꞌ akꞌaꞌ, y yaba pan infierno. *

Re vinak jeꞌcꞌulan man otz-ta niquijach-quiꞌ
31 Chukaꞌ ajuer can xbex: Re ache re nrajoꞌ nujach-riꞌ riqꞌuin re ruxayil, 

tubanaꞌ jun vuj, y chupan re vuj nubij che xquijach-quiꞌ, y re vuj reꞌ tuyaꞌ 
cha re ixok. * 32 Pero yen nimbij chiva: Re ache re nujach-riꞌ riqꞌuin re ruxayil 
y man roma-ta che re ixok xmacun riqꞌuin jun chic ache, re ache re xujach-
riꞌ can nuban cha re ruxayil che nimacun tak niba riqꞌuin jun chic ache. Y 
quireꞌ chukaꞌ re jun chic ache re nicꞌamo-apo richin re ixok yiꞌon can, can 
nimacun, roma re ixok reꞌ can cꞌo-va re nabey ruchijil. *

Man jun bey tiban jurar
33 Y chukaꞌ yex can jabal itaman, roma icꞌaxan re xbex chique re kavinak 

ajuer can, che tak cꞌo jun cosa niquiban jurar cha re Dios can tiquibanaꞌ 
cumplir, y tak cꞌo niquisuj cha re Ajaf can tiquibanaꞌ chukaꞌ cumplir. * 34 Pero 
yen nimbij chiva, che man jun bey tiban jurar, y chukaꞌ can man otz-ta chin 
nicusaj rubeꞌ re rocaj chin niban jurar. Roma ja chireꞌ cꞌo-va re Dios. * 35 Y man 
ticusaj rubeꞌ re ruchꞌulef, roma ja chireꞌ nuya-va rakan re Dios. * Y chukaꞌ man 
ticusaj rubeꞌ re tenemit Jerusalén, roma re tenemit reꞌ chin re Dios re Namalaj 
Rey. 36 Y man tiban jurar anchaꞌl niquiban jurar re nicꞌaj chic vinak, rejeꞌ 
niquibij che vo xa man katzij-ta re niquibij, pues titzaqꞌuis-a re quijalom. Yex 
man jun bey tibij quireꞌ, roma re icꞌaslen mana-ta yex re yix rajaf. Re Rajaf re 
icꞌaslen ja re Dios, y xaxe rejaꞌ re nitiquir nijalo re ru-color re rusumal-iveꞌ. Xaxe 
rejaꞌ re nitiquir nibano kꞌak cha re sak y nitiquir chukaꞌ nuban sak cha re kꞌak. 
37 Mareꞌ man jun bey tiban jurar. Ronojel re nibij, can choj tibij, * vo xa katzij 
re nibij o xa man katzij-ta. Y vo xa niban jurar, can nikꞌalajin che ja re itzel cꞌo 
pan ivánma. *

Tak cꞌo cosas re man otz-ta niban chiva man tiban ruqꞌuixel
38 Y yex can jabal itaman, roma icꞌaxan re xbex chique re kavinak ajuer can, 

che re nilisan jun nakꞌarach jun vinak, can quireꞌ chukaꞌ ruqꞌuixel tiban cha 
re xbano. Re nikꞌajo roray jun vinak, can quireꞌ chukaꞌ ruqꞌuixel tiban cha re 
xbano. * 39 Pero yen nimbij chiva, che man titzolij ruqꞌuixel cha re anchique xbano 
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re etzelal chiva. Vo xa cꞌo jun re xchꞌayo avichin, man tayaꞌ ruqꞌuixel cha. * Otz 
che nayaꞌ chic jun bey-aviꞌ pa rukꞌaꞌ chin yatruchꞌay. * 40 Y vo xa cꞌo jun vinak re 
can nucꞌuaj jun chiva yex pa cabildo roma nrajoꞌ numoj-a jun rutziak, re anchok 
cha niban-va quireꞌ man tupokonaj nuyaꞌ can cha, y en lugar che nupokonaj, xa 
tuyaꞌ can chukaꞌ re rukꞌuꞌ cha. 41 O vo xa cꞌo jun chiva yex niban cha roma jun 
vinak che tucꞌuaj-a jun ejkaꞌn jun kilómetro, xa can tiquiꞌcot tucꞌuaj-a re ejkaꞌn 
re xya-a chij, y man xe-ta re jun kilómetro re xbex cha tucꞌuaj-a re ejkaꞌn, xa can 
tusuju-riꞌ che nucꞌuaj-a * re ejkaꞌn caꞌeꞌ kilómetro. 42 Y vo xa cꞌo jun chiva yex cꞌo 
jun cosa nucꞌutuj jun vinak cha, can tuya-a cha. Y vo xa cꞌo chukaꞌ jun nrajoꞌ 
nukaj-a jun cosa chava, man jun bey tanojij che man naya-ta-a cha. *

43 Y yex jabal itaman, roma icꞌaxan re tzij bin ajuer can, che can rucꞌamon-va 
najoꞌ re camas otz yatrutzꞌat, * jacꞌa re camas itzel yatrutzꞌat can tatzelaj. * 44 Pero 
yen nimbij chiva: Can queꞌijoꞌ re itzel yixquitzꞌat, can ticꞌutuj cha re Dios che 
queꞌrubanaꞌ bendecir re vinak re niquirayij itzel tak cosas chivij, xaxe re otz 
tibanaꞌ quiqꞌuin re itzel quinaꞌoj iviqꞌuin, y can tibanaꞌ orar pa quiveꞌ re vinak 
yeꞌyokꞌo ivichin * y re vinak re yeꞌbano ronojel rach etzelal chiva nutzij yen. 
45 Chin quireꞌ nikꞌalajin che yex can yix rajcꞌual re Dios re Irtaꞌ re cꞌo chilaꞌ chicaj. 
Roma rejaꞌ camas otz runaꞌoj quiqꞌuin conojel. Rejaꞌ can cꞌa chilaꞌ chicaj nubam-
pa cha re kꞌij che nuya-pa rusakil pa quiveꞌ re vinak otz quicꞌaslen y pa quiveꞌ re 
vinak re man otz-ta quicꞌaslen, can cꞌa chilaꞌ chukaꞌ nubam-pa che cꞌo job nika 
pa quiveꞌ re vinak choj quicꞌaslen y re man choj-ta quicꞌaslen. 46 Roma vo xa yex 
xaxe re vinak re yeꞌjovan ivichin re yeꞌjoꞌ, manak rajal-ruqꞌuixel xticꞌul, roma 
hasta jun vinak re man choj-ta rucꞌaslen nitiquir nuban quireꞌ, rejaꞌ can nitiquir 
yeꞌrajoꞌ xaxe re yeꞌjovan richin. * 47 Y vo xaxe chivach-ka yex mismo niyala-va 
ruxnokil-ivach, man jun rajkalen re quireꞌ niban. Roma hasta re vinak re man 
quitaman-ta rach re Dios quireꞌ niquiban. 48 Yex can quixoc tzꞌakat riqꞌuin re 
ibanabal anchaꞌl re Irtaꞌ re cꞌo chilaꞌ chicaj. Rejaꞌ can tzꞌakat riqꞌuin re rubanabal. *

Tak yex niban jun utzil, man tilisaj rutzijol

6 �1 Can jabal tichajij-iviꞌ, che man tibananej chiquivach re vinak che can 
yixtajin chubanic re nrajoꞌ re Dios. Roma vo xa quireꞌ xtiban, can man jun 

cꞌa rajal-ruqꞌuixel xticꞌul riqꞌuin re Irtaꞌ re cꞌo chilaꞌ chicaj. 2 Tak yex yeꞌtoꞌ re vinak 
camas je mebaꞌ, man cꞌa tilisaj rutzijol, can anchaꞌl tak nikꞌajan jun trompeta re 
can nicꞌaxax coma conojel vinak. * Man tiban quireꞌ. Man tiban anchaꞌl niquiban re 
vinak re xa caꞌeꞌ quipalaj, can niquilisaj rutzijol pa tak calles y pa tak nema-jay re 
ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re Dios re nibex sinagoga cha, chin che nitamax che 
otz re yeꞌtajin chubanic. Can katzij nimbij che re vinak re yeꞌbano quireꞌ, xaxe che 
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niyaꞌ quikꞌij coma re vinak, rejeꞌ can xquicꞌul-yan cꞌa rajal-ruqꞌuixel re quibanabal. 
3 Y tak yex yeꞌtoꞌ re camas je mebaꞌ, man cꞌa titzijoj cha jun chic vinak. Can man 
jun ndoc-va che nutamaj jun chic vinak re yixtajin chubanic. 4 Chin quireꞌ can 
man jun chic vinak titaman re andex niyaꞌ. Pero re Irtaꞌ re cꞌo chilaꞌ chicaj, rejaꞌ sí 
rutaman. Rejaꞌ can nutzꞌat re man nitzꞌet-ta coma re vinak y xtuyaꞌ rajal-ruqꞌuixel 
chiva. Y re rajal-ruqꞌuixel re xtuyaꞌ chiva, can xtitzꞌet coma re vinak.

Re Jesús nucꞌut andex rubanic tak nakaban orar
5 Tak yex niban orar, * man tiban anchaꞌl niquiban re vinak re xa caꞌeꞌ 

quipalaj. Roma re vinak reꞌ camas niquijoꞌ che ja re ancheꞌ jecꞌo vinak, chireꞌ 
niquiban-va orar. Re pa tak nema-jay re ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re 
Dios re nibex sinagoga cha, re pa tak esquinas, xaxe chin queꞌtzꞌet. Rejeꞌ can 
yeꞌpaꞌeꞌ tak niquiban orar. Y can katzij nimbij chiva, che re vinak re yeꞌbano 
quireꞌ, xaxe che niyaꞌ quikꞌij coma re vinak, rejeꞌ xa can xquicꞌul-yan rajal 
re quibanabal. 6 Y tak jun chiva yex nuban orar, otz toc pa jay y tutzꞌapij 
ru-puerta y cꞌareꞌ tichꞌo riqꞌuin re Rutotaꞌ re cꞌo chilaꞌ chicaj. Y astapaꞌ man 
nutzꞌat-ta re anchok riqꞌuin nichꞌo-va, can rutaman che cꞌo nicꞌaxan richin. Y 
re nicꞌaxam-pa richin can nutzꞌat re man nitzꞌet-ta coma re vinak y nuyaꞌ rajal-
ruqꞌuixel cha. Y re rajal-ruqꞌuixel * re xtuyaꞌ cha, can xtitzꞌet coma re vinak.

7 Yex tak niban orar, * man tiban anchaꞌl niquiban re vinak re man 
quitaman-ta rach re Dios. Roma rejeꞌ camas yeꞌyaloj tak niquiban orar, * 
y camas yeꞌquibanalaꞌ repetir re mismo chꞌabal, rejeꞌ niquinojij che xa 
roma quireꞌ niquiban mareꞌ re Dios can yeꞌrucꞌaxaj-pa. Jacꞌa yex tak 
niban orar man tiban quireꞌ. * 8 Man cꞌa quixoc anchaꞌl rejeꞌ. Roma re Irtaꞌ 
re cꞌo chilaꞌ chicaj can cꞌamaje-na ticꞌutuj cha, * rejaꞌ can rutaman chic re 
andex nicꞌatzin chiva. 9 Tak yex niban orar, tibanaꞌ jun oración anchaꞌl 
reꞌ:

Kartaꞌ Dios yatcꞌo chilaꞌ chicaj,
can-ta conojel re vinak niquiyaꞌ rukꞌij re abeꞌ. *

	 10	Y xteꞌka-yan-ta re kꞌij tak ja rat re xcabano gobernar.
Y xe-ta re najoꞌ rat re nakaban vovaꞌ chuchꞌulef, anchaꞌl niquiban re 

jecꞌo aviqꞌuin chilaꞌ chicaj. *
	 11	Y tayaꞌ chukaꞌ re kavay * re nicꞌatzin chaka kꞌij-kꞌij.
	 12	Y can anchaꞌl nakacuy quimac re vinak re cꞌo etzelal niquiban 

chaka, quire-ta xtaban kaqꞌuin yoj, xtacuy-ta ronojel re man 
otz-ta re yojtajin chubanic chavach. *

	 13	Y man tayaꞌ kꞌij che re itzel nuban-ta chaka che yojtzak pa mac, 
can kojacolaꞌ chach.
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Xaxe chava rat nakacꞌutuj-va reꞌ, roma ja rat re yatcꞌo pa kaveꞌ, 
cꞌo a-poder y cꞌo akꞌij chin nojel tiempo. Amén. *

14 Vo xa yex nicuy quimac re vinak re cꞌo etzelal niquiban chiva, re 
Irtaꞌ re cꞌo chilaꞌ chicaj can xquixrucuy chukaꞌ yex. * 15 Y vo xa man 
nicuy-ta quimac re vinak re cꞌo etzelal niquiban chiva, chukaꞌ re Irtaꞌ 
re cꞌo chilaꞌ chicaj man xtucuy-ta re imac re yixtajin chubanic chach. *

Re Jesús nucꞌut andex rubanic tak niban re ayuno
16 Tak yex niban ayuno, man tiban anchaꞌl niquiban re vinak re xa 

caꞌeꞌ quipalaj, roma rejeꞌ can niquiban cha re quipalaj che yeꞌbison. 
Can jalatajnak re quitzubal, chin che can niquitzꞌat re vinak che rejeꞌ 
quitzꞌamon rubanic ayuno. * Y can katzij nimbij chiva, che re quireꞌ 
yeꞌbano, xaxe che niyaꞌ quikꞌij coma re vinak, rejeꞌ can xquicꞌul-yan 
cꞌa re rajal re quibanabal. 17 Jacꞌa tak yex niban ayuno, man tiban 
che can nikꞌalajin che man yixviynak-ta, xa can jabal ruchꞌajic re 
ipalaj tibanaꞌ, tiyaꞌ baꞌ akꞌom pan iveꞌ y jabal rujiquic tibanaꞌ cha re 
iveꞌ. 18 Chin quireꞌ, man nikꞌalajin-ta chiquivach re vinak che man 
yixviynak-ta roma itzꞌamon rubanic ayuno. Xa can xe-ta cꞌa re Irtaꞌ re 
cꞌo chilaꞌ chicaj atamayon, roma rejaꞌ can cꞌo-apo iviqꞌuin. Rejaꞌ can 
nutzꞌat re man nitzꞌet-ta coma re vinak y rejaꞌ xtuyaꞌ rajal-ruqꞌuixel 
chiva. Re rajal-ruqꞌuixel re xtuyaꞌ chiva, can xtitzꞌet coma re vinak.

Ja re biyomal chilaꞌ chicaj tirayij
19 Man tirayij re biyomal re cꞌo vovaꞌ chach re ruchꞌulef, * roma re 

biyomal re cꞌo vovaꞌ xa nichocoper y chukaꞌ xa nipuser, * y chukaꞌ jecꞌo 
elekꞌomaꞌ re yeꞌlekꞌan richin. 20 Mareꞌ can tirayij re biyomal re ancheꞌ 
man nichocoper-ta y chukaꞌ man nipuser-ta. Re ancheꞌ manak elekꞌomaꞌ 
yeꞌlekꞌan. Can jacꞌa re biyomal re cꞌo chilaꞌ chicaj * tirayij. 21 Roma re 
ivánma can nicꞌueꞌ ancheꞌ cꞌo-va re ibiyomal, roma can jareꞌ re nirayij.

Re kanakꞌavach anchaꞌl jun lámpara
22 Re anakꞌavach can yeꞌoc chava, anchaꞌl ndoc jun lámpara. Y vo xa 

re anakꞌavach je otz, can nojel a-cuerpo cꞌo pa sakil. * 23 Pero vo xa re 
anakꞌavach man je otz-ta, ronojel re a-cuerpo cꞌo pa kꞌokoꞌm. Y quireꞌ chukaꞌ 
riqꞌuin re Sakil re ruyiꞌon re Dios pan avánma, vo xa nijalataj re Sakil reꞌ, * 
can xtikꞌalajin cꞌa-pa che pa kꞌokoꞌm yatcꞌo-va, y re kꞌokoꞌm reꞌ can xak. *
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Re vinak re camas niba ránma chij re biyomal 
man nitiquir-ta nuban re nrajoꞌ re Dios

24 Y man jun vinak nibano che je caꞌe-ta ru-patrón, roma man nitiquir-
ta nisamaj quiqꞌuin che je caꞌeꞌ al mismo tiempo. Roma vo xa nrajoꞌ 
jun chique re je caꞌeꞌ ru-patrón, tiene que nutzelaj re jun chic. Y vo 
xa nunimaj rutzij re jun, man nitiquir-ta nuban quireꞌ riqꞌuin re jun 
chic. Mareꞌ manak modo che jun vinak re can ruyiꞌon ránma riqꞌuin re 
biyomal * re nitiquir-ta nuban re nrajoꞌ re Dios. *

Re Dios nuyaꞌ ronojel re nicꞌatzin chique re je rajcꞌual
25 Yen nimbij chiva, che man quixel chꞌoꞌj chucanoxic re ndoc chiva kꞌij-kꞌij, 

che ancheꞌ xteꞌvila-va-pa re andex nitaj y re nikum, y ancheꞌ xteꞌcꞌama-va-pa 
itziak. Roma mana-ta re vay re cꞌo más rajkalen que chach re icꞌaslen, y chukaꞌ 
mana-ta re tziak re cꞌo más rajkalen que chach re i-cuerpo. Roma re Dios can 
nuya-va-pa re ivay chin cꞌo icꞌaslen y re itziak chin nicusaj. * 26 Titzꞌeta-na-paꞌ 
chꞌutak chicop cꞌo quixicꞌ re yeꞌba pa cakꞌikꞌ, rejeꞌ man yeꞌticon-ta y manak 
cosecha niquilisaj juna-junaꞌ, y manak chukaꞌ cachoch chin niquiyacalaꞌ qui-
cosecha. Pero rejeꞌ yeꞌvaꞌ, roma ja re Irtaꞌ re cꞌo chilaꞌ chicaj re nitzuku quichin. * 
Cꞌalapaꞌ cꞌa yex che re Dios man-ta xtuyaꞌ ivay, roma yex cꞌo más ivajkalen que 
chiquivach re chꞌutak chicop cꞌo quixicꞌ re yeꞌba pa cakꞌikꞌ. Xa mareꞌ man tinojij 
más re andex ndoc chiva kꞌij-kꞌij. 27 Man jun * chiva yex re nitiquir-ta nuban che 
niqꞌuiy baꞌ más rakan, astapaꞌ can elinak chꞌoꞌj chubanic quireꞌ.

28 ¿Y anchique roma tak can yixeꞌlinak chꞌoꞌj chin nivel itziak? Re Dios nuyaꞌ 
itziak. Xaxe titzꞌetaꞌ re cotzꞌeꞌj quibiniꞌan lirio, re jecꞌo pa tak kꞌos. Titzꞌetaꞌ tak 
yeꞌqꞌuiy. Rejeꞌ man yeꞌsamaj-ta, y man yeꞌquimon-ta chin niquiban quitziak. 29 Y 
cꞌo jun Rey xuban gobernar pan Israel jun bey can xubiniꞌaj Salomón. Rejaꞌ camas 
rubiyomal y rion tziak re camas je caro re xeꞌrucusaj, pero man jun bey xucusaj-
ta jun rutziak anchaꞌl jun cotzꞌeꞌj. * 30 Roma re Dios ja re cotzꞌeꞌj jareꞌ re quitziak 
nuyaꞌ chique re kꞌayis re jecꞌo pakꞌos. Y astapaꞌ re kꞌayis man can-ta niyaloj, roma 
jun tiempo-oc re jabal nitzuꞌun, y tak nichakij-ka nichꞌakex pa kꞌakꞌ, pero man 
riqꞌuin reꞌ re Dios can nuvak-va jabal, y vo xa re Dios nuvak jabal re kꞌayis, cꞌalapaꞌ 
yex che man-ta xtuyaꞌ itziak, astapaꞌ yex man can-ta ibanon confiar-iviꞌ * riqꞌuin 
re Dios, pero rejaꞌ can nuya-va itziak. * 31 Mareꞌ yex man quixel chꞌoꞌj chucanoxic 
re ivay, re nikum y re itziak. 32 Re vinak re can jeꞌelinak chꞌoꞌj chucanoxic quivay, 
re niquikum y re quitziak, ja re vinak re man quitaman-ta rach re Dios. Jacꞌa yex 
cꞌo re Irtaꞌ chilaꞌ chicaj y can rutaman chic che jareꞌ re nicꞌatzin chiva. * 33 Mareꞌ 
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re rucꞌamon che niban yex ja che tinimaj rutzij re Dios y can titijaꞌ ikꞌij che nicꞌuaj 
jun cꞌaslen choj chach, can anchaꞌl re nrajoꞌ rejaꞌ. Y vo xa xtiban quireꞌ, re Dios 
xtuyaꞌ jun icꞌaslen jabal y xtuyaꞌ chukaꞌ re nicꞌatzin chiva. * 34 Yex man quixel chꞌoꞌj 
chunojexic re andex che problemas re xqueꞌrucꞌam-pa re kꞌij chuaꞌk. Yex xaxe 
re nitzꞌat jareꞌ tinojij, roma ronojel kꞌij can cꞌo-va cosas re yeꞌquicꞌam-pa, y man 
nicꞌatzin-ta che ninojij-yan-apo re xqueꞌrucꞌam-pa re kꞌij chuaꞌk, roma vo xa quireꞌ 
niban xa can xtakꞌax rueꞌ re problemas re numol-riꞌ chivij.

Man queꞌitzuꞌ re vinak y cꞌareꞌ itzel yixchꞌo chiquij

7 �1 Man tiban che yeꞌtzuꞌ re vinak y cꞌareꞌ itzel yixchꞌo chiquij, * chin che 
re Dios man xtuban-ta quireꞌ chiva yex. 2 Roma vo xa xtiban che yeꞌtzuꞌ 

re vinak y cꞌareꞌ itzel yixchꞌo chiquij, can quireꞌ chukaꞌ * xtuban re Dios chiva 
yex. * Can anchaꞌl rubanic niban yex chique re vinak, can quireꞌ chukaꞌ rubanic 
xtiban chiva yex. 3 ¿Y rat anchique roma chaꞌnin natzꞌat re chꞌet kꞌayis cꞌo pa rach 
jun vinak y man nana-ta-ka-aviꞌ che xa más nem re cheꞌ cꞌo pan avach rat? Re 
ejemplo reꞌ ndel che tzij che man takabij che la jun vinak laꞌ camas rumac, y jacꞌa 
re kamac yoj * can nakaban che más ba-oc. 4-5 Y chukaꞌ man tabij cha jun vinak: 
Tayaꞌ kꞌij chua chin ninlisaj-a re chꞌet kꞌayis kꞌatarnak pan avach, y man nana-ta-
ka-aviꞌ rat che xa más nem re cheꞌ kꞌatarnak pan avach. Re ejemplo reꞌ ndel che 
tzij che man tabij cha jun vinak che man chic camacun, tak rat xa cꞌa yamacun. 
Man naya-ta-ka pa cuenta re amac. Xa caꞌeꞌ apalaj. Nabey tachojmersaj re acꞌaslen 
rat, cꞌareꞌ otz natoꞌ y nabij cha jun chic vinak che tuchojmersaj re rucꞌaslen.

6 Re ruchꞌabal re Dios y ronojel re camas quijkalen, anchaꞌl re aboj 
nibex perlas chique, man tiyaꞌ chique re vinak re niquiban anchaꞌl 
niquiban re tzꞌeꞌ y re ak. Roma re chicop reꞌ, astapaꞌ camas rajkalen 
re nuyaꞌ jun vinak chique, rejeꞌ xa niquixakꞌelaꞌ rueꞌ y hasta cꞌo bey 
yeꞌyacataj chij re xyiꞌo-apo chique chin che niquijixcꞌaj che eyaj. *

Re Dios can yojrucꞌaxaj-pa tak nakaban orar
7 Can ticꞌutuj re nicꞌatzin y re Dios xtuya-pa chiva. * Ticanoj re nijoꞌ y 

xtivel. Ticocaj-apo re ruchi-jay y xteꞌjak chivach. 8 Mareꞌ vo xa can riqꞌuin 
ronojel ivánma nicꞌutuj cha re Dios, rejaꞌ can xtuya-va-pa chiva re nicꞌutuj 
cha. Vo xa yex can nicanoj, can xtivel-va. * Y vo xa yex xticocaj-apo re 
ruchi-jay, can xtijak-va-pa chivach.

9 Y man jun tataꞌaj nibano cha jun rajcꞌual che tak re acꞌual nucꞌutuj jun 
vay cha, rejaꞌ xa jun aboj nuyaꞌ pa rukꞌaꞌ. 10 Chukaꞌ man jun bey nuyaꞌ jun 
cumatz pa rukꞌaꞌ, tak re acꞌual xa jun car nucꞌutuj cha. 11 Yex astapaꞌ itzel 
inaꞌoj, pero chique re ivajcꞌual man jun bey quireꞌ niban. Roma yex ja re 
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otz tak cosas re niyaꞌ chique. Cꞌalapaꞌ re Irtaꞌ Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj, che 
man-ta nuya-pa re nicꞌutuj cha. Y ronojel re nuya-pa rejaꞌ, can je otz-va. *

12 Yex can otz inaꞌoj tibanaꞌ quiqꞌuin re vinak, * roma yex man nika-ta 
chivach che re vinak itzel quinaꞌoj niquiban iviqꞌuin. * Quireꞌ nubij re 
tzꞌiban chupan re ley chin re Moisés, * y quireꞌ chukaꞌ nubij re quitzꞌiban 
can re rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, * re xbex profetas chique.

Quixoc chupan re puerta re coꞌol-oc rach
13 Chupan re puerta camas coꞌol-oc rach, chireꞌ quixoc-va. * Roma re bey 

y re puerta re camas nem quivach, can yeꞌkꞌalajin che jareꞌ re bey chin re 
itzel cꞌaslen, y jareꞌ re nicꞌamo-pa re camic chin jumul, y camas je qꞌuiy 
vinak * re yeꞌoc chireꞌ. 14 Pero re bey y re puerta re camas coꞌol-oc quivach, 
ja bey reꞌ re nicꞌamo-pa cꞌaslen, y man je qꞌuiy-ta re yeꞌvilo richin.

Jun cheꞌ ja tak nuyaꞌ rach jareꞌ tak nikꞌalajin che otz o man otz-ta
15 Mareꞌ nicꞌatzin che nichajij-iviꞌ chiquivach re yeꞌbin che rejeꞌ can niquisekresaj 

re nibex chique roma re Dios y xa man katzij-ta re niquibij. * Roma tak cꞌaja-oc 
yeꞌbapon iviqꞌuin, can jabal re cꞌaslen re niquicꞌut, can anchaꞌl re chꞌutak ovejas, 
roma chꞌutak chicop reꞌ camas je manso, y can man jun cosa re man otz-ta nitzꞌet 
chiquij. Jacꞌa tak neꞌel-pa re etzelal re cꞌo pa tak cánma, xa can je anchaꞌl chic re 
chicop nibex utif chique, roma re chicop reꞌ can yeꞌcꞌuxun, y ja quireꞌ niquiban 
chique re anchok quiqꞌuin yeꞌbapon-va-apo * roma can yeꞌquiqꞌuis. 16 Can xtitamaj-
va quivach, can anchaꞌl tak nitamaj rach jun cheꞌ, roma tak natamaj rach jun cheꞌ 
xa riqꞌuin natzꞌat re rach nuyaꞌ. Y ja quireꞌ chukaꞌ tak nivachin jun kꞌayis re camas 
ruqꞌuixal, re kꞌayis reꞌ man * nuya-ta uva ni xe-ta higo. 17 Y chukaꞌ itaman che jun 
utzulaj cheꞌ otz rach nuyaꞌ, * jacꞌa re man utzulaj che-ta, man otz-ta rach yeꞌruyaꞌ. 
18 Man jun utzulaj cheꞌ xtuya-ta rach man otz-ta, y chukaꞌ man jun cheꞌ re man otz-
ta, xtuya-ta rach otz. 19 Y nojel cheꞌ re manak otz quivach niquiyaꞌ, yeꞌchoy y cꞌareꞌ 
ninim quikꞌakꞌal. * 20 Mareꞌ can xtitamaj quivach re vinak yeꞌbapon iviqꞌuin, xaxe 
titzꞌetaꞌ andex rubanic re quicꞌaslen.

Je qꞌuiy re man xqueꞌoc-ta pa rukꞌaꞌ re Dios
21 Camas je qꞌuiy vinak re yeꞌbin ¡Ajaf! ¡Ajaf! * chua, pero man conojel-ta chique 

rejeꞌ xqueꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. Roma re xqueꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios xaxe re can 
riqꞌuin ronojel cánma niquiban re nurayij re Nataꞌ Dios. * 22 Y chupan re kꞌij tak 
yen xtimban juzgar pa quiveꞌ re vinak, camas je qꞌuiy re xqueꞌbin * chua: ¡Ajaf! 
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¡Ajaf! xqueꞌchaꞌ, yoj pan abeꞌ rat xkatzijoj-va re ruchꞌabal re Dios, y jecꞌo je qꞌuiy 
vinak re cꞌo itzel tak espíritu quiqꞌuin pan abeꞌ rat xeꞌkalisaj-va y pan abeꞌ chukaꞌ 
rat xeꞌkabanalaꞌ qꞌuiy milagros, xqueꞌchaꞌ. * 23 Jareꞌ tak yen xtimbij chique: Yen 
cama-va ntaman-ta ivach, mareꞌ can man rucꞌamon-ta che yixcꞌueꞌ viqꞌuin, roma 
yex xa yix banoy-etzelal, xquinchaꞌ chique. *

Re ejemplo chij caꞌeꞌ jay
24 Y xabanchique vinak re nucꞌaxaj re nuchꞌabal y nuban * re nimbij cha, can 

junan riqꞌuin re jun ache re can jabal xunojij tak xupobaꞌ jun rachoch, nabey 
xuban-ka re jul chin re cimiento, y ancheꞌ xboꞌrvila-va-ka re aboj chireꞌ xuya-
va-ka re ru-cimiento re jay reꞌ. 25 Y tak cꞌachojnak chic re jay, xpa job y re rakan 
tak yaꞌ xeꞌbeqꞌuiy-pa y xpa jun cakꞌikꞌ camas ruchukꞌaꞌ chij re jun jay reꞌ, y re jay 
reꞌ man xtzak-ta roma pa rueꞌ aboj * xuban-va-ka. * 26 Pero re vinak re nucꞌaxaj 
re nuchꞌabal y man nuban-ta re nimbij cha, junan riqꞌuin re jun ache nacanic re 
xupobaꞌ jun rachoch, y manak ru-cimiento xuban, xaxe tal choj xutzꞌuyuba-ka pa 
rueꞌ ulef. 27 Y tak xpa job, xeꞌbeqꞌuiy-pa re rakan tak yaꞌ y xpa jun cakꞌikꞌ camas 
ruchukꞌaꞌ chij re jun jay reꞌ, re jay xtzak y xqꞌuis. *

28 Y tak re Jesús xtaneꞌ che tzij, re vinak xsatz quicꞌoꞌx * y can anchique-la 
xquinaꞌ tak xquicꞌaxaj * re enseñanza re nucꞌut re Jesús. 29 Roma re Jesús tak nucꞌut 
re ruchꞌabal re Dios, can anchaꞌl jun re cꞌo autoridad pa rukꞌaꞌ, y man anchaꞌl-ta-oc 
re niquicꞌut re achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon re ley * kachin yoj re yoj israelitas.

Re Jesús nucꞌachojsaj jun ache re cꞌo jun yabil chij rubiniꞌan lepra

8 �1 Y tak re Jesús xka-yam-pa pa rueꞌ re loma, re vinak re jeꞌbinak chij 
camas je qꞌuiy. 2 Y cꞌo jun ache xapon riqꞌuin re Jesús, y re ache reꞌ 

niyavaj y ja re yabil rubiniꞌan lepra * cꞌo chij, rejaꞌ xbexuqueꞌ chach y xubij 
cha: Ajaf, yen ntaman che rat yatiquir yinacꞌachojsaj cha re nuyabil, pero 
man ntaman-ta andex nanojij pa nueꞌ. *

3 Y re Jesús can jareꞌ xutzꞌam-apo * re ache niyavaj y xubij cha: Ninjoꞌ 
che yacꞌachoj. Tiqꞌuis-a re yabil reꞌ chavij.

Y can xe xubij quireꞌ re Jesús, can jareꞌ xqꞌuis-a re lepra chij re ache. 
4 Cꞌareꞌ re Jesús xubij cha re ache reꞌ, che man tatzijoj chique re vinak 
che xacꞌachoj, * vocame choj cabiyin pa rachoch re Dios chin taꞌcꞌutu-
aviꞌ chach re sacerdote, y can tayaꞌ re ofrenda re nubij re rutzꞌiban can 
re Moisés, y re rutzꞌiban can re Moisés nubij re nicꞌatzin re nayaꞌ cha re 
Dios. Chin quireꞌ niquitamaj che yat chꞌajchꞌoj chic, * xchoꞌx-a. *
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Re Jesús nucꞌachojsaj jun ache re nisamaj riqꞌuin jun capitán
5 Y tak re Jesús cꞌo chic pa tenemit Capernaum, * cꞌo jun ache xapon riqꞌuin. Y re 

ache reꞌ jun capitán y xucꞌutuj jun utzil cha. 6 Y re capitán ja quireꞌ xubij: Ajaf, cꞌo 
jun nusamajel niyavaj, siquirnak ru-cuerpo, y camas banayon roma can rukasan 
chuchꞌat y can nuquimisaj rukꞌaxon re yabil rucꞌalvachin. Rejaꞌ pa vachoch cꞌo-va.

7 Cꞌareꞌ re Jesús xubij cha re capitán: Joꞌ y xtincꞌachojsaj re ache niyavaj.
8 Y xpa re capitán xubij cha re Jesús: Ajaf, yen xa yin jun ache aj-mac 

y mareꞌ can man rucꞌamon-ta * che rat yatoc pa vachoch. Xaxe tabij * 
che nicꞌachoj y xticꞌachoj * re nusamajel. 9 Yen can ntaman-va che quireꞌ 
xtibanataj, roma anchaꞌl nbanon yen can cꞌo jun re nibano mandar pa nueꞌ. 
Y chukaꞌ jecꞌo soldados jeꞌyiꞌon pa nukꞌaꞌ chin nimban mandar pa quiveꞌ. Tak 
nimban mandar pa rueꞌ jun soldado re jecꞌo pa nukꞌaꞌ che tiba, can nibo-va, 
y tak nimban chic mandar pa rueꞌ jun chique re soldados re jecꞌo pa nukꞌaꞌ 
che tipa, can nipo-va. Y tak nimban mandar pa rueꞌ re nu-mozo che tubanaꞌ 
jun cosa, can nuban-va, ja nojel reꞌ xubij re capitán cha re Jesús.

10 Y tak xucꞌaxaj quireꞌ re Jesús, can anchique-la xunaꞌ y xubij chique re 
jeꞌtzakatal chij: Can katzij nimbij chiva che re jun ache reꞌ, can katzij rubanon 
confiar-riꞌ * viqꞌuin. Y man jun chique re nuvinak israelita re nvilon re can 
rubanon-ta confiar-riꞌ viqꞌuin, anchaꞌl re jun ache reꞌ. 11 Y yen nimbij chiva che 
camas je qꞌuiy vinak xqueꞌpa * pan oriente y quireꞌ chukaꞌ xtiquiban re xqueꞌpa 
pan occidente, * y re vinak reꞌ can quibanon confiar-quiꞌ viqꞌuin. Rejeꞌ xqueꞌtzꞌuyeꞌ 
riqꞌuin re Abraham, re Isaac, re Jacob y re nicꞌaj chic re can jecꞌo chic pa rukꞌaꞌ 
re Dios. * 12 Jacꞌa re vinak re can banon chique che xqueꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, xa 
man chic xqueꞌoc-ta, * xa xqueꞌlisas can y xqueꞌchꞌakex chupan re lugar camas 
kꞌokoꞌm, * roma can man xquiban-ta confiar-quiꞌ viqꞌuin. Y cꞌaja chireꞌ cꞌa xtipo-va 
re okꞌej chiquivach y xtiquikachꞌachꞌej rocay * roma xeꞌlisas can.

13 Cꞌareꞌ re Jesús xubij-a cha re capitán: Catzolaj chaꞌvachoch. Roma xanimaj 
che yen yintiquir nincꞌachojsaj re asamajel, can xtibanataj re xarayij, xcha-a cha.

Y can jareꞌ xcꞌachoj re ru-mozo re capitán cha re ruyabil.

Re Jesús nucꞌachojsaj rujeteꞌ re Pedro
14 Y tak re Jesús xapon pa rachoch re ru-discípulo rubiniꞌan Pedro, * 

xutzꞌat che re rujeteꞌ kejnak chuchꞌat roma jun namalaj cꞌatan tzꞌamayon 
richin. * 15 Xpa rejaꞌ xutzꞌam chukꞌaꞌ re ixok y can jareꞌ xcꞌachoj-a. Re 
ixok reꞌ xbeyacataj-pa y xutzꞌam ruyiꞌic quivay re Jesús y re jeꞌbinak 
chij.
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* 8.16 Mr. 1:32; Lc. 4:40. * 8.17 Is. 53:4; 1 P. 2:24. * 8.19 Lc. 9:57. 
* 8.20 Sal. 22:6; 40:17; 69:29; Lc. 2:7, 12; 8:3; Jn. 1:10, 11. * 8.21 1 R. 19:20; Lc. 9:59. 
* 8.22 Ef. 2:1. * 8.23 Mr. 4:36; Lc. 8:22. * 8.24 Mr. 4:37; Lc. 8:23. 
* 8.26 Job 38:8-11; Sal. 65:7; 89:9; 93:4; 104:3; 107:29; Fil. 4:6. 

16 Y tak xkꞌokꞌa-ka chupan re kꞌij reꞌ, camas je qꞌuiy vinak re xeꞌcꞌuax-apo 
chach re Jesús re cꞌo itzel tak espíritu quiqꞌuin, chin che re Jesús yeꞌrulisaj-ta-a 
re itzel tak espíritu re cꞌo quiqꞌuin. Y rejaꞌ xubij chique re itzel tak espíritu che 
queꞌel-a, y can xeꞌrucꞌachojsaj-a chukaꞌ conojel re yeꞌyavaj. * 17 Chin quireꞌ can 
nibanataj re rubin can re Isaías, re jun rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ ajuer can, re 
xbex profeta cha. Re Isaías ja quireꞌ rubin can chij re Jesús: Konojel xeꞌrulisaj-a 
re kayabilal, y ja rejaꞌ re xcꞌuan ronojel kakꞌaxomal. * Quireꞌ rubin can re Isaías.

Je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ yeꞌbin che niquijoꞌ yeꞌba chij re Jesús
18 Y tak re Jesús xutzꞌat che camas je qꞌuiy vinak niquimol-apo-quiꞌ chiquij, 

jareꞌ tak rejaꞌ xubij chique re ru-discípulos che tiquicꞌama-pa jun canoa roma 
can nicꞌatzin che yojba cꞌa jucꞌan-apo ruchi-yaꞌ. 19 Y cꞌo cꞌa jun ache re atamayon 
re ley kachin yoj re yoj israelitas re xapon-apo riqꞌuin re Jesús y xubij cha: Rat 
can yat jun Maestro, y yen ninjoꞌ yatintzekelbej xabancheꞌ xcabo-va. *

20 Xpa re Jesús xubij cha re ache reꞌ: Re utif can cꞌo quijul ancheꞌ yeꞌcꞌue-
va, y quireꞌ chukaꞌ re chꞌutak chicop cꞌo quixicꞌ re yeꞌba pa cakꞌikꞌ, can cꞌo 
chukaꞌ quisoc. Jacꞌa yen re xinalax chiꞌicojol, manak ancheꞌ yincꞌue-va. *

21 Can ja chukaꞌ reꞌ tak jun chic re can tzekelbey-va chin re Jesús, xubij-
apo cha: Ajaf, yen ninjoꞌ yimba chavij. Pero nabey tayaꞌ kꞌij chua che cꞌa 
timuku-na-a re nataꞌ, cꞌareꞌ xquimba chic chavij. *

22 Pero re Jesús xubij cha re ache reꞌ: Rat catzakeꞌ chuij, re vinak 
yeꞌcom queꞌmuk coma re vinak re can je quiminak * chupan re quimac.

Xkꞌalajin re ru-poder re Jesús tak jeꞌbinak pa rue-yaꞌ
23 Re Jesús xoc-a pa jun canoa, * y can jeꞌbinak chukaꞌ re ru-discípulos chij. 

24 Y chak cꞌataꞌ xpa jun cakꞌikꞌ re camas ruchukꞌaꞌ y nuban cha re yaꞌ che camas 
nisilon y can nubolkꞌotela-riꞌ y camas naj niba chicaj. Y can nuban che re canoa 
che niba chuxeꞌ yaꞌ. Y re Jesús nivar chupan re canoa. * 25 Y cꞌareꞌ re discípulos 
xquicꞌasoj re Jesús y xquibij cha: ¡Ajaf! ¡Ajaf! kojatoꞌ. Vocame yojcom, xeꞌchaꞌ 
cha.

26 Xpa re Jesús xubij chique re ru-discípulos: Can man ibanon-ta 
confiar-iviꞌ viqꞌuin, ¿anchique roma tak camas ixibin-iviꞌ?

Y cꞌareꞌ xbeyacataj-pa y xubij, che tiqꞌuis-a re cakꞌikꞌ y titane-ka re nubolkꞌotela-
riꞌ re yaꞌ. Y quireꞌ xbanataj. Re cakꞌikꞌ xqꞌuis-a y chukaꞌ re yaꞌ xtane-ka. * 27 Y re 
discípulos xsatz quicꞌoꞌx tak xquitzꞌat re xuban re Jesús y niquibilaꞌ chiquivach: 
¿Anchique como che ache reꞌ? Roma re cakꞌikꞌ y re yaꞌ can niquinimaj chukaꞌ 
rutzij.
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* 8.28 Mr. 5:1. * 8.29 2 P. 2:4. * 8.29 2 S. 16:10; 19:22; Jl. 3:4; Mr. 1:24; 5:7; Lc. 4:34. 
* 8.30 Dt. 14:8. * 8.31 Fil. 2:10. * 8.34 Dt. 5:25; 1 R. 17:18; Lc. 5:8; Hch. 16:39. 
* 9.1 Mt. 4:13. * 9.2 Mr. 2:3. * 9.2 Mt. 8:10. 
* 9.2 Sal. 32:1, 2; Lc. 5:20; Ro. 4:6-8; 5:11; Ef. 1:7. 

Re Jesús xulisaj itzel tak espíritu quiqꞌuin je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ aj-Gadara
28 Y tak re Jesús y re ru-discípulos xeꞌbapon-yan-apo cꞌa jucꞌan chic re ruchi-

yaꞌ, re ancheꞌ cꞌo-va re jun lugar rubiniꞌan Gadara, * jecꞌo je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ xeꞌbapon 
riqꞌuin re Jesús. Re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ reꞌ cꞌo itzel tak espíritu quiqꞌuin y ja re 
camposanto chin re lugar reꞌ re aconak cachoch. Man jun vinak nitiquir quiqꞌuin 
roma camas quichukꞌaꞌ y mareꞌ man chic jun vinak nakꞌax chupan re bey reꞌ. 29 Re 
je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ reꞌ, re cꞌo itzel tak espíritu quiqꞌuin, can cof xeꞌchꞌo-apo cha re Jesús, 
y xquibij: Rat Jesús re Rucꞌajol re Dios, ¿anchique roma tak yojanak? ¿Anchique 
roma can yojachꞌujersaj-yan, tak xa cꞌamaje-na tapon re tiempo? * xeꞌchaꞌ. *

30 Y nakaj-apo baꞌ, camas je qꞌuiy ak * yeꞌvaꞌ. 31 Y re itzel tak espíritu re 
jecꞌo quiqꞌuin re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ reꞌ xquicꞌutuj utzil cha re Jesús. * Y xquibij 
cha: Vo xa yojalisaj-a vovaꞌ quiqꞌuin re achiꞌaꞌ reꞌ, tayaꞌ kꞌij chaka chin 
che yojeꞌoc chiquipan la ak jecꞌo chilaꞌ, xeꞌchaꞌ.

32 Y re Jesús xubij chique: Otz quixbiyin, xchaꞌ chique.
Y re itzel tak espíritu can jareꞌ xeꞌel-a quiqꞌuin re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ reꞌ y 

xeꞌbeꞌoc chiquipan re ak. Y conojel re ak reꞌ xquitzꞌam anin chach peña y 
cꞌa pa yaꞌ xeꞌbeka-va. Y conojel re ak reꞌ xeꞌjikꞌ y xeꞌcom pa yaꞌ.

33 Y re yeꞌchajin quichin re ak xe xquitzꞌat can quireꞌ, xeꞌnumaj y 
xeꞌba pa tenemit, chin xbequiyaꞌ rutzijol re andex xquicꞌalvachij re ak 
y xbequibij chukaꞌ re xbanataj quiqꞌuin re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ re cꞌo itzel tak 
espíritu quiqꞌuin. 34 Y tak xquicꞌaxaj re vinak re xbebex chique, xa can 
bama conojel re jecꞌo chupan re tenemit reꞌ xeꞌpa chutzꞌetic re Jesús, y 
chukaꞌ chin xquicꞌutuj utzil cha re Jesús che tel-a chireꞌ chupan re qui-
lugar, roma rejeꞌ man niquijo-ta che nicꞌue-ka * chireꞌ quiqꞌuin.

Re Jesús nucꞌachojsaj jun ache siquirnak ru-cuerpo

9 �1 Cꞌareꞌ re Jesús y re can jeꞌtzakatal-va chij, xquiyaꞌ can re lugar reꞌ. 
Xeꞌoc-a pa canoa y xeꞌba cꞌa jucꞌan chic-apo re ruchi-yaꞌ. Y re Jesús can 

xapon chupan re tenemit re ancheꞌ can ticꞌue-va. * 2 Y tak rejaꞌ cꞌo chic pa 
tenemit, xquicꞌuaj-apo jun ache siquirnak ru-cuerpo chach re Jesús, * re ache 
reꞌ quiliban-a chach jun camilla. Y tak re Jesús xeꞌrutzꞌat che can riqꞌuin 
ronojel cánma * xeꞌbapon cꞌa riqꞌuin-apo, xpa re Jesús xubij cha re ache 
siquirnak ru-cuerpo: Vajcꞌual, tiquiꞌcot re avánma roma re amac xeꞌcuyutaj. *

3 Y jareꞌ tak jecꞌo nicꞌaj chique re achiꞌaꞌ jeꞌatamayon re ley kachin yoj re 
yoj israelitas re jecꞌo-apo chireꞌ, xquibij-ka pa tak cánma chij re Jesús: Reꞌ 
jun itzel ache. Can nuban che ja rejaꞌ re Dios, roma nubij che can nucuy 
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* 9.4 Sal. 139:2; Mt. 12:25; Mr. 12:15. * 9.6 Lc. 5:21; Hch. 5:31; 2 Co. 2:10. 
* 9.9 Mr. 2:14. * 9.10 Mr. 2:15; Lc. 5:29. * 9.11 Lc. 5:30; 15:2; 19:7; Ga. 2:15; Ef. 2:12. 
* 9.13 1 Ti. 1:15; 1 Jn. 3:5. * 9.13 Pr. 21:3; Os. 6:6; Mi. 6:6. * 9.14 Lc. 18:12. 
* 9.14 Mr. 2:18; Lc. 5:33. 

mac. 4 Pero re Jesús can rutaman re niquinojij pa tak cánma re achiꞌaꞌ reꞌ, 
mareꞌ rejaꞌ xubij chique: ¿Anchique roma xa ja re itzel tak nojebal xinojij 
chaꞌnin? * 5 Roma vo xa yen yintiquir nimban cha re jun ache reꞌ re siquirnak 
ru-cuerpo, chin che nibiyin-a y niba, can yintiquir chukaꞌ nimbij cha che 
nincuy rumac. 6 Y vocame, chin che yex nitamaj che yen re xinalax chiꞌicojol 
can cꞌo poder pa nukꞌaꞌ chin che nincuy mac, titzꞌetaꞌ cꞌa, xchaꞌ chique. *

Y jareꞌ tak re Jesús xubij cha re ache siquirnak ru-cuerpo: Chava rat 
nimbij-va: Cayacataj, y tacꞌuaj-a la a-camilla y cabiyin chaꞌvachoch.

7 Y can jareꞌ tak re ache siquirnak ru-cuerpo xyacataj-a y xba charachoch. 8 Re 
vinak re quimalon-apo-quiꞌ chireꞌ, tak xquitzꞌat che re ache siquirnak xpaꞌe-a, 
xsatz quicꞌoꞌx, roma man jun bey quitzꞌeton che quire-ta nibanataj. Y re vinak 
reꞌ xquiyaꞌ rukꞌij re Dios, re yaꞌyom-pa re namalaj poder reꞌ chiquicojol re vinak.

Tak re Jesús xinrayoj yen re Mateo chin xintzekelbej
9 Y tak xkꞌax re Jesús re ancheꞌ nimban-va cobrar re impuestos, re Jesús 

xinrutzꞌat yen re Mateo che yintzꞌuyul chach jun chꞌacat, y ja chua yen re 
nitoj-va can re impuestos. Y re Jesús xubij chua: Joꞌ chuij.

Y can xe xincꞌaxaj quireꞌ can ja xineyacataj-pa y can xintzekelbej re Jesús. *
10 Y tak re Jesús tzꞌuyul chic chach mesa chireꞌ pa jay, je qꞌuiy chique re molay 

tak impuestos y chukaꞌ re vinak re nibex aj-maquiꞌ chique, xeꞌtzꞌuye-apo chach 
mesa riqꞌuin re Jesús y re ru-discípulos. * 11 Y re achiꞌaꞌ fariseos re xeꞌtzꞌeto reꞌ, 
xquibij chique re ru-discípulos re Jesús: ¿Anchique roma re Jesús re i-Maestro 
nivaꞌ quiqꞌuin re molay tak impuestos y quiqꞌuin chukaꞌ la aj-maquiꞌ? xeꞌchaꞌ. *

12 Tak re Jesús xucꞌaxaj-pa re tzij re niquibilaꞌ re achiꞌaꞌ fariseos, rejaꞌ 
xubij chique: Jun doctor mana-ta re je otz yeꞌrukꞌomaj. Rejaꞌ ja re yeꞌyavaj 
jareꞌ re yeꞌrukꞌomaj. 13 Yen man ximpa-ta chiquicanoxic vinak re choj 
quicꞌaslen. Yen ximpa chiquicanoxic re cꞌo quimac, re nicꞌatzin che nijalataj 
quicꞌaslen chach re Dios. * Y yex man chak xaxe tal choj quireꞌ titorola-pa 
re itzij nabey, xa quixbiyin chutzꞌetic y chutamaxic re andex neꞌcꞌulun-va 
che tzij re nubij re Dios: Re más nika chinoch yen ja-ta che yex nijoyovaj 
quivach re vinak, que chach yeꞌsujulaꞌ chicop jeꞌquimisan chinoch. *

Jecꞌo yeꞌcꞌutun cha re Jesús anchique roma tak 
re ru-discípulos manak ayuno niquiban

14 Y re yeꞌtzekelben chin re Juan Bautista xeꞌbeka riqꞌuin re Jesús, xquibij 
cha: Yoj can kachaꞌon kꞌij chin nakaban ayuno. * Y quireꞌ chukaꞌ niquiban re 
fariseos. ¿Y anchique roma tak re a-discípulos rat man quire-ta niquiban? *
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* 9.15 Jn. 3:29; Hch. 1:10. * 9.15 Lc. 24:13. * 9.15 Jn. 16:16. 
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15 Xpa re Jesús xubij chique: Re jeꞌbanon invitar pa jun cꞌulubic siempre 
yeꞌvaꞌ, roma re alaꞌ xcꞌuleꞌ cꞌo quiqꞌuin, * y quireꞌ chukaꞌ niquiban re nu-
discípulos, rejeꞌ yeꞌquiꞌcot roma yincꞌo quiqꞌuin, pero xtapon re kꞌij * tak re 
alaꞌ reꞌ xtilisas-a chiquicojol, * y cꞌajareꞌ tak xtiquiban ayuno. *

16 Y chukaꞌ man jun vinak nicusan jun cꞌojobal cꞌacꞌa chin nucꞌajoj jun tziak re 
tziaꞌk chic. Roma jun cꞌojobal cꞌacꞌa man otz-ta nuban riqꞌuin re tziak re tziaꞌk chic, 
roma nucꞌol-riꞌ, y mareꞌ re tziak re tziaꞌk chic xa más niretzetaj-ka. 17 Y quireꞌ chukaꞌ 
man jun vinak niyiꞌo vino cꞌacꞌa chupan jun tzꞌum tziaꞌk chic chin nuyac-apo. 
Roma re tzꞌum tziaꞌk chic man chic nuyuk-ta-riꞌ, mareꞌ vo xa niyac vino chupan re 
tzꞌum reꞌ nurokchꞌij-riꞌ y nitix-a re vino cꞌo chupan. Y re tzꞌum reꞌ manak chic ndoc-
va. Pero chupan jun cꞌacꞌa tzꞌum, otz niyac cꞌacꞌa vino chupan, roma re tzꞌum reꞌ 
nuyuk-riꞌ y man nurokchꞌij-ta-riꞌ. Ja quireꞌ nubij re ejemplo re xubij re Jesús chique. *

Re Jesús xucꞌachojsaj jun ixok niyavaj y xucꞌasoj jun xtan re quiminak chic
18 Y tak re Jesús cꞌa ntajin chutzijosic ronojel reꞌ chiquivach re vinak, 

cꞌo jun ache camas rukꞌij xapon riqꞌuin y xbexuqueꞌ chach * y cꞌareꞌ xubij 
cha: Re numiꞌal can cꞌaja-oc nicom-ka, tabanaꞌ utzil natzꞌeta-ta baꞌ chin 
che naꞌyaꞌ akꞌaꞌ pa rueꞌ che nunaꞌ chic rach, xchaꞌ re ache cha re Jesús.

19 Xpa re Jesús xyacataj-a je ruchibil re ru-discípulos xeꞌba chij re ache. 20 Y 
cꞌo cꞌa jun ixok niyavaj. Re ixok reꞌ doce junaꞌ tucꞌalvachij-va jun yabil, y re yabil 
re rubanon re ixok reꞌ ja re nibiyin ruqꞌuiqꞌuel. * Xpa re ixok reꞌ xjelon-apo chij 
can re Jesús, y xtiquir xboꞌrtzꞌamaꞌ can baꞌ ruchi-rutziak. 21 Roma re ixok reꞌ can 
rubim-pa pa ránma che xa riqꞌuin xquintiquir xteꞌntzꞌamaꞌ can baꞌ ruchi-rutziak 
re Jesús, can yincꞌachoj. 22 Pero re Jesús chaꞌnin xunabej mareꞌ xtzuꞌun can chij. 
Y tak xutzꞌat anchique xtzꞌamo ruchi-rutziak, cꞌareꞌ xubij cha re ixok reꞌ: Numiꞌal, 
xacꞌachoj, roma xaban confiar-aviꞌ * viqꞌuin. * Vocame man chic cabison, xchaꞌ cha 
re ixok.

Y can jareꞌ xcꞌachoj re ixok cha re ruyabil rucꞌalvachin.
23 Y tak xoc-apo re Jesús pa rachoch re ache camas rukꞌij, re 

Jesús xutzꞌat che re vinak can jeꞌelinak chꞌoꞌj * y chukaꞌ jecꞌo chic re 
musiqueros * chin neꞌmuk can re xtan. 24 Xpa rejaꞌ xubij chique re vinak: 
Tibanaꞌ utzil quixel-a baꞌ y kojcꞌue-na * can kayon, roma re xtan xa man 
quiminak-ta, rejaꞌ xa nivar, xchaꞌ chique. *

Pero rejeꞌ xa xeꞌtzeꞌen chij re Jesús, roma quitaman che quiminak chic 
re xtan. 25 Y tak jeꞌelinak chic-a re vinak, re Jesús xoc-apo chupan re 
cuarto re ancheꞌ cꞌo-va re xtan quiminak. Cꞌareꞌ re Jesús xutzꞌam rukꞌaꞌ 
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re xtan, y re xtan can xcꞌastaj chic-pa. 26 Y re xbanataj chireꞌ, can xba 
rutzijol pa tak tenemit re jecꞌo chupan re lugar reꞌ. *

Re Jesús yeꞌrucꞌachojsaj je caꞌeꞌ moyiꞌ
27 Y tak re Jesús elinak chic-a chireꞌ, jecꞌo je caꞌeꞌ moyiꞌ can jeꞌtzakatal 

chij y cof yeꞌchꞌo y niquibij cha: ¡Tajoyovaj kavach y kojatoꞌ, rat re yat rey-
rumam can re Rey David! yeꞌchaꞌ. *

28 Tak re Jesús xapon pa jay, re je caꞌeꞌ moyiꞌ * can xeꞌbapon chukaꞌ 
riqꞌuin. Y re Jesús xucꞌutuj chique: ¿Y yex can ninimaj che yen yintiquir 
nimban chiva che yixtiquir yixtzuꞌun?

Y re moyiꞌ xquibij: Jaꞌ, Ajaf. * Nakanimaj che quireꞌ nibanataj. *
29 Xpa re Jesús xutzꞌam re quinakꞌavach * che je caꞌeꞌ y xubij chique: Roma 

yex ninimaj che yen yintiquir yixincꞌachojsaj, can tibanataj re nirayij. *
30 Y jareꞌ tak rejeꞌ xquinaꞌ che re quinakꞌavach can xjakataj, y xeꞌtzuꞌun. * 

Pero re Jesús camas xuchalabej-a * chique: Can ticꞌaxaj-a jabal re xtimbij-a 
chiva, che re xbanataj iviqꞌuin, can man-ta jun vinak xticꞌaxan.

31 Pero tak rejeꞌ jeꞌelinak chic-a chireꞌ riqꞌuin re Jesús, xa xquitzꞌam 
rutzijosic chupan ronojel re lugar reꞌ, re xuban re Jesús * quiqꞌuin.

Re Jesús nucꞌachojsaj jun ache mem roma jun itzel espíritu
32 Y tak xeꞌel-pa re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ re je moyiꞌ rubanon can, jareꞌ tak jecꞌo chic 

nicꞌaj vinak xeꞌoc can riqꞌuin re Jesús, y re vinak reꞌ quicꞌuan-apo jun ache re 
can mem rubanon pa rukꞌaꞌ jun itzel espíritu. * 33 Y re Jesús can xulisaj-a re 
itzel espíritu riqꞌuin re ache. Re ache can jareꞌ xchꞌo chic jun bey. Y re vinak re 
xeꞌtzꞌeto re xbanataj xsatz quicꞌoꞌx y xquibij: Man jun bey katzꞌeton che quire-
ta banatajnak vovaꞌ pa nación Israel, yeꞌchaꞌ cꞌa chiquivach.

34 Pero re achiꞌaꞌ fariseos niquibij che re Jesús xa ja re quijoval re 
itzel tak espíritu re cꞌo riqꞌuin, mareꞌ tak nitiquir yeꞌrulisaj-a re itzel tak 
espíritu, * yeꞌchaꞌ.

Re Jesús nujoyovaj quivach re vinak
35 Re Jesús ronojel tenemit y aldea nibiyaj-va, yeꞌrutijoj re vinak riqꞌuin re 

ruchꞌabal re Dios, * pa tak nema-jay re ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re Dios re 
nibex sinagoga cha. Y chukaꞌ nutzijoj re utzulaj chꞌabal chin re Dios re nichꞌo 
chij tak re vinak yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, re nibex evangelio cha. Y can ronojel 
rach yabil y kꞌaxomal quicꞌuan re vinak yeꞌrucꞌachojsaj. 36 Y tak xeꞌrutzꞌat 
che je qꞌuiy vinak, rejaꞌ camas xujoyovaj quivach, roma can quion-oc jecꞌo y 
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quiquiran-quiꞌ, can anchaꞌl niquiban re ovejas * tak man jun nichajin quichin. * 
37 Jareꞌ tak re Jesús xubij chaka yoj re yoj ru-discípulos: Can katzij-va che re 
samaj chin nitzijos * re ruchꞌabal re Dios, camas nem, jacꞌa re samajelaꞌ man 
je qꞌuiy-ta. * 38 Mareꞌ ticꞌutuj cha re Rajaf re samaj, * che queꞌrutaka-pa más 
samajelaꞌ chiquicojol re vinak re nicꞌatzin che niquicꞌaxaj re ruchꞌabal. *

Tak re Jesús xuya-a poder chaka chin che yojtiquir nakaban re samaj

10 �1 Y re Jesús xojrayoj * che yoj doce re yoj ru-discípulos, y xuyaꞌ 
poder chaka chin che yojtiquir yeꞌkalisaj re itzel tak espíritu, * 

y chin chukaꞌ che yojtiquir yeꞌkacꞌachojsaj xabanchique rach yabil y 
kꞌaxomal re ndoc chique re vinak.

2 Y ja quireꞌ re kabeꞌ cada jun chaka yoj re yoj doce discípulos re yojtak 
chubanic re samaj, y re nabey beꞌaj ja chin re Simón re nibex chukaꞌ 
Pedro cha, re Andrés re ruchꞌalal re Simón Pedro, * y re Jacobo y re Juan 
re je caꞌeꞌ rucꞌajol jun ache rubiniꞌan Zebedeo, 3 re Felipe, re Bartolomé, 
re Tomás, y yen Mateo * re molay-impuestos, y re Jacobo rucꞌajol jun ache 
rubiniꞌan Alfeo, re Lebeo re nibex chukaꞌ Tadeo cha, 4 y re jun Simón re 
cꞌo quiqꞌuin re achiꞌaꞌ re je richin re jun partido nibex cananista chique, y 
re Judas Iscariote * re xjacho chin re Jesús.

Re Jesús xojrutak-a chutzijosic re ruchꞌabal re Dios
5 Y ja yoj doce achiꞌaꞌ reꞌ re xojrutak-a re Jesús chutzijosic re ruchꞌabal re Dios, 

xojrupaxabaj-a, y ja quireꞌ re xubila-a chaka: Man quixba quiqꞌuin re vinak re man 
je israelitas-ta. Y chukaꞌ man quixoc-apo pa tak tenemit re jecꞌo chireꞌ pa Samaria. * 
6 Xa ja quiqꞌuin re kavinak israelitas * re jeꞌsatzanak pa quimac quixoc-va-apo. Roma 
rejeꞌ can anchaꞌl niquiban re ovejas * jeꞌsatzanak quireꞌ quibanon. 7 Y mareꞌ yex can 
teꞌitzijoj re ruchꞌabal re Dios y tibij chique, che nakaj chic cꞌo-va re kꞌij chin che 
yixoc pa rukꞌaꞌ * re Dios. 8 Queꞌicꞌachojsaj re yeꞌyavaj. Re vinak re cꞌo yabil rubiniꞌan 
lepra chiquij, can tibanaꞌ chique che can nichꞌojchꞌojer re qui-cuerpo. Queꞌicꞌasoj re 
je quiminak chic. Can queꞌlisaj chukaꞌ re itzel tak espíritu. Y tak yex niban ronojel 
re utzil reꞌ, man tibij chique che can tiquitojoꞌ chiva roma re utzil xiban chique, 
roma can tiyaꞌ pa cuenta che ronojel re poder reꞌ, xa sipan chiva.

9 Man tinimila-a mero pa tak ximibal-ipan. Can man jun rach mero ticꞌuaj-a. 
Man ticꞌuaj-a mero re banon cha re jun chꞌichꞌ re nibex cobre cha, man 
ticꞌuaj-a * chukaꞌ re banon cha sakapuak, y ni xe-ta re banon cha kꞌanapuak. 
10 Y man ticꞌuaj-a chukaꞌ iyaꞌl. Man ticꞌuaj-a chukaꞌ jun chic itziak, xa can 
xe re cꞌo chivij. Chukaꞌ man ticꞌuaj-a jun chic cꞌulaj ixajab, y chukaꞌ man 
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ticꞌuaj-a ichꞌamaꞌy. Can man jun re ximbij-yan-ka ticꞌuaj-a. Roma re samajel * 
xabanchique lugar napon-va, can rucꞌamon che nucꞌul re nicꞌatzin cha. *

11 Y tak yixapon pa jun tenemit o pa jun aldea, re niban nabey ja che ticanoj 
jun vinak re cꞌo i-confianza riqꞌuin chin che yixapon pa rachoch. Y can chireꞌ 
quixcꞌue-va-ka, y cꞌaja tak yixel-a chupan re tenemit reꞌ, cꞌajareꞌ otz niyaꞌ can re 
jay re ancheꞌ xixcꞌue-va. 12 Y tak yixoc-apo pa jay re ancheꞌ nicꞌutuj-va i-posada, 
can tiyaꞌ ruxnokil-quivach * re je rajaf re jay. 13 Y tibij chique: Can ja-ta re paz 
re pitinak riqꞌuin re Dios re nicꞌueꞌ pa tak ivánma. Y vo xa can rucꞌamon-va 
che yex yixcꞌueꞌ chireꞌ pa cachoch, re cánma re vinak reꞌ can xtunaꞌ re paz re 
pitinak riqꞌuin re Dios, y vo xa man rucꞌamon-ta che yex yixcꞌueꞌ quiqꞌuin pa 
tak cachoch, re cánma re vinak reꞌ can man xtuna-ta re paz re pitinak riqꞌuin 
re Dios. 14 Y vo xa man otz-ta yixquicꞌul, y can man niquijo-ta niquicꞌaxaj 
chukaꞌ re ruchꞌabal re Dios re nitzijoj yex chique, can quixel-pa quiqꞌuin chireꞌ 
pa cachoch o sea pa quitenemit. Y titavaj can * re pokolaj cꞌo pa tak ivakan 
chiquivach re vinak, chin tiquitamaj che man otz-ta re xquiban chiva. * 15 Roma 
yen can katzij nimbij chiva, che chupan re kꞌij tak xtibanataj re juicio, * re 
castigo re xtika pa quiveꞌ re vinak re xeꞌcꞌueꞌ pa tenemit Sodoma y Gomorra 
man can-ta xtakꞌax rueꞌ, que chach re xtika pa quiveꞌ re vinak chin re tenemit 
re man otz-ta icꞌulic xtiquiban.

Re yeꞌtzekelben chin re Jesús can qꞌuiy cosas 
cꞌayef niquikꞌasalaꞌ pa tak quicꞌaslen

16 Vocame yixintak-a, y yex itaman che xa anchaꞌl chꞌutak ovejas re yixeꞌka 
chiquicojol re vinak re je anchaꞌl utif. Pero can tibanaꞌ anchaꞌl nuban re cumatz, * 
roma rejaꞌ can chaꞌnin nunaꞌ tak cꞌo jun pitinak. Y can tibanaꞌ chukaꞌ anchaꞌl 
nuban jun paloma, roma rejaꞌ can man jun etzelal cꞌo riqꞌuin. * 17 Can tichajij-
iꞌviꞌ, chin che man xe tal choj quireꞌ neꞌiliba-iviꞌ pa quikꞌaꞌ re vinak re yeꞌtzelan 
ivichin. Roma rejeꞌ can xquixquijach pa quikꞌaꞌ re achiꞌaꞌ re pa camon yeꞌbano 
juzgar, y chukaꞌ re vinak reꞌ xtiquiban chiva che yixchꞌay * chireꞌ pa tak nema-jay 
re ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re Dios re nibex sinagoga cha. 18 Y xquixquicꞌuaj 
chukaꞌ chiquivach re achiꞌaꞌ re yeꞌbano gobernar, y chukaꞌ xquixcꞌuax chiquivach 
reyes y chiquivach chukaꞌ re nicꞌaj chic yeꞌbano juzgar * chach re ruchꞌulef. Y xa 
nutzij yen tak quireꞌ xtiban chiva, pero can xquixtiquir xquinitzijoj chiquivach 
rejeꞌ y chiquivach chukaꞌ re vinak man je israelitas-ta. 19 Pero tak re vinak 
xquixquijach pa quikꞌaꞌ re autoridades, man timay re andex che tzij re xtibij 
chique y re andex xtiban tak xquixchꞌo chiquivach. Roma chupan re hora reꞌ, 
re Dios xtuyaꞌ chꞌabal chiva y can xtucꞌut chivach andex xtiban tak xquixchꞌo. * 
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20 Roma ja re Espíritu Santo * chin re Dios re xtibano chiva re andex che tzij nibij. 
Mana-ta cꞌa yex re xquixchꞌo, xa can ja re Espíritu chin re Irtaꞌ Dios.

21 Y can xtibanataj, vo xa jecꞌo je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ quichꞌalal-quiꞌ, re jun 
xtiyacataj chij re jun chic ruchꞌalal y xtujach chin che niquimisas. Y can 
jecꞌo-va chukaꞌ tataꞌaj re xqueꞌyacataj chiquij re cajcꞌual. Y re cajcꞌual 
xqueꞌyacataj chukaꞌ chiquij re quite-quirtaꞌ y xqueꞌquijach chin che 
queꞌquimisas. * 22 Can conojel-va xqueꞌtzelan ivichin roma ibanon confiar-
iviꞌ viqꞌuin. Pero re man xtutzolij-ta-riꞌ chij y xtucochꞌ xtukꞌasaj ronojel 
reꞌ cꞌa pa ruqꞌuisibal, can xticolotaj-va. * 23 Y tak re vinak re jecꞌo chupan 
jun tenemit yixquiyaꞌ pa tijoj-pokonal, otz yixel-a chupan re tenemit reꞌ y 
quixnumaj-a * chiquivach y quixbiyin pa jun chic tenemit. Roma can katzij 
nimbij chiva che yex can cꞌamaje-na quixapon pa tak ronojel tenemit re 
jecꞌo vovaꞌ pan Israel, tak yen re xinalax chiꞌicojol xquimpa chic * jun bey.

24 Man jun vinak re cꞌaja nutijoj-riꞌ, re cꞌo-ta más rukꞌij que chach re 
nitijon richin. Y chukaꞌ man jun mozo re cꞌo-ta más rukꞌij que chach re 
ru-patrón. * 25 Re jun vinak re nitijox roma jun maestro can niquiꞌcot tak 
napon anchaꞌl re ru-maestro. Y re mozo anchaꞌl re ru-patrón. Y mareꞌ 
vo xa yen re anchaꞌl tataꞌaj chiꞌicojol xbex Beelzebú * re cajaf re itzel tak 
espíritu chua, cꞌalapaꞌ chiva yex che man-ta quireꞌ xtibex chiva.

Chach re Dios can rucꞌamon che nakaxibij-kiꞌ
26 Man tixibij-iviꞌ chiquivach re vinak, roma can nicꞌatzin che nisekresas 

ivoma yex, re man can-ta jabal sekresam-pa. Can nicꞌatzin che nitamax re 
tzꞌapin rij. * 27 Ronojel re tzij re yeꞌmbij chiva, man queꞌcꞌueꞌ can pa kꞌokoꞌm, xa 
can tilisaj-pa pa sakil. Re ximbij chiva pa tak ixquin, man tivovaj y man xaxe 
pan ivánma yex ticꞌue-va-ka, xa quixjoteꞌ cꞌa pa rueꞌ re ivachoch y cꞌa chireꞌ 
tiya-va-pa rutzijol. 28 Man tixibij-iviꞌ * chiquivach re vinak re yeꞌquimisan re 
i-cuerpo, roma después man jun chic andex yeꞌtiquir niquiban chiva, roma re 
ivánma man yeꞌtiquir-ta niquiquimisaj. Pero chach re jun re nitiquir nutak re 
ivánma y re i-cuerpo pan infierno, chach rejaꞌ sí can rucꞌamon che nixibij-iviꞌ.

29 Yex can jabal itaman che tak yeꞌlokꞌ je caꞌeꞌ chꞌutak chicop cꞌo quixicꞌ 
re yeꞌba pa cakꞌikꞌ, xaxe-oc jun centavo cajal. Pero man jun chique rejeꞌ re 
xtitzak-ta pan ulef vo xa man ru-voluntad-ta re Irtaꞌ Dios, man riqꞌuin reꞌ 
che chꞌutak chicop reꞌ camas ba-oc cajal. 30 Cꞌalapaꞌ cꞌa yex. Roma hasta 
re rusumal-iveꞌ ejelan. 31 Re Dios man jun bey yixrumistaj-ta can. Re Dios 
camas yixrajoꞌ, roma yex camas-va yixjovax que chiquivach re chꞌutak 
chicop re cꞌo quixicꞌ re yeꞌba pa cakꞌikꞌ, y mareꞌ man tixibij-iviꞌ.
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32 Xabanchique vinak re man niqꞌuex-ta nubij che yinruniman chic, 
yen chukaꞌ man xquinqꞌuex-ta xtimbij * che re vinak reꞌ vichin chic yen. 
Y re tzij reꞌ can chach cꞌa re Nataꞌ * Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj * xtimbij-va. 
33 Jacꞌa re vinak re niqꞌuex nubij * che yinruniman chic, yen chukaꞌ can 
xquinqꞌuex xtimbij-apo cha re Nataꞌ Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj, che re vinak 
reꞌ vichin yen. *

Re yeꞌniman chin re Jesús can xqueꞌtzelas
34 Man tinojij che yen ximpa chach re ruchꞌulef chin che junan ivach nimban 

chiva. Man quire-ta. Xa nutzij yen xqueꞌjalajoꞌ re vinak y xtiquitzꞌamala-quiꞌ. 
35 Yen ximpa chach re ruchꞌulef chin che nitzꞌucutaj ayoval chiquicojol re 
vinak. Quireꞌ xtibanataj pa tak jay. Re ache man xtika-ta chach re nubij re 
rutotaꞌ cha. Re ixok man xtika-ta chach re nubij re ruteꞌ cha. Y quireꞌ chukaꞌ 
re elibatz man xtika-ta chach re nubij re ruliteꞌ * cha. 36 Re vinak re rubanon 
confiar-riꞌ viqꞌuin, can jacꞌa re jecꞌo pa rachoch re xqueꞌtzelan richin.

37 Re vinak re xa ja re rute-rutotaꞌ re más xqueꞌrajoꞌ que chinoch yen, can 
man rucꞌamon-ta che nitzakeꞌ chuij. Re teꞌej-tataꞌaj re xa ja re cajcꞌual re 
más yeꞌquijoꞌ que chinoch yen, can man rucꞌamon-ta che yinquitzekelbej. * 
38 Jun vinak re can nrajoꞌ nitzakeꞌ chuij, nicꞌatzin che man tupokonaj 
nukꞌasaj tijoj-pokonal nutzij yen, can anchaꞌl che binak chuxeꞌ ru-cruz. * 
Jacꞌa re vinak re camas nupokonaj nukꞌasaj tijoj-pokonal nutzij yen y man 
nrajo-ta yinrutzekelbej, man rucꞌamon-ta che ndoc vichin yen. 39 Roma xa 
ja re cꞌaslen chin vovaꞌ chuchꞌulef re nrajoꞌ y mareꞌ man xtuvel-ta rucꞌaslen 
re man niqꞌuis-ta. Jacꞌa re vinak re man nupokonaj-ta nukꞌasaj tijoj-pokonal 
y astapaꞌ niquimisas nutzij yen, can xtuvel rucꞌaslen re man niqꞌuis-ta. *

Re Dios can cꞌo rajal-ruqꞌuixel xtuyaꞌ chique re vinak re otz 
quicꞌulic niquiban chique re je rajcꞌual chic re Dios

40 Re jun vinak re can otz yixrucꞌul yex re yixintak-a pa samaj, can jacꞌa chukaꞌ 
yen re yinrucꞌul. Y re nicꞌulu vichin yen, can nucꞌul chukaꞌ re takayom-pa vichin. * 
41 Re vinak re otz nucꞌaxaj re ruchꞌabal re Dios, mareꞌ otz rucꞌulic nuban jun 
rusamajel re Dios re nibex profeta cha, re vinak re nicꞌaxan re chꞌabal can junan 
rajal-ruqꞌuixel xtucꞌul riqꞌuin re profeta re nitzijon re chꞌabal. Y quireꞌ chukaꞌ re 
vinak re otz nutzꞌat jun cꞌaslen choj y mareꞌ can niquiꞌcot nucꞌul jun vinak re can 
choj-va rucꞌaslen, re vinak quireꞌ nibano, can junan rajal-ruqꞌuixel xtucꞌul riqꞌuin 
re vinak choj rucꞌaslen. * Re vinak re runiman chic re Jesucristo can man niqꞌuex-ta 
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nubij che runiman chic. 42 Y xabanchique vinak yeꞌrajoꞌ re vinak re yinquitzekelben 
yen re manak can-ta * quikꞌij, can cꞌo rajal-ruqꞌuixel xtucꞌul. Y can katzij nimbij 
chiva, * che astapaꞌ xa baꞌ rax-yaꞌ re nuyaꞌ chique, can cꞌo rajal-ruqꞌuixel * xtucꞌul.

Re Juan Bautista xeꞌrutak-a je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ riqꞌuin re Jesús

11 �1 Y tak re Jesús xuqꞌuis rubixic chaka yoj re yoj doce ru-discípulos re 
andex che samaj nakabanaꞌ, rejaꞌ xba pa tak nicꞌaj chic tenemit re jecꞌo 

chireꞌ pan Israel, chucꞌutic y chutzijosic re ruchꞌabal re Dios chiquivach re vinak.
2 Re samaj re nuban re Cristo xapon rutzijol riqꞌuin re Juan Bautista * pa 

cárcel, * mareꞌ tak xpa re Juan xeꞌrutak-a je caꞌeꞌ chique re achiꞌaꞌ can je 
tzekelbey-va richin, cꞌa riqꞌuin re Jesús. 3 Y xbequicꞌutuj cha: ¿La ja como 
rat re Cristo * re bin che nitak-pa roma re Dios? ¿O jun chic-va, y can 
cꞌamaje-na teꞌka? Ja quireꞌ xbequibij re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ cha re Jesús.

4 Y re Jesús xubij chique: Vocame quixtzolaj y titzijoj cha re xitzꞌat can 
y re xicꞌaxaj-a vovaꞌ. 5 Teꞌitzijoj cha re andex rubanic tak re moyiꞌ yeꞌtiquir 
yeꞌtzuꞌun, andex rubanic tak re vinak je cojos choj yeꞌbiyin-a y andex 
rubanic tak yeꞌcꞌachoj-a re cꞌo yabil rubiniꞌan lepra chiquij. Titzijoj chukaꞌ 
cha re andex rubanic tak yeꞌcꞌachoj-a * re je tocon, re je quiminak chic 
yeꞌcꞌastaj, y re vinak re mebaꞌ cánma * chach re Dios, nimbij re utzulaj 
chꞌabal chin re Dios chique, * re nibex evangelio cha. 6 Y tibij chukaꞌ cha, 
che otz-rubanoj re jun vinak anchaꞌl rejaꞌ, re rubanon confiar-riꞌ viqꞌuin * 
y man jun bey yinrumalij-ta can, * xeꞌchoꞌx-a re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ reꞌ.

7 Y tak xeꞌtzolaj re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ re jeꞌrutakon-a re Juan Bautista, re Jesús 
xutzꞌam can tzij chij re Juan chiquivach re vinak re jecꞌo chireꞌ. Y ja quireꞌ re 
nubilaꞌ: ¿Andex reꞌ re xbeꞌitzꞌetaꞌ chupan re lugar re ancheꞌ manak vinak re 
nibex desierto cha? Yex man xitzꞌat-ta jun ache chireꞌ, re anchaꞌl aj, re niba 
quila niba quila pa rukꞌaꞌ re cakꞌikꞌ. * 8 ¿Andex re xbeꞌtzꞌetaꞌ chireꞌ? Yex chukaꞌ 
man xitzꞌat-ta chireꞌ jun ache re jabal ruvekon-riꞌ. Re achiꞌaꞌ re jabal quivekon-
quiꞌ, rion pa tak cachoch reyes yeꞌcꞌue-va. 9 ¿Pero andex re xbeꞌitzꞌetaꞌ chireꞌ 
chupan re lugar ancheꞌ manak vinak re nibex desierto cha? Yex xbeꞌitzꞌetaꞌ jun 
ache rusamajel re Dios re nibex profeta * cha. Re ache re xitzꞌat chireꞌ can ja-va 
reꞌ re rusamaj. Pero can cꞌo-va más rukꞌij que chach xabanchique profeta. 10 Y 
chij cꞌa re Juan nichꞌo-va re Dios chupan re ruchꞌabal re tzꞌiban can, y nubij:

Xtintak cꞌa jun ache nabey,
chin che nuchojmersaj re bey * ancheꞌ xtapon-va re Cristo. *
Quireꞌ nubij re Dios chupan re ruchꞌabal.
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11 Y ticꞌaxaj jabal re xtimbij chiva vocame: Jenipaꞌ achiꞌaꞌ re je rusamajelaꞌ 
re Dios re nibex profetas chique re jeꞌalaxnak chach re ruchꞌulef, man jun 
re cꞌo-ta más rukꞌij que chach re Juan Bautista. Roma rejaꞌ can cꞌo-va más 
rukꞌij. Jacꞌa vocame conojel re vinak re yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, camas cꞌa 
nem quikꞌij. Y re vinak re más ba-oc rukꞌij chiquicojol re yeꞌoc pa rukꞌaꞌ 
re Dios, jareꞌ re más nem rukꞌij que chach re Juan.

12 Y desde que re Juan Bautista xutzꞌam rutzijosic re ruchꞌabal re Dios cꞌa 
chupan re kꞌij reꞌ, re vinak camas niquiban chin che yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. * 
Can niquivachꞌ-quiꞌ chij y re más yeꞌbano quireꞌ, ja re can riqꞌuin ronojel 
cánma yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. 13 Roma re rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcꞌueꞌ 
ajuer can, re xbex profetas chique, cꞌo cosas quibin can chij tak re vinak 
yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. Y quireꞌ chukaꞌ nubij chupan re ley chin re Moisés. 
Pero cꞌaja chupan re tiempo chin re Juan xeꞌbanataj. * 14 Vo xa yex ninimaj o 
man ninimaj-ta, pero re nimbij chiva yen che re nubij re ruchꞌabal re Dios re 
tzꞌiban can che nipa chic jun bey re Elías * man quire-ta, roma reꞌ xa chij re 
Juan * nichꞌo-va. 15 ¡Re cꞌo ruxquin chin nucꞌaxaj, can tucꞌaxaj cꞌa re ximbij! *

16 Re vinak chin re tiempo reꞌ * can je junan quiqꞌuin re acꞌolaꞌ re yeꞌtzꞌan 
pa tak qꞌuiybal y jun pa quichiꞌ niquibilaꞌ chiquivach: 17 Xkakꞌojmaj xul 
chivach, pero man xixajo-ta. Xkabixaj bix re can nuyac abis, pero man 
xixokꞌ-ta, quireꞌ niquibilaꞌ re acꞌolaꞌ tak yeꞌtzꞌan. Y ja quireꞌ quibanon re 
vinak chin re tiempo reꞌ, man jun re nika chiquivach. 18 Roma tak xpa 
re Juan Bautista, rejaꞌ man nutaj-ta xcana-vay y man nukum-ta * chukaꞌ 
ruyiꞌal-uva. Y je qꞌuiy yeꞌbin che rejaꞌ cꞌo itzel espíritu riqꞌuin. 19 Y tak 
xineka yen re xinalax chiꞌicojol, nintaj xcana-vay y ninkum chukaꞌ ruyiꞌal-
uva. Y je qꞌuiy yeꞌbin che xaxe vaꞌin ninjoꞌ nimban, y chukaꞌ niquibij che 
yen xa yin jun kꞌabarel, y chukaꞌ niquibij che xa yin quichibil re molay tak 
impuestos y re vinak re nibex aj-maquiꞌ chique. * Pero re runaꞌoj re Dios 
can nikꞌalajin * pa quicꞌaslen re vinak re yeꞌniman richin, xchaꞌ re Jesús.

Re mac re xquiban re vinak re jecꞌo pa tenemit 
Corazín y re jecꞌo pa Betsaida

20 Jecꞌo tenemit re camas qꞌuiy milagros * xban chiquivach roma re Jesús. Pero 
man riqꞌuin reꞌ re vinak re jecꞌo chupan re tenemit reꞌ cama-va xjalataj-ta re 
quicꞌaslen chach re Dios. Y mareꞌ re Jesús qꞌuiy cosas xubij chiquij. 21 Rejaꞌ xubij: 
Ninvokꞌej quivach re jecꞌo pa tenemit Corazín, y chukaꞌ ninvokꞌej quivach re jecꞌo 
pa tenemit Betsaida, roma camas qꞌuiy milagros xeꞌban chiquivach y man riqꞌuin 
reꞌ xquinimaj-ta re ruchꞌabal re Dios. Roma xe-ta chupan re tenemit Tiro y Sidón 
xeꞌban-va re milagros reꞌ, re vinak reꞌ xjalataj-yan-ta re quicꞌaslen chach re Dios, y 
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quicusalon-ta chic tziak * anchaꞌl niquicusaj re vinak tak cꞌo jun nicom chiquivach, 
y xquiyala-yan-ta chaj chiquij, chin quireꞌ nikꞌalajin che yeꞌbison roma camas mac 
re jeꞌquibanalon. * 22 Pero chupan re kꞌij tak re Dios xtuban juzgar, * yen nimbij chiva 
che ja re vinak jecꞌo pa tenemit Corazín y re jecꞌo pa tenemit Betsaida re cꞌo más 
castigo xtika pa quiveꞌ, que chiquivach re aj-Tiro y re aj-Sidón. 23 Y re vinak jecꞌo pa 
tenemit Capernaum niquinojij che xqueꞌba chilaꞌ chicaj * riqꞌuin re Dios y can xtiyaꞌ 
quikꞌij. Pero xa man quire-ta. Xa xtikasas quikꞌij, roma cꞌa pan infierno xqueꞌbeka-
va. Roma xe-ta ronojel re milagros re xban chiquivach re aj-Capernaum, ja-ta reꞌ 
re xban chiquivach re aj-Sodoma, xquinimaj-ta re Dios y man-ta xeꞌqꞌuis. Xa cꞌa 
jecꞌo-ta re kꞌij vocame. 24 Pero chupan re kꞌij tak re Dios xtuban juzgar, yen nimbij 
chiva che ja re jecꞌo pa tenemit Capernaum re cꞌo más castigo xtika pa quiveꞌ, que 
chiquivach re xeꞌcꞌueꞌ pa Sodoma.

Re Jesús nubij, quixampa viqꞌuin y xtimban cha re ivánma che nixulan
25 Y ja mismo hora reꞌ tak re Jesús xubij: Nintioxij chava Nataꞌ Dios, rat re 

yat Rajaf re rocaj y re ruchꞌulef, roma man xasekresaj-ta re andex ndel-va che 
tzij re achꞌabal chiquivach re vinak re can niquinaꞌ che camas quitaman. Xa ja 
chiquivach re vinak re manak más quitaman, xa ja chiquivach rejeꞌ xasekresaj-
va re andex ndel-va che tzij re achꞌabal. * 26 Can ja-va cꞌa quireꞌ Nataꞌ Dios, roma 
ja quireꞌ re xarayij rat che naban, xchaꞌ re Jesús chupan re ru-oración.

27 Y cꞌareꞌ rejaꞌ xubij: Re Nataꞌ Dios can ronojel ruyiꞌom-pa pa nukꞌaꞌ. * Y man jun 
chic atamayon yin anchique yen, xaxe re Nataꞌ re atamayon. Y man jun chukaꞌ 
atamayon anchique reꞌ re Nataꞌ, * xaxe yen re Rucꞌajol, y re vinak anchok cha xtinjoꞌ 
xtincꞌut-va, xtutamaj rach anchique reꞌ re Nataꞌ. * 28 Quixampa viqꞌuin chiyixnojel 
yex re camas itijon ikꞌij chucanoxic re rubey re Dios, y camas yixcosnak chucꞌuaxic 
re ejkaꞌn camas ralal cꞌo chivij, roma yen can xtimban chiva che yixuxlan chach 
ronojel reꞌ. 29-30 Y jacꞌa re nu-yugo yen re tiya-a chij iveꞌ yex, roma ja re vichin 
yen re man cꞌayef-ta * rucꞌuaxic y man al-ta. Quinitzꞌetaꞌ yen, * che yen can chꞌoꞌl re 
vánma y can nbanon che manak nukꞌij. * Y quireꞌ chukaꞌ tibanaꞌ yex. Can ticꞌuaj re 
nu-yugo yen, chin che re ivánma can-ta xtunaꞌ che xteꞌxulan, * xchaꞌ re Jesús.

Chupan jun kꞌij chin uxlanen yoj re yoj discípulos 
yeꞌkachꞌupulaꞌ rue-trigo chin nakataj

12 �1 Y chupan re tiempo reꞌ pa jun kꞌij chin uxlanen, re Jesús y yoj 
re yoj ru-discípulos xojakꞌax chupan jun ulef ticon trigo chach. 

Y yoj re yoj discípulos xeꞌkachꞌupulaꞌ * rue-trigo * chin xkataj, roma camas 
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nichꞌumun kapan. * 2 Y re achiꞌaꞌ fariseos xojquitzꞌat che quireꞌ katzꞌamon 
rubanic, mareꞌ xquibij cha re Jesús: Caꞌtzꞌetaꞌ re a-discípulos roma man 
otz-ta yeꞌtajin chubanic. Can man rucꞌamon-ta che yeꞌsamaj chupan jun 
kꞌij chin uxlanen * anchaꞌl re kꞌij reꞌ.

3 Pero re Jesús xubij chique: Yex can ibanon leer re tzꞌiban can chij re xquiban 
re David y re ruchibil ajuer can, tak camas xchꞌumun quipan. * 4 Re David xba 
chucanoxic vay chireꞌ pa rachoch re Dios, y can ja re lokꞌolaj tak xcana-vay * re 
xeꞌbeya-pa cha. * Y re xcana-vay reꞌ xaxe re sacerdotes re yeꞌtijo richin. Pero rejaꞌ 
xutaj y chukaꞌ re jeꞌbinak riqꞌuin can xquitaj. Pero astapaꞌ rejeꞌ quireꞌ xquiban 
manak quimac xel chach re Dios. 5 Yen ninojij che yex can ibanon-va leer chukaꞌ 
re nubij chupan re ley chin re Moisés. Y chukaꞌ can itaman che re sacerdotes can 
yeꞌsamaj-va pa rachoch re Dios chupan re kꞌij chin uxlanen * y rejeꞌ man xajan-ta 
tak quireꞌ niquiban. 6 Y vocame, yex nitzꞌat che cꞌo Jun vovaꞌ re cꞌo más rukꞌij 
que chach re rachoch * re Dios. 7 Xe-ta yex itaman-ta andex ndel-va che tzij re 
nubij chupan re ruchꞌabal re Dios, man-ta xibij che re nu-discípulos man otz-ta re 
yeꞌtajin chubanic. Roma chupan re ruchꞌabal re Dios nubij: Re más nika chinoch 
yen ja-ta che yex yixjoyovan, que chach yeꞌsujulaꞌ chicop jeꞌquimisan chinoch. * 
Quireꞌ nubij re Dios. 8 Y jacꞌa yen * re xinalax chiꞌicojol re Rajaf re kꞌij chin uxlanen, 
pa nukꞌaꞌ yen cꞌo-va chin nimbij andex otz che nimban chupan re kꞌij reꞌ.

Re Jesús xucꞌachojsaj jun ache chakeꞌj jun rukꞌaꞌ
9 Y tak xtzolaj-yam-pa re Jesús y chibil chukaꞌ yoj re yoj ru-discípulos, 

xojba chupan re nema-jay * re ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re Dios re 
nibex sinagoga cha. 10 Y chireꞌ chiquicojol re vinak re quimalon-quiꞌ, cꞌo 
jun ache chakeꞌj jun rukꞌaꞌ. Xeꞌpa re vinak reꞌ xquicꞌutuj cha re Jesús: 
¿Rucꞌamon como che nicꞌachojsas jun niyavaj pa jun kꞌij chin uxlanen? * 
Quireꞌ re xquibij cha roma niquijoꞌ yeꞌyacataj chij y cꞌareꞌ niquisujuj.

11 Xpa re Jesús xubij chique: Cꞌo-ta jun chiva yex achiꞌaꞌ re cꞌo-ta jun 
ru-oveja y nitzak-ta pa jun pozo chupan jun kꞌij chin uxlanen, ¿andex-ta 
como nuban riqꞌuin? ¿La xaxe-ta como tal quireꞌ nuyaꞌ can chireꞌ? ¿Pejaꞌ 
que man xtuban-ta quireꞌ? Xa can nutaj rukꞌij chin nulisaj-a * chupan 
re pozo. 12 Cꞌalapaꞌ jun vinak che man-ta otz niban jun utzil cha, roma 
camas-va rukꞌij que chach jun oveja. Xa mareꞌ tak can rucꞌamon-va che 
niban re otz tak banabal chupan jun kꞌij chin uxlanen.

13 Y cꞌajareꞌ tak re Jesús xubij cha re ache chakeꞌj rukꞌaꞌ: Tayukuꞌ la akꞌaꞌ.
Y re ache can xe xuyuk re rukꞌaꞌ, can jareꞌ xcꞌachoj, y can anchaꞌl re 

jun chic rukꞌaꞌ quireꞌ xuban. 14 Y re achiꞌaꞌ fariseos can xe xquitzꞌat can 
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che quireꞌ xuban riqꞌuin re ache niyavaj, xeꞌba y xbequimola-quiꞌ chin 
niquinojij andex niquiban, * roma niquijoꞌ niquiquimisaj re Jesús. *

Re Jesús jun Samajel chaꞌon
15 Y tak re Jesús xunabej re niquinojij * chij xel-a chireꞌ. Y camas je qꞌuiy 

vinak xeꞌtzake-a chij. * Y can yeꞌrucꞌachojsaj conojel re yeꞌyavaj. 16 Pero 
rejaꞌ camas nuchalabej-a chique re yeꞌrucꞌachojsaj-a che man tiquilisaj 
rutzijol * che ja rejaꞌ re xcꞌachojsan-a quichin cha re quiyabil. 17 Chin quireꞌ 
can nibanataj * re rubin can re Dios cha re Isaías re rusamajel * re xcꞌueꞌ 
ajuer can, re xbex profeta cha. Y re rutzꞌiban can rejaꞌ ja quireꞌ nubij:
	 18	Jareꞌ re Nusamajel re nchaꞌon.

Yen camas ninjoꞌ rejaꞌ, can niquiꞌcot-va re vánma riqꞌuin.
Can xtinya-pa chukaꞌ re nu-Espíritu * pa rueꞌ, *
y rejaꞌ xtutzijoj chiquivach re vinak re man yinquiniman-ta, y re 

xtutzijoj rejaꞌ ja re andex nicꞌatzin-va re cꞌaslen choj.
	 19	Man xtuban-ta ayoval, man xturak-ta ruchiꞌ roma ruyoval,

y mana-ta chij rejaꞌ mismo xtuya-va rutzijol chiquivach re vinak pa 
tak calles.

	 20	Y astapaꞌ re rucꞌaslen jun vinak anchaꞌl-ta jun aj cotoquic rij, rejaꞌ 
can man xtukꞌaj-ta.

Chukaꞌ vo xa re rucꞌaslen jun vinak anchaꞌl-ta jun rutzaꞌn siꞌ nibuku 
roma nichup-yan-ka, rejaꞌ can man xtuchup-ta. *

Y nojel tiempo quireꞌ xtuban-apo, cꞌa jampaꞌ xtapon re kꞌij tak rejaꞌ 
xtuban che xticꞌueꞌ re utzulaj ru-gobierno.

	 21	Y re vinak re cꞌamaje-na quinquinimaj, can xticꞌueꞌ qui-esperanza 
che ja rejaꞌ re xticola quichin.

Re vinak niquibij che re Jesús cꞌo ru-poder re 
quijoval re itzel tak espíritu riqꞌuin

22 Y cꞌo cꞌa jun ache moy y mem ecꞌuan-apo chach re Jesús, y rejaꞌ quireꞌ 
rubanon roma cꞌo jun itzel espíritu * riqꞌuin. Y re Jesús xulisaj-a re itzel espíritu 
riqꞌuin re ache. Can xuban cha che xchꞌo * y xtzuꞌun. 23 Y mareꞌ conojel re 
vinak can anchique-la xquinaꞌ tak xquitzꞌat y niquibilaꞌ: ¿Mana-ta como reꞌ re 
Cristo re rey-rumam * can re David re bin che nitak-pa roma re Dios?

24 Pero tak re achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌaxaj re niquibij re vinak chij re 
Jesús, rejeꞌ xquibij: Re Jesús yeꞌrulisaj itzel tak espíritu pero xa pa rubeꞌ 
re Beelzebú * re quijoval re itzel tak espíritu.
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25 Pero re Jesús can rutaman * re andex niquinojelaꞌ re achiꞌaꞌ fariseos pa 
tak cánma, mareꞌ rejaꞌ xubij chique: Vo xa re vinak chin jun nación man 
niquinojij-ta y caꞌeꞌ quivach niquiban, nipa ayoval chiquicojol. Y reꞌ man 
otz-ta, roma nuban cha re nación che nitzak. Y quireꞌ chukaꞌ vo xa jun 
tenemit o vo xa jun familia pa jay, vo xa cꞌo ayoval chiquicojol y man chic 
otz-ta niquitzꞌat-quiꞌ, xa can xqueꞌqꞌuis. 26 Y quireꞌ chukaꞌ nibanataj riqꞌuin 
re Satanás, vo xa yeꞌrukotaj-a re itzel tak espíritu re jecꞌo riqꞌuin, can ndel 
che tzij che rion rejaꞌ nicꞌueꞌ can, roma can chij rejaꞌ mismo niyacataj-
va-ka, y vo xa rion xticꞌueꞌ can, can man nitiquir-ta nuban gobernar. 
27 Yex nibij chuij, che yen pa rubeꞌ re Beelzebú tak yintiquir yeꞌnlisaj re 
itzel tak espíritu, yex quireꞌ ninojij chuij ¿y andex como nibij chiquij re 
yeꞌtzekelben ivichin? Roma rejeꞌ yeꞌtiquir chukaꞌ yeꞌquilisaj re itzel tak 
espíritu. ¿Anchique como yaꞌyon poder chique rejeꞌ chin yeꞌtiquir chukaꞌ 
niquiban quireꞌ? Mareꞌ ja re yeꞌtzekelben ivichin jareꞌ re yeꞌsekresan che 
man otz-ta re nibij yex. 28 Yen yintiquir yeꞌnlisaj itzel tak espíritu roma can 
ja re ru-Espíritu re Dios re cꞌo viqꞌuin. Xa can xbeka-yan re kꞌij che conojel 
can rucꞌamon che niquinimaj rutzij re Dios y yeꞌcꞌueꞌ pa rukꞌaꞌ rejaꞌ. *

29 Y re vinak re nrajoꞌ nelakꞌ-a pa rachoch jun ache re camas ruchukꞌaꞌ, * 
nabey nuxim rukꞌa-rakan re ache, y cꞌareꞌ nitiquir nucanoj-a ronojel re 
nrajoꞌ yeꞌrucꞌuaj-a.

30 Mareꞌ re vinak re man nrajo-ta nicꞌueꞌ viqꞌuin, xa ja riqꞌuin re 
Satanás nrajoꞌ nicꞌue-va. Y anchique vinak re man nuban-ta re nusamaj, 
xa nuyoj re nusamaj. *

31 Y mareꞌ nimbij chiva: Re mac y re itzel tak tzij re yeꞌquibilaꞌ re vinak 
chin niquiyokꞌ rubeꞌ re Dios, xa can yeꞌcuyutaj-va re quimac. Jacꞌa vo xa 
niquiyokꞌ re Espíritu Santo, * can man xqueꞌcuyutaj-ta re quimac. * 32 Y 
xabanchique vinak re man otz-ta nichꞌo * chuij yen re xinalax chiꞌicojol, 
can nicuyutaj re rumac. * Jacꞌa re anchique man otz-ta nichꞌo chij re 
Espíritu Santo, can man xticuyutaj-ta rumac re tiempo yojcꞌo-va vocame, 
y ni xe-ta chupan re tiempo re chakavach-apo.

33 Y tak jun cheꞌ otz, can otz re rach nuyaꞌ, y re cheꞌ man otz-ta, can man otz-ta 
chukaꞌ rach nuyaꞌ. Mareꞌ jun cheꞌ ja tak nuyaꞌ rach jareꞌ tak nikꞌalajin che otz 
o man otz-ta. * 34 Y yex xa yix anchaꞌl itzel tak cumatz, * mareꞌ man yixtiquir-ta 
ninojij y nibij cosas otz, roma xa ja re etzelal cꞌo iviqꞌuin. Roma jun vinak can 
ja re jecꞌo pa ránma jareꞌ re nuban y nubij. * 35 Jun utzulaj ache can ja re otz tak 
cosas jareꞌ re nubij, roma can ja re otz nunojij pa ránma. Jacꞌa re mal ache ja 
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re itzel tak cosas nubij, roma jareꞌ re nisamaj pa ránma. 36 Y yen nimbij chiva 
che chupan re kꞌij tak re Dios xtuban juzgar, re vinak re xeꞌbin re tzij re manak 
rajkalen, ja rejeꞌ re xtika re castigo pa quiveꞌ, quireꞌ xtiban chique roma ronojel 
re tzij re manak rajkalen xeꞌquibilaꞌ. * Jun cheꞌ ja tak nuyaꞌ rach jareꞌ tak nikꞌalajin 
che otz o man otz-ta. 37 Re vinak re yeꞌbin otz tak tzij, jareꞌ re nibano chique 
che manak quimac ndel chach re Dios. Jacꞌa re yeꞌbin re tzij man otz-ta, jareꞌ re 
nibano chique che cꞌo quimac ndel chach re Dios, tak rejaꞌ xqueꞌruban juzgar. *

Re vinak man niquijo-ta niquinimaj re Jesús
38 Jecꞌo chique re achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas 

y jecꞌo chukaꞌ chique re achiꞌaꞌ fariseos xeꞌchꞌo-apo cha re Jesús, y xquibij: 
Maestro, nakacꞌutuj chava che tabanaꞌ jun señal chakavach. Chin quireꞌ can 
nacꞌut chakavach * che can ja re Dios re takayom-pa * avichin.

39 Pero re Jesús xubij chique: Yex re yixcꞌo chupan re tiempo vocame camas yix 
mal tak vinak, y can man ninimaj-ta re Dios. * Can nijoꞌ nitzꞌat che yen nimban-ta 
jun señal chin quireꞌ yininimaj. * Pero mana-ta re nijoꞌ yex re xtibanataj. Xa can 
xe re xbanataj riqꞌuin re jun ache re xubiniꞌaj Jonás, re rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ 
ajuer can re xbex profeta cha, xaxe re señal reꞌ re niyaꞌ chiva yex. 40 Roma re Jonás 
oxeꞌ kꞌij y oxeꞌ akꞌaꞌ xcꞌueꞌ chupan jun momaꞌ car. Y quireꞌ chukaꞌ re señal re ninyaꞌ 
yen chivach. Yen re xinalax chiꞌicojol, xquincꞌueꞌ chukaꞌ oxeꞌ kꞌij y oxeꞌ akꞌaꞌ * chuxeꞌ 
ulef. 41 Y tak xtapon re kꞌij tak re Dios xqueꞌruban juzgar re vinak re jecꞌo vocame, 
xqueꞌcꞌastaj-pa re vinak re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can pa tenemit Nínive y xtiquibij che man 
otz-ta xquiban re vinak re jecꞌo chupan re tiempo vocame, roma man xinquinimaj-
ta. Roma re vinak re xeꞌcꞌueꞌ pa tenemit Nínive can xe xquicꞌaxaj re ruchꞌabal re 
Dios re xutzijoj re Jonás chique, can jareꞌ tak xquinimaj y xjalataj quicꞌaslen chach 
re Dios. * Y vocame yincꞌo yen re cꞌo más nukꞌij que chach re Jonás, y re vinak xa 
man yinquinimaj-ta, * xchaꞌ re Jesús. 42 Y chukaꞌ tak xtapon re kꞌij chin xqueꞌban 
juzgar re vinak re jecꞌo vocame, xteꞌcꞌastaj-pa re jun reina re xcꞌueꞌ pa Sabá. Re 
reina reꞌ xtubij che man otz-ta xquiban re vinak re jecꞌo chupan re tiempo vocame, 
roma man xinquinimaj-ta. Roma tak xcꞌueꞌ re jun ixok reꞌ, camas naj xbiyin chin 
quireꞌ xboꞌrtzꞌetaꞌ y xboꞌrcꞌaxaj re namalaj naꞌoj * re cꞌo riqꞌuin re Rey Salomón. Y 
vocame yincꞌo yen re cꞌo más nukꞌij que chach re Rey Salomón * re xcꞌueꞌ ajuer can, 
y xa man yinquinimaj-ta re vinak.

Tak jun itzel espíritu nitzolaj chic re ancheꞌ elinak-va-a
43 Tak cꞌo jun itzel espíritu ndel-a riqꞌuin jun vinak, re itzel espíritu 

reꞌ niba pa tak lugares re ancheꞌ manak vinak y manak yaꞌ, y chireꞌ 

SAN MATEO 12	�

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Occidental de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



37

 

* 12.43 Job 1:7; Lc. 11:24; 1 P. 5:8. * 12.45 Is. 66:3, 4; He. 10:26. 
* 12.46 Mr. 6:3; Jn. 2:12; 7:3, 5; 1 Co. 9:5; Ga. 1:19. * 12.46 Mr. 3:31. 
* 12.50 Jn. 15:14. * 12.50 Ga. 5:6; 6:15; Col. 3:11; He. 2:11. * 13.1 Mr. 4:1. 
* 13.2 Lc. 8:4. * 13.2 Lc. 5:3. * 13.5 Ez. 11:19. 

cꞌa nucanoj-va * jun lugar chin nixulan. Y tak re jun itzel espíritu 
reꞌ manak lugar nuvil chin nixulan, 44 rejaꞌ nunojij y nubij: Más otz 
yintzolaj chic ancheꞌ xinel-va-pa, nichaꞌ. Y tak re jun itzel espíritu 
reꞌ nitzolaj chic-apo pa ránma re vinak ancheꞌ elinak-va-a, noꞌrvilaꞌ 
re ránma re vinak reꞌ anchaꞌl jun jay re man jun cꞌo chupan, y jabal 
meson rupan y jabal ruvekic banon. 45 Y cꞌareꞌ re itzel espíritu reꞌ 
yeꞌboꞌrcꞌama-pa je vukuꞌ chic ruchibil itzel tak espíritu re más je itzel, 
y conojel reꞌ yeꞌoc pa ránma re vinak. Y re vinak re anchok riqꞌuin 
yeꞌcꞌue-va chic jun bey re itzel tak espíritu reꞌ, más cꞌayef nuban re 
rucꞌaslen que chach re xuban nabey. Y can quireꞌ xtiquicꞌalvachij re 
vinak man otz-ta quicꞌaslen, re jecꞌo chupan re tiempo vocame. *

Re ruteꞌ y re je ruchꞌalal re Jesús
46 Y re Jesús can cꞌa nitzijon quiqꞌuin re vinak tak xapon re ruteꞌ 

y re je ruchꞌalal. * Rejeꞌ niquijoꞌ yeꞌchꞌo riqꞌuin, pero man xeꞌoc-
ta-apo riqꞌuin. * 47 Y cꞌo jun xbin-apo cha re Jesús: Re ateꞌ y re je 
avchꞌalal yatquiyaben chach-jay. Rejeꞌ niquijoꞌ yeꞌchꞌo aviqꞌuin, 
xcha-apo cha.

48 Pero re Jesús xubij cha re xbin-apo quireꞌ: ¿Anchique cꞌa re nteꞌ 
y anchique cꞌa re je vachꞌalal nanojij rat?

49 Cꞌareꞌ re Jesús xojrucꞌut yoj re yoj ru-discípulos y xubij: Ja 
rejeꞌ re jeꞌaconak nteꞌ y jeꞌaconak vachꞌalal. 50 Roma can conojel re 
yeꞌbano * re nurayij re Nataꞌ Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj, ja rejeꞌ re je 
nteꞌ, vanaꞌ y nchakꞌ, xchaꞌ re Jesús. *

Re ejemplo chij re semilla

13 �1 Chupan re kꞌij reꞌ re Jesús xel-a pa jay y xbetzꞌuyeꞌ chuchi-yaꞌ * y chukaꞌ 
yoj re yoj ru-discípulos. 2 Y camas je qꞌuiy vinak re xquimol-apo-quiꞌ 

riqꞌuin. * Mareꞌ rejaꞌ xoc-apo pa jun canoa y xtzꞌuye-ka chupan re canoa y rejaꞌ 
nutzijoj-pa re ruchꞌabal re Dios chique re vinak. * Y conojel re vinak re jeꞌpaꞌal 
chuchi-yaꞌ niquicꞌaxaj-apo re andex nutzijoj-pa re Jesús. 3 Rejaꞌ qꞌuiy cosas xubij 
chique y rion riqꞌuin ejemplos nichꞌo-va-pa chiquivach. Y jun chique re ejemplos 
re xucusaj, ja quireꞌ nubij: Cꞌo cꞌa jun ache xboꞌrjopij semilla pa jun juyuꞌ. 4 Y tak 
re ache ntajin chic chubanic re samaj reꞌ, cꞌo nicꞌaj cha re semilla reꞌ po bey xka-
va. Y xeꞌpa re chꞌutak chicop cꞌo quixicꞌ re yeꞌba pa cakꞌikꞌ xquitaj-a re semilla 
re xka po bey. 5 Y cꞌo chic nicꞌaj cha re semilla xa cojol tak aboj * xka-va y chireꞌ 
man pim-ta re ulef, y chaꞌnin xeꞌtzꞌuc-pa. 6 Xa jacꞌa tak xpa rach kꞌij, xeꞌbayoba-
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ka y xeꞌchakij-ka. Roma xa man naj-ta binak-ka quixeꞌ * pan ulef, mareꞌ chaꞌnin 
xeꞌchakij-ka. 7 Y nicꞌaj chic xka cojol tak kꞌayis cꞌo quiqꞌuixal. Y tak xeꞌtzꞌuc-pa, 
junan xeꞌqꞌuiy quiqꞌuin re qꞌuix. Pero re kꞌayis cꞌo quiqꞌuixal camas xeꞌqꞌuiy, 
mareꞌ re ticoꞌn xeꞌjikꞌ pa quikꞌaꞌ. 8 Y re nicꞌaj chic semilla xka pa jun utzulaj ulef, 
y re ticoꞌn camas xeꞌqꞌuiy y camas chukaꞌ xeꞌvachin. Roma cꞌo semilla xquiyalaꞌ 
a treinta quivach, cꞌo xquiyalaꞌ a sesenta y cꞌo re xquiyalaꞌ jaꞌjun ciento. * 9 Re cꞌo 
ruxquin chin nucꞌaxaj, can tucꞌaxaj cꞌa re ximbij, xchaꞌ re Jesús. *

Andex ndoc-va jun ejemplo
10 Y jareꞌ tak yoj re yoj discípulos xojelon-apo riqꞌuin re Jesús y 

xkacꞌutuj cha: ¿Anchique roma xaꞌcusaj ejemplos tak xachꞌo chiquivach re 
vinak? xojchaꞌ cha.

11 Xpa re Jesús xubij chaka: Man jun bey can-ta jabal bin can chij tak 
re vinak yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, pero chiva yex yiꞌon kꞌij che nitamaj. * 
Jacꞌa re vinak re man yeꞌniman-ta vichin, riqꞌuin ejemplos yinchꞌo-va 
chiquivach, * roma chiquivach rejeꞌ can man nisekresas-ta. * 12 Roma re cꞌo 
cosas ruyacon pa ránma, can xtucꞌul cꞌa más chin quireꞌ camas qꞌuiy cosas 
xticꞌueꞌ riqꞌuin. Jacꞌa re man qꞌuiy-ta cosas ruyacon pa ránma, hasta re baꞌ 
cꞌo riqꞌuin can xtilisas chach. * 13 Xa mareꞌ tak yen yeꞌncusaj ejemplos chin 
yinchꞌo chiquivach, roma xaxe tal choj quireꞌ niquitzuꞌ y man niquitzꞌat-
ta jabal re niquitzuꞌ, y xaxe tal choj niquicꞌaxaj y man nakꞌax-ta pa quiveꞌ 
re niquicꞌaxaj. 14 Can nibanataj-va re tzꞌiban can roma re Isaías, re jun 
rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha. Y ja quireꞌ nubij 
re rutzꞌiban can rejaꞌ:

Yex xaxe cꞌa tal choj quireꞌ xticꞌaxaj y man xtakꞌax-ta pan iveꞌ re 
xticꞌaxaj.

Yex xaxe cꞌa tal choj quireꞌ xtitzuꞌ y man xtitzꞌat-ta jabal re nitzuꞌ. *
	 15	Roma re cánma re vinak reꞌ xa can xquicoversaj.

Cꞌayef cꞌa che ndoc-ta pa quixquin re niquicꞌaxaj.
Cꞌo quinakꞌavach, pero man yeꞌtzuꞌun-ta roma man niquijo-ta yeꞌtzuꞌun.
Rejeꞌ man jun cosa niquijoꞌ,
man niquijo-ta niquicꞌaxaj re nuchꞌabal,
y man niquijo-ta che nika-ta-ka pa tak cánma,
man niquijo-ta nitzolaj-pa quicꞌoꞌx, chin che yen ninchojmersaj re 

quicꞌaslen. *
Quireꞌ xubij re Dios, re tzꞌiban can roma re Isaías.
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16 Pero otz-ibanoj * yex re yix nu-discípulos, roma re inakꞌavach can 
jabal-va yeꞌtzuꞌun. Re ixquin can jabal-va niquicꞌaxaj. * 17 Y vocame can 
jabal ticꞌaxaj re nimbij chiva, che je qꞌuiy re rusamajelaꞌ re Dios re xbex 
profetas chique y je qꞌuiy chukaꞌ vinak re camas choj quicꞌaslen chach 
re Dios re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, rejeꞌ camas xquijoꞌ xquitzꞌat-ta re nitzꞌat 
yex vocame, pero cama-va xquitzꞌat-ta-a. * Camas chukaꞌ xquijoꞌ che 
xquicꞌaxaj-ta re nicꞌaxaj yex vocame, pero cama-va xquicꞌaxaj-ta-a. *

Re Jesús nubij andex ndel-va che tzij re ejemplo chij re semilla
18 Y re Jesús xubij chique: Ticꞌaxaj re andex ndel-va che tzij re ejemplo chij 

re jun ache re xboꞌrjopij semilla pa jun juyuꞌ. * 19 Re semilla re xeꞌka po bey, 
jareꞌ re ruchꞌabal re Dios re niquicꞌaxaj re vinak. Y ja chꞌabal reꞌ re nichꞌo chij 
tak re vinak yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. Pero roma re vinak reꞌ man niquiya-ta-ka 
pa tak cánma re ruchꞌabal re Dios re niquicꞌaxaj, mareꞌ tak re itzel * chaꞌnin 
nitiquir noꞌrlisaj re chꞌabal re ticon * can pa tak cánma. 20 Re semilla re xeꞌka 
chucojol tak aboj, nichꞌo chij re ruchꞌabal re Dios re nicꞌaxax coma re vinak. Re 
vinak reꞌ camas cꞌa yeꞌquiꞌcot * tak niquicꞌul re ruchꞌabal * re Dios pa tak cánma. * 
21 Pero como man nucꞌam-ta-ka ruxeꞌ re ruchꞌabal re Dios pa tak cánma, 
mareꞌ man qꞌuiy-ta tiempo re yeꞌquiꞌcot, xa jun caꞌe-oxe-oc kꞌij re otz yeꞌcꞌueꞌ 
riqꞌuin re Dios. Y tak nipa re tijoj-pokonal chiquij y yeꞌtzelas roma quiniman re 
ruchꞌabal re Dios, chaꞌnin yeꞌtzak. 22 Y re semilla re xeꞌka chucojol tak kꞌayis re 
cꞌo ruqꞌuixal, * nichꞌo chij re ruchꞌabal re Dios re nicꞌaxax coma re vinak. Pero 
como re vinak reꞌ xa ja re ndoc cha re quicꞌaslen vovaꞌ chach re ruchꞌulef re 
niba cánma chij, mareꞌ neꞌjikꞌ re ruchꞌabal re Dios re cꞌo pa tak cánma. Neꞌjikꞌ 
pa rukꞌaꞌ re biyomal * re anchaꞌl che cꞌo otz nucꞌam-pa chique y xa man quire-
ta. Y re vinak reꞌ man jun bey xtivachin re ruchꞌabal re Dios pa tak quicꞌaslen. 
23 Jacꞌa re semilla re xeꞌka pa jun utzulaj ulef, nichꞌo chij re ruchꞌabal re Dios 
re nicꞌaxax coma re vinak, y re vinak reꞌ can nicꞌue-va-ka pa tak cánma re 
ruchꞌabal re Dios y re quicꞌaslen can jabal nivachin. Can yeꞌvachin anchaꞌl 
niquiban re semilla. Roma jecꞌo semilla niquiyaꞌ a treinta quivach, jecꞌo 
niquiyaꞌ a sesenta y jecꞌo niquiyaꞌ jaꞌjun ciento. Can quireꞌ nuban re quicꞌaslen 
re vinak re can nicꞌue-ka re ruchꞌabal re Dios pa tak cánma, xchaꞌ re Jesús.

Re ejemplo chij re trigo y re itzel kꞌayis
24 Y re Jesús xutzijoj chic re jun ejemplo reꞌ chiquivach, y xubij: Re ru-

gobierno re Dios * can junan riqꞌuin re xuban jun ache tak xutic utzulaj semilla 
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pa rujuyuꞌ. 25 Pero pa jun akꞌaꞌ, tak conojel vinak yeꞌvar, xpa re nicꞌuxcꞌut rupan 
cha re rajaf re juyuꞌ, xboꞌrticaꞌ can re semilla chin re itzel kꞌayis chucojol re 
trigo ticon chic can. Y xe xboꞌrbanaꞌ can quireꞌ, xba. * 26 Y tak xeꞌqꞌuiy-pa re 
trigo y tak xeꞌel-pa rueꞌ, cꞌajareꞌ tak xkꞌalajin re itzel kꞌayis chucojol. 27 Y jareꞌ 
tak re mozos xeꞌbapon riqꞌuin re qui-patrón y xquibij cha: Re semilla re xatic-ka 
pan avulef can utzulaj semilla-va. Pero vocame cꞌo itzel tak kꞌayis chucojol. 
¿Ancheꞌ como xpo-va re semilla chin re itzel kꞌayis? xeꞌchaꞌ. 28 Y re patrón xubij 
chique re ru-mozos: Reꞌ jun nicꞌuxcꞌut rupan chua xbano. Y re mozos xquibij 
cha: ¿Najoꞌ che yojba chucꞌukic? 29 Pero re qui-patrón xubij chique: Maneꞌ, man 
quixba chucꞌukic, roma vo xa xqueꞌicꞌuk re itzel kꞌayis, qꞌuibaꞌ xqueꞌcꞌukutaj 
chukaꞌ re trigo. 30 Tiyaꞌ kꞌij che re itzel kꞌayis tiqꞌuiy-na junan riqꞌuin re trigo, 
cꞌa jampaꞌ xtapon re cosecha. Roma tak xtapon re kꞌij chin re cosecha, yen 
xtimbij chique re nu-mozos che nabey tiquimolaꞌ * ruchiꞌ re itzel kꞌayis, y pa 
manojos queꞌquibanalaꞌ cha chin yeꞌparox, y cꞌajareꞌ tiquikꞌataꞌ re trigo chin 
che niquiyac-apo, xchaꞌ re qui-patrón. * Ja ejemplo reꞌ re xubij re Jesús.

Re ejemplo chij re semilla chin re mostaza
31 Y re Jesús xubij chic re jun ejemplo reꞌ chiquivach: Jun chꞌet semilla 

chin mostaza re noꞌrticaꞌ can jun ache pa rujuyuꞌ, can junan riqꞌuin re ru-
gobierno re Dios. * 32 Roma astapaꞌ re semilla chin re mostaza ja semilla reꞌ 
re más coꞌol-oc que chiquivach conojel semillas, pero tak nitzꞌuc-pa jareꞌ 
re más nem ndel chiquivach re nicꞌaj chic kꞌayis. Re mostaza can anchaꞌl 
jun cheꞌ nuban tak niqꞌuiy. Mareꞌ re chicop re cꞌo quixicꞌ re yeꞌba pa 
cakꞌikꞌ, yeꞌbapon pa rueꞌ y niquiban quisoc pa tak rukꞌaꞌ, * xchaꞌ re Jesús.

Re ejemplo chij re levadura
33 Re Jesús xubij chic chukaꞌ re jun ejemplo * reꞌ chiquivach: Re levadura 

re noꞌrcꞌama-pa jun ixok y nuyaꞌ chupan oxeꞌ pajbal harina muban, can 
nuban che nuquiraj-riꞌ chupan ronojel. Can anchaꞌl cꞌa nuban re levadura 
che nuquiraj-riꞌ, quireꞌ chukaꞌ xtibiyin re ruchꞌabal re Dios re nichꞌo chij 
tak re vinak yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, xchaꞌ re Jesús.

Re Jesús tak xchꞌo chiquivach re vinak can xeꞌrucusaj ejemplos
34 Y ronojel re xubij re Jesús chique re vinak reꞌ, rion riqꞌuin ejemplos. 

Can man jun tzij re xubij chique re man-ta xucusaj ejemplos tak xchꞌo 
chiquivach. 35 Chin quireꞌ can nibanataj re rubin can jun rusamajel re 
Dios re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha. Re profeta reꞌ ja quireꞌ nubij 
re rutzꞌiban can chij re Jesús:

Yen tak xquinchꞌo chiquivach re vinak can xqueꞌncusaj ejemplos.
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Desde que tak xtzꞌucutaj-pa re ruchꞌulef, qꞌuiy cosas re can jeꞌevan, * 
y yen can xqueꞌnsekresaj * chiquivach.

Quireꞌ nubij re tzꞌiban can.

Re Jesús nubij andex ndel-va che tzij re ejemplo 
chij re trigo y chij re itzel kꞌayis

36 Y tak re Jesús xeꞌruban despedir re vinak, rejaꞌ xoc-apo pa jay * y chukaꞌ 
yoj re yoj ru-discípulos. Y jareꞌ tak yoj xojelon-apo riqꞌuin y xkabij cha: Yoj 
nakajoꞌ che rat nabij-ta chaka andex ndel-va che tzij re ejemplo chij re trigo y 
chij re itzel kꞌayis * re xbetic can pa jun juyuꞌ. Roma can man xkꞌax-ta pa kaveꞌ.

37 Y xpa re Jesús xusekresaj re ejemplo chiquivach y xubij: Re nitico re utzulaj 
semilla, ja yen re xinalax chiꞌicojol. * 38 Re ulef re ancheꞌ xban-va re ticoꞌn, can 
jacꞌa chach re ruchꞌulef. * Re utzulaj semilla ja re jecꞌo pa rukꞌaꞌ re Dios. * Y re 
itzel kꞌayis ja re can je richin-va re itzel. * 39 Y re xbetico can re itzel kꞌayis roma 
camas nicꞌuxcꞌut rupan, reꞌ ja re itzel. Y tak nubij che xtikꞌat, * jareꞌ re xtibanataj 
pa ruqꞌuisibal cha re tiempo re katzꞌamon, y re xqueꞌkꞌato, jacꞌa re ángeles. 
40 Can anchaꞌl niban riqꞌuin re itzel kꞌayis che yeꞌlisas-a y yeꞌparox pa kꞌakꞌ, 
can quireꞌ chukaꞌ xtibanataj pa ruqꞌuisibal cha re tiempo re katzꞌamon. 41 Yen 
re xinalax chiꞌicojol xqueꞌntak re nu-ángeles chiquimolic conojel re yeꞌbano 
etzelal y niquiban chique nicꞌaj chic vinak che yeꞌtzak. Roma man ninjo-ta che 
yeꞌcꞌueꞌ re vinak reꞌ * chiquicojol re jecꞌo pa nukꞌaꞌ yen. 42 Y conojel re vinak re 
xqueꞌmol-a, cꞌa pa kꞌakꞌ * xqueꞌbechꞌakex-va, y cꞌaja chireꞌ cꞌa xtipo-va re okꞌej 
chiquivach y can xtiquikachꞌachꞌej rocay. * 43 Jacꞌa re vinak re choj quicꞌaslen can 
xqueꞌyiqꞌuiloj anchaꞌl niyiqꞌuiloj re kꞌij. * Can xqueꞌkꞌalajin che jecꞌo pa rukꞌaꞌ re 
Quirtaꞌ Dios. Re cꞌo ruxquin chin nucꞌaxaj, can tucꞌaxaj cꞌa re ximbij.

Ejemplo chij jun biyomal mukun
44 Jun bey jun ache cꞌo jun biyomal mukun xuvel pa jun juyuꞌ, y reꞌ can 

junan riqꞌuin tak re vinak yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. Re ache reꞌ xumuk chic 
can re biyomal reꞌ y niquiꞌcot ránma xtzolaj y xutzꞌam rucꞌayixic ronojel re 
cꞌo riqꞌuin, * y cꞌareꞌ xulokꞌ * re juyuꞌ re ancheꞌ cꞌo-va re jun biyomal mukun.

Ejemplo chij jun perla re camas rajkalen
45 Re vinak re yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, can je junan riqꞌuin jun ache re 

nilokꞌo o nicꞌayin quichin chꞌutak aboj re nibex perlas chique. 46 Tak re ache 
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reꞌ nuvel cꞌa jun perla camas rajkalen y nicꞌayex, chaꞌnin nitzolaj y nucꞌayij 
ronojel re cꞌo riqꞌuin, cꞌareꞌ cꞌa niba chulokꞌic re perla * re cꞌo más rajkalen.

Re ejemplo chij re yaꞌl chapabal-car
47 Y tak niya-ka re yaꞌl chapabal-car * pa yaꞌ, can yeꞌrujocoquej-pa ronojel 

quivach * car, can junan cꞌa riqꞌuin tak re vinak yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. * 48 Y 
tak re yaꞌl nojnak chic che car, can niquilisaj-pa pa yaꞌ y niquicꞌuaj-a cꞌa 
chuchi-yaꞌ. Y cꞌareꞌ yeꞌtzꞌuyeꞌ chuchaꞌic. Y re utzulaj tak car yeꞌquiyaꞌ pa 
tak chacach, y jacꞌa re car re man je otz-ta man yeꞌquiya-ta pa tak chacach, 
xa yeꞌquilisaj can. 49 Quireꞌ xtibanataj pa ruqꞌuisibal cha re tiempo re 
katzꞌamon. Xqueꞌpa cꞌa re ángeles chiquichaꞌic re vinak. Jun-va xqueꞌquiya-
va re choj quicꞌaslen, y jacꞌa re man otz-ta quicꞌaslen * xqueꞌquijechꞌaj cꞌa 
can. 50 Y re vinak re man otz-ta * quicꞌaslen, xqueꞌchꞌakex pa kꞌakꞌ, * y cꞌaja 
chireꞌ cꞌa xtipo-va re okꞌej chiquivach y can xtiquikachꞌachꞌej rocay. *

Yoj re yoj discípulos can xkꞌax-va pa kaveꞌ re xubij re Jesús
51 Y re Jesús xucꞌutuj chaka yoj re yoj ru-discípulos: ¿Xkꞌax como pan 

iveꞌ ronojel reꞌ?
Y yoj xkabij cha re Ajaf: Jaꞌ, xkꞌax pa kaveꞌ.
52 Rejaꞌ xubij chic: Camas otz vo xa can xkꞌax pan iveꞌ, roma can 

xixoc-yan pa rukꞌaꞌ re Dios y cꞌo chic itaman chij reꞌ, y chukaꞌ itaman re 
jeꞌtzꞌiban can ajuer. Y mareꞌ can yix junan riqꞌuin jun tataꞌaj pa jun jay. 
Tak cꞌo nicꞌatzin-va, cꞌareꞌ cꞌa yeꞌboꞌrlisaj-pa re rubiyomal. Yeꞌrucusaj cꞌa 
re rubiyomal re cꞌo-yan chic tiempo tiyaque-va * y chukaꞌ yeꞌboꞌrlisaj-pa re 
rubiyomal re cꞌa ba-oc tiempo queꞌruyac-va, xchaꞌ re Jesús.

Re vinak jecꞌo pa Nazaret man xquinimaj-ta re Jesús
53 Y tak re Jesús xtaneꞌ chubixic re ejemplos reꞌ, rejaꞌ xba y chukaꞌ yoj re 

yoj ru-discípulos xkayaꞌ cꞌa can re lugar reꞌ. 54 Jacꞌa tak xojapon pa tenemit * 
Nazaret re ancheꞌ xqꞌuiy-va * re Jesús, rejaꞌ xucꞌut cꞌa re ruchꞌabal re Dios 
chireꞌ pa nema-jay re ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re Dios * re nibex 
sinagoga cha. Y roma re chꞌabal re yeꞌrubilaꞌ chiquivach re vinak reꞌ can 
xsatz quicꞌoꞌx y xquibij: ¿Anchique roma tak re ache reꞌ camas naꞌoj cꞌo 
riqꞌuin y nitiquir yeꞌruban milagros? 55 Y xa jareꞌ * re rucꞌajol * re jun ache 
carpintero, y ja re jun ixok rubiniꞌan María * jareꞌ re ruteꞌ y re je ruchꞌalal * 
ja re Jacobo, re José, re Simón y re Judas. * 56 Y chukaꞌ re je ranaꞌ chakacojol 
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yoj jecꞌo-va. ¿Ancheꞌ cꞌa xutamaj-va re rutaman y ancheꞌ cꞌa pitinak-va re 
ru-poder chin nitiquir yeꞌrubanalaꞌ milagros? yeꞌchaꞌ chiquivach.

57 Y mareꞌ re vinak can man baꞌ xquinimaj re Jesús. Y re Jesús xubij chique re 
vinak reꞌ: Conojel re rusamajelaꞌ re Dios re nibex profetas chique, can man jun 
quikꞌij, pero reꞌ xaxe chiquivach re vinak re jecꞌo pa rutenemit * y chiquivach re 
ru-familia, roma chiquivach re nicꞌaj chic vinak cꞌo quikꞌij, xchaꞌ chique.

58 Y re Jesús man qꞌuiy-ta milagros re xeꞌrubanalaꞌ chupan re rutenemit 
rubiniꞌan Nazaret, roma re ruvinak man xquinimaj-ta. *

Re Herodes man rutaman-ta anchique reꞌ re Jesús

14 �1 Chupan re tiempo reꞌ re Herodes re nibano gobernar xucꞌaxaj * 
che re Jesús camas elinak rutzijol chiquicojol re vinak. * 2 Y re 

Herodes xubij chique re yeꞌsamaj riqꞌuin: Re Jesús xa ja re Juan Bautista 
re xcꞌastaj-pa chiquicojol re anamaꞌiꞌ. Mareꞌ tak cꞌo poder pa rukꞌaꞌ chin 
qꞌuiy milagros nitiquir yeꞌrubanalaꞌ.

3 Roma ja re Herodes re xbin che tiquitzꞌama-pa re Juan. Cꞌareꞌ xuxim che 
cadena y xuyaꞌ pa cárcel. * Re Herodes quireꞌ xuban roma re ixok rubiniꞌan 
Herodías re cꞌo riqꞌuin, xa ruxayil re Felipe re ruchꞌalal re Herodes. * 4 Re 
Juan xtzꞌam roma rubin cha re Herodes: Man otz-ta abanon roma aconak-
ka avxayil re Herodías * re ruxayil re avchꞌalal rubiniꞌan Felipe.

5 Y xa roma reꞌ re Herodes can rujovan-va che nuquimisaj-ta re Juan, pero 
can nuxibij-riꞌ chiquivach re vinak, roma re vinak can quitaman che re Juan 
Bautista can jun rusamajel re Dios re nibex profeta cha. * 6 Y chupan re kꞌij 
tak re Herodes xtzꞌakater chic jun rujunaꞌ, * xuban jun namakꞌij, y chupan re 
namakꞌij reꞌ re xtan ral re Herodías xajoꞌ chach re Herodes, y re Herodes camas 
xka chach re xajoj re xuban re xtan. 7 Y mareꞌ re Herodes can xuban jurar 
chach re ral re Herodías che xabandex re nrajoꞌ can xtuya-va cha. 8 Pero tak re 
xtan xya-yan-a runaꞌoj roma re ruteꞌ cꞌajareꞌ tak xubij cha re Herodes: Re ninjoꞌ 
yen ja re rujalom re Juan Bautista, y naya-pa chinoch vovaꞌ chach jun plato.

9 Y re Rey Herodes xbison-ka tak xucꞌaxaj quireꞌ, pero como can rubanon 
chic jurar cha, che xabandex xterajoꞌ can xtuya-va y roma chukaꞌ can 
chiquivach re jecꞌo riqꞌuin chach mesa tak xubij-va cha, rejaꞌ xubij che 
ticꞌam-pa re rujalom re Juan Bautista cha re xtan. 10 Y mareꞌ tak xutak-a 
rutzaqꞌuisic rujalom re Juan Bautista chireꞌ pa cárcel. 11 Y cꞌareꞌ xcꞌam-pa re 
rujalom cha re xtan chach jun plato, y re xtan xboꞌrjachaꞌ pa rukꞌaꞌ re ruteꞌ.

12 Y cꞌareꞌ xeꞌbapon re yeꞌtzekelben chin re Juan, chin xquicꞌuaj-a re 
ru-cuerpo y xbequimukuꞌ can. Y re je tzekelbey chin re Juan xbequitzijoj 
cha re Jesús re xbanataj.
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Tak re Jesús xeꞌrutzuk je voꞌoꞌ mil achiꞌaꞌ
13 Y re Jesús can xe xucꞌaxaj-a re xbanataj, xba, y chukaꞌ yoj re yoj ru-

discípulos xojba. Xojoc-a pa jun canoa y xojakꞌax cꞌa jucꞌan chic-apo ruchi-yaꞌ, 
y cꞌa pa jun lugar naj * xojbo-va. Re jun lugar reꞌ je manak vinak, * pero tak re 
vinak xquicꞌaxaj-a, chacakan cꞌa xeꞌel-a re pa tak tenemit chin che xeꞌbapon 
cꞌa chupan re lugar re ancheꞌ napon-va re Jesús. * 14 Y tak re Jesús xka can 
chupan re canoa chireꞌ chuchi-yaꞌ, xutzꞌat che camas chic je qꞌuiy vinak 
re jeꞌyabeyon richin y rejaꞌ camas xujoyovaj quivach * re vinak reꞌ. Y can 
xeꞌrucꞌachojsaj re yeꞌyavaj re jecꞌo chiquicojol. 15 Y tak xkꞌakꞌij-yan-ka chupan 
re jun kꞌij reꞌ, yoj re yoj ru-discípulos xojelon-apo riqꞌuin y xkabij cha: Vovaꞌ je 
manak vinak y xa xkꞌakꞌij-yan-ka. Caꞌtaka-a re vinak reꞌ chin che yeꞌba pa tak 
cocoj tenemit re jecꞌo nakaj chin teꞌquilokꞌoꞌ quivay chireꞌ, xojchaꞌ cha. *

16 Pero re Jesús xubij chaka: * Manak tukꞌaj che yeꞌba y cꞌaja-ta reꞌ 
xtiquivel quivay, tiyaꞌ * quivay yex.

17 Y yoj xkabij cha: Yoj xe voꞌoꞌ vay y caꞌeꞌ car cꞌo kaqꞌuin, y reꞌ man 
xqueꞌruban-ta, xojchaꞌ cha.

18 Pero re Jesús xubij chaka: Ticꞌama-pa vovaꞌ.
19 Y jareꞌ tak rejaꞌ xubij che queꞌtzꞌuyeꞌ conojel re vinak pa rueꞌ re sabana. 

Y cꞌareꞌ rejaꞌ xeꞌruliꞌej pa rukꞌaꞌ re voꞌoꞌ vay y re caꞌeꞌ car, xtzuꞌun chicaj y 
xutioxij * cha re Dios. Cꞌareꞌ xeꞌrupar * y xuya-a chaka yoj re yoj ru-discípulos y 
yoj xkajachalaꞌ chiquivach re vinak. * 20 Can conojel jabal xeꞌvaꞌ. Can man jun 
re man-ta xvaꞌ. Y cꞌa cꞌo doce chacach nojnak re xuban sobra. * 21 Y re xeꞌvaꞌ 
jecꞌo laꞌk voꞌoꞌ mil achiꞌaꞌ, jacꞌa re ixokiꞌ y re acꞌolaꞌ man xeꞌvejelax-ta.

Tak re Jesús xbiyin charakan pa rueꞌ re lago rubiniꞌan Galilea
22 Y jareꞌ tak re Jesús xubij chaka yoj re yoj ru-discípulos che kojoc-a 

chupan re canoa y kojba cꞌa jucꞌan-apo ruchi-yaꞌ, che yojnabayaj-a chach, 
roma rejaꞌ cꞌa yeꞌruban-na can despedir * re vinak. 23 Y tak xeꞌruban-yan 
can despedir re vinak, rion cꞌa xjote-a pa rueꞌ re loma chubanic orar. * Y 
chireꞌ cꞌa cꞌo-va tak xoc-ka re akꞌaꞌ. 24 Y re canoa re ancheꞌ yojbinak-va 
yoj re yoj ru-discípulos pa nicꞌaj chic cha re yaꞌ cꞌo-va, pero re yaꞌ camas 
nubolkꞌotela-riꞌ y man nuya-ta kꞌij che nibiyin re canoa. Roma camas 
cakꞌikꞌ, mareꞌ man nuya-ta kꞌij cha che choj nibiyin, xa nutzalabaꞌ. 25 Y tak 
nisakar-yam-pa, re Jesús binak charakan pa rue-yaꞌ, chin niba-apo kaqꞌuin. 
26 Pero tak yoj re yoj discípulos xkatzꞌat che cꞌo jun pitinak charakan pa 
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rue-yaꞌ, * xsatz kacꞌoꞌx y xkabij: ¡Laꞌ jun xibinel! xojchaꞌ. Y cof xojsiqꞌuin 
roma camas kaxibin-kiꞌ.

27 Pero re Jesús chaꞌnin xchꞌo-pa chaka, y xubij: Man tixibij-iviꞌ. * Xa ja 
yen re Jesús, xchaꞌ chaka.

28 Y tak re Jesús pitinak pa rueꞌ re yaꞌ, can jareꞌ tak re Pedro xubij-apo 
cha re Ajaf: Vo xa ja rat, can tabanaꞌ cꞌa chukaꞌ chua yen che yimbiyin pa 
rue-yaꞌ chin yimba-apo cꞌa ancheꞌ yatcꞌo-va, xcha-apo re Pedro cha re Jesús.

29 Y re Jesús xubij-pa cha re Pedro: Catampa cꞌa.
Y re Pedro can jareꞌ xka-ka pa canoa y nibiyin cꞌa pa rueꞌ re yaꞌ chin 

niba-apo cꞌa ancheꞌ cꞌo-va re Jesús. 30 Xa jacꞌa tak xutzꞌat che camas 
cakꞌikꞌ, xuxibij-riꞌ. Y tak xunaꞌ can niba-ka chuxeꞌ re yaꞌ, cꞌareꞌ cof xsiqꞌuin 
y xubij: ¡Ajaf, quinacolaꞌ!

31 Y re Jesús can jareꞌ chaꞌnin xutzꞌam re Pedro y xubij cha: ¿Anchique 
roma man can-ta xaban confiar-aviꞌ * viqꞌuin? xchoꞌx re Pedro roma re Jesús.

32 Y tak rejeꞌ xeꞌjote-yan-apo chupan re canoa, * re cakꞌikꞌ xtane-ka. * 33 Y 
konojel re yojbinak chireꞌ pa canoa can jareꞌ tak xkayaꞌ rukꞌij re Jesús y xkabij 
cha: Cꞌaja vocame cꞌa xkatzꞌat che katzij che can ja-va rat re yat Rucꞌajol * re Dios.

Re Jesús je qꞌuiy yavaꞌiꞌ xeꞌrucꞌachojsaj pa Genesaret
34 Y cꞌareꞌ xojakꞌax pa rueꞌ re lago reꞌ y xojapon chupan re lugar 

rubiniꞌan Genesaret. * 35 Y tak xtamax rach re Jesús chireꞌ coma re 
achiꞌaꞌ, rejeꞌ xquilisaj rutzijol chaꞌnin re pa tak lugar re jecꞌo chunakaj re 
quitenemit, y re vinak xeꞌquicꞌamala-pa re quiyavaꞌiꞌ. 36 Y re yavaꞌiꞌ reꞌ can 
niquicꞌutulaꞌ utzil cha re Jesús che tuyaꞌ kꞌij chique che astapaꞌ xaxe ruchi-
rutziak * niquitzꞌam chin yeꞌcꞌachoj. * Y can quire-va xbanataj. Conojel re 
yavaꞌiꞌ re xeꞌtzꞌamo ruchi-rutziak re Jesús can xeꞌcꞌachoj cha re quiyabil.

Re nitzꞌilbisan chin jun vinak ja re cosas re man otz-ta re yeꞌrunojij pa ránma

15 �1 Y jecꞌo caꞌe-oxeꞌ achiꞌaꞌ fariseos y jaꞌjun chique re achiꞌaꞌ re 
jeꞌatamayon * re ley kachin yoj re yoj israelitas re xeꞌbapon riqꞌuin re 

Jesús, y re achiꞌaꞌ reꞌ aj pa tenemit Jerusalén. Re achiꞌaꞌ reꞌ quireꞌ xquibij cha 
re Jesús: 2 ¿Anchique roma tak re a-discípulos man niquiban-ta anchaꞌl re bin 
can coma re kavinak xeꞌcꞌueꞌ ajuer can? * Roma re a-discípulos man niquichꞌaj-
ta jabal quikꞌaꞌ tak yeꞌvaꞌ. Man niquiban-ta anchaꞌl nakaban yoj, xeꞌchaꞌ. *

3 Roma quireꞌ xquicꞌutuj cha re Jesús, xpa rejaꞌ xubij chique: Y yex ¿anchique 
roma tak man niban-ta re nubij re ru-mandamiento re Dios? Xa ja re jeꞌquibin 

	�  SAN MATEO 14​, ​15

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Occidental de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



46

 

* 15.4 Ex. 20:12; Lv. 19:3; Dt. 5:16. * 15.4 Pr. 20:20. 
* 15.4 Ex. 21:17; Lv. 20:9; Dt. 27:16. * 15.5 Mr. 7:11. * 15.7 Mr. 7:6. 
* 15.8 Is. 29:13; Ez. 33:31; Mr. 7:6. * 15.9 Is. 29:13. * 15.10 Mr. 7:14. 
* 15.11 Ro. 14:14; 1 Ti. 4:4. * 15.11 Hch. 10:15; Tit. 1:15. * 15.13 Jn. 15:2. 
* 15.14 Mt. 23:16. * 15.14 Is. 9:16; Os. 4:14, 17; Mal. 2:8. * 15.14 Lc. 6:39. 
* 15.15 Mr. 7:17. * 15.16 Mt. 16:9. * 15.16 Mr. 7:18. 

can re kavinak xeꞌcꞌueꞌ ajuer, xa jareꞌ re yeꞌbanalaꞌ. 4 Re ru-mandamiento re Dios 
nubij: Tayaꞌ quikꞌij re ate-artaꞌ, * y re anchique yeꞌrutzelaj rute-rutotaꞌ * camas 
rumac ndel re quireꞌ nibano, y can rucꞌamon che niquimisas. * 5 Y yex man quire-
ta niban. Xa man niban-ta anchaꞌl re rubin can re Dios. Yex xa yeꞌtijoj re vinak * 
che man nicꞌatzin-ta che yeꞌquitoꞌ re quite-quirtaꞌ. Che xa riqꞌuin niquibij chique 
re quite-quirtaꞌ, che yen man yintiquir-ta yixintoꞌ riqꞌuin re ndoc chiva, roma 
can xinsuj-yan cha re Dios re xoc-ta ivichin yex. 6 Y xa riqꞌuin quireꞌ niquibij, 
can man nicꞌatzin-ta che yeꞌquitoꞌ re quite-quirtaꞌ, yixchaꞌ chique. Y riqꞌuin reꞌ 
can nikꞌalajin che xaxe re jeꞌquibin can re kavinak xeꞌcꞌueꞌ ajuer re iyiꞌon rukꞌij 
y jacꞌa re ru-mandamiento re Dios can man jun rukꞌij ibanon cha. 7 Yex xa caꞌeꞌ 
ipalaj. Mareꞌ can jabal rubixic rubanon can chivij re jun rusamajel re Dios re 
xbex profeta cha, re xcꞌueꞌ ajuer can re xubiniꞌaj Isaías. Re xubij re Dios cha che 
tutzꞌibaj can, y ja quireꞌ nubij: *
	 8	Re vinak reꞌ xaxe riqꞌuin re quichiꞌ niquiyaꞌ nukꞌij,

pero re cánma xa mana-ta reꞌ re nrajoꞌ, xa cꞌacꞌanaj cꞌo-va re cánma 
chin che niquiya-ta nukꞌij. *

	 9	Xa can man jun nicꞌatzin-va che niquiyaꞌ nukꞌij,
roma xa enseñanzas quichin achiꞌaꞌ * niquicꞌut y niquibij che can jareꞌ 

re rucꞌamon che niban.
Quireꞌ re rutzꞌiban can re profeta Isaías, xchaꞌ re Jesús.

10 Y cꞌareꞌ re Jesús xeꞌrayoj conojel re vinak re quimalon-quiꞌ chireꞌ, y 
xubij chique: Ticꞌaxaj re xtimbij chiva y can takꞌax-a pan iveꞌ. * 11 Mana-ta 
re nutaj-ka * re vinak re nitzꞌilbisan richin. Re nitzꞌilbisan chin re vinak xa 
ja re itzel tak tzij y re itzel tak nojebal re yeꞌpa pa ránma, xchaꞌ re Jesús. *

12 Y cꞌareꞌ yoj re yoj discípulos xojelon-apo riqꞌuin re Jesús, y xkabij 
cha: Re achiꞌaꞌ fariseos xpa quiyoval tak xquicꞌaxaj re tzij re xabij.

13 Xpa rejaꞌ xubij chaka: Ronojel re ticoꞌn re quibanon re achiꞌaꞌ reꞌ man xticꞌue-
ta can, xa can xticꞌuk-a. * Roma ronojel re ticoꞌn reꞌ mana-ta re Nataꞌ cꞌo chilaꞌ 
chicaj banayon. 14 Xa tiyaꞌ kꞌij chique, roma rejeꞌ can je moyiꞌ riqꞌuin re quinaꞌoj, 
y chukaꞌ can yeꞌquicꞌuaj nicꞌaj chic re xa je moyiꞌ. * Y vo xa re je moyiꞌ yeꞌquiyukej 
nicꞌaj chic moyiꞌ, xa can junan xqueꞌbetzak * pa tak jul, xchaꞌ re Jesús. *

15 Y cꞌareꞌ xpa re Pedro xubij cha re Jesús: Tasekresaj baꞌ más 
chakavach re ejemplo xabij chij re nitzꞌilbisan chin jun vinak, * roma can 
man nakꞌax-ta pa kaveꞌ.

16 Y re Jesús xubij: Yex can junan ibanon quiqꞌuin re nicꞌaj chic vinak che man 
nakꞌax-ta pan iveꞌ * re nimbij. * 17 Man kꞌaxnak-ta pan iveꞌ re tzij re nubij che mana-ta 
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re nutaj-ka re vinak re nitzꞌilbisan richin. Roma re nutaj-ka xa choj chupan * nibo-va 
y cꞌareꞌ ndel-a. 18 Re nitzꞌilbisan * chin re vinak ja re itzel tak tzij y re itzel tak nojebal 
re yeꞌpa pa ránma. * 19 Roma re itzel tak nojebal * xa pa ránma cꞌa re vinak nipo-va. 
Pa tak cánma nipo-va tak yeꞌquimisan. Chireꞌ chukaꞌ nipo-va tak re vinak jeꞌcꞌulan 
y re man jeꞌcꞌulan-ta niquicanola-quiꞌ chin yeꞌmacun. * Y pa tak cánma chukaꞌ 
nipo-va tak yeꞌlakꞌ, niquitzꞌuculaꞌ tzij chiquij re vinak, y chireꞌ chukaꞌ nipo-va tak 
yeꞌyokꞌon. 20 Y ja ronojel banabal qui tak reꞌ re nitzꞌilbisan chin re vinak. Pero re 
vinak re man nuchꞌaj-ta jabal rukꞌaꞌ tak nivaꞌ, * mana-ta reꞌ re nibano che nitzꞌelab 
re rucꞌaslen. Quireꞌ xubij re Jesús chaka yoj re yoj ru-discípulos.

Re Jesús nucꞌachojsaj jun xtan, ral jun ixok man israelita-ta
21 Re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos xojel-a chireꞌ, y xojba pa jun lugar 

re cꞌo-apo chiquinakaj re caꞌeꞌ tenemit quibiniꞌan Tiro y Sidón. * 22 Y 
chireꞌ jecꞌo-va re je rey-rumam can re jun ache xubiniꞌaj Canaán. Y jun 
ixok re quivinak rejeꞌ, xpa riqꞌuin re Jesús. Rejaꞌ camas bis cꞌo pa ránma, 
mareꞌ camas nucꞌutuj utzil cha re Jesús y jun pa ruchiꞌ nubilaꞌ: Tajoyovaj 
noch rat Ajaf, rat re yat rey-rumam can re Rey David. * Quinatoꞌ, roma re 
val-xtan camas cꞌayef rubanon pa rukꞌaꞌ jun itzel espíritu.

23 Pero re Jesús man jun tzij xubij cha re ixok. Y yoj re yoj ru-discípulos 
xojelon-apo riqꞌuin re Jesús y xkabij cha: * Tabij cha re ixok reꞌ che ticanaj can, 
roma camas nurakalaꞌ ruchiꞌ tzakatal chakij y re ruchꞌabal camas naj nicꞌaxax-va.

24 Xpa re Jesús xubij: Yen xintak-pa xaxe chiquicanoxic re kavinak 
israelitas * re jeꞌsatzanak pa quimac. *

25 Y can jareꞌ xbexuqueꞌ re ixok chach * re Jesús, y xubij cha: Ajaf, quinatoꞌ.
26 Pero re Jesús xubij cha re ixok: Man otz-ta che chak xabanchique 

ninya-va re utzil * re pitinak riqꞌuin re Dios. Anchaꞌl re quivay re acꞌolaꞌ man 
rucꞌamon-ta che nilisas-a chiquivach y che ja-ta re tzꞌeꞌ * re yeꞌtijo richin, xchaꞌ 
re Jesús.

27 Pero re ixok xubij: Ajaf, can katzij-va re nabij. Pero can yojtiquir 
chukaꞌ nakacꞌul-apo baꞌ cha re utzil reꞌ. Can anchaꞌl niquiban re tzꞌeꞌ 
cha re ruchiꞌ tak vay re yeꞌquitzakalaꞌ re cajaf chuxeꞌ tak mesa, can 
yeꞌquimolola-apo.

28 Y re Jesús can jareꞌ xubij cha re ixok reꞌ: Can nikꞌalajin che camas 
abanon confiar-aviꞌ * viqꞌuin. Can tibanataj cꞌa re najoꞌ, xchaꞌ re Jesús.

Y can ja chupan re hora reꞌ tak xel-a re itzel espíritu riqꞌuin re xtan, re 
ral re ixok.
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* 15.36 Dt. 8:10; 1 S. 9:13; Sal. 104:28; Mt. 14:19. * 15.39 Mr. 8:10. 

Re vinak camas niquiyaꞌ rukꞌij re Dios, roma re 
Jesús camas je qꞌuiy yavaꞌiꞌ yeꞌrucꞌachojsaj

29 Tak re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos xojakꞌax-yan chupan re lugar re 
cꞌo chiquinakaj re caꞌeꞌ tenemit quibiniꞌan Tiro y Sidón, xojapon chuchiꞌ re 
lago rubiniꞌan Galilea. * Y xojote-a cꞌa pa rueꞌ re loma re cꞌo chireꞌ y cꞌareꞌ 
xtzꞌuye-ka re Jesús. 30 Y camas je qꞌuiy vinak re xeꞌbapon riqꞌuin, y re vinak 
reꞌ jeꞌquicꞌualon-apo quiyavaꞌiꞌ. Y re yavaꞌiꞌ reꞌ man junan-ta rach yabil 
quicꞌuan conojel, roma jecꞌo je cojos, jecꞌo je moyiꞌ, * jecꞌo je memaꞌ, * jecꞌo re 
man otz-ta quikꞌa-cakan, y jecꞌo jun chic-va che rach yabil ndoc chique. Re 
vinak reꞌ xeꞌquiya-apo re quiyavaꞌiꞌ chach re Jesucristo, y rejaꞌ can conojel 
xeꞌrucꞌachojsaj-a. 31 Roma quireꞌ xuban re Jesús quiqꞌuin re yavaꞌiꞌ, re vinak can 
anchique-la xquinaꞌ tak xquitzꞌat. Re je memaꞌ rubanon can, can yeꞌtiquir chic 
yeꞌchꞌo. Re man otz-ta quikꞌa-cakan, xeꞌcꞌachoj. Re je cojos rubanon can, choj 
chic yeꞌbiyin. Re moyiꞌ, yeꞌtzuꞌun chic. Re vinak can xquiyaꞌ rukꞌij re Dios, re 
Dios kachin yoj re yoj israelitas.

Tak re Jesús xeꞌrutzuk je cajeꞌ mil achiꞌaꞌ
32 Y re Jesús xojrayoj yoj re yoj ru-discípulos y xubij chaka: Yen camas 

ninjoyovaj * quivach re vinak reꞌ, roma oxeꞌ kꞌij queꞌcꞌue-va viqꞌuin y 
vocame manak chic quivay * chin niquitaj. Y vo xaxe tal choj quireꞌ 
xqueꞌntak-a cho tak cachoch y man jun andex niquitaj-a, man otz-ta. 
Qꞌuibaꞌ xqueꞌbetzak pa tak bey roma viyjal, xchaꞌ re Jesús. *

33 Y yoj can jareꞌ tak xojchꞌo-apo cha re Jesús y xkabij: Re lugar ancheꞌ 
yojcꞌo-va je manak vinak. Y mareꞌ manak ancheꞌ nakavila-va-pa vay chin 
che jabal yeꞌvaꞌ * re vinak reꞌ. Roma camas je qꞌuiy, xojchaꞌ.

34 Pero re Jesús xucꞌutuj chaka: ¿Jenipaꞌ vay cꞌo iviqꞌuin?
Y yoj xkabij: Xe vukuꞌ vay cꞌo kaqꞌuin y caꞌe-oxeꞌ chꞌutak car.
35 Y re Jesús xubij che queꞌtzꞌuye-ka re vinak pan ulef. 36 Cꞌareꞌ rejaꞌ 

xeꞌruliꞌej pa rukꞌaꞌ re vukuꞌ xcana-vay y re car y xutioxij cha re Dios. Y 
cꞌareꞌ xeꞌrupar y xuyaꞌ chaka yoj re yoj ru-discípulos, * y yoj xkajachalaꞌ 
chiquivach re vinak. * 37 Y conojel jabal xeꞌvaꞌ. Can man jun re man-ta 
xvaꞌ. Y cꞌa cꞌo vukuꞌ chacach nojnak re xuban can sobra. 38 Je cajeꞌ mil 
achiꞌaꞌ re xeꞌvaꞌ. Jacꞌa re ixokiꞌ y re acꞌolaꞌ man xeꞌvejelax-ta. 39 Y tak re 
Jesús jeꞌrubanon chic despedir re vinak, rejaꞌ y yoj re yoj ru-discípulos 
xojoc-a chupan re canoa * y xojba cꞌa chupan re lugar rubiniꞌan 
Magdala.
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* 16.1 Lc. 12:56. * 16.1 Mt. 12:38. * 16.1 Mr. 8:11; Lc. 11:16. * 16.2 Lc. 12:55. 
* 16.3 Is. 7:14. * 16.4 Mt. 12:39. * 16.5 Mt. 15:39. * 16.5 Mr. 8:14. 
* 16.6 Mt. 7:15; 24:4; Fil. 3:2; Col. 2:8; 2 P. 3:17. * 16.6 Lc. 12:1. * 16.9 Ap. 2:23. 
* 16.9 Mt. 15:16, 17. * 16.9 Mt. 14:17; Jn. 6:9. * 16.10 Mt. 15:34. 

Re achiꞌaꞌ fariseos y re achiꞌaꞌ saduceos niquicꞌutuj cha re 
Jesús che tubanaꞌ jun señal chicaj chin niquinimaj

16 �1 Y jecꞌo achiꞌaꞌ fariseos y jecꞌo chukaꞌ achiꞌaꞌ saduceos re xeꞌbapon 
riqꞌuin re Jesús. Re achiꞌaꞌ reꞌ xeꞌbapon riqꞌuin xaxe chin che 

niquitojtobej, y xquibij cha che can tubanaꞌ jun señal chicaj * chin quireꞌ 
can nucꞌut che ja re Dios takayom-pa * richin. * 2 Pero re Jesús xubij chique 
re achiꞌaꞌ reꞌ: Tak nikꞌakꞌij-ka yex nitzꞌat che quiak rubanon re nube chach 
re rocaj, y nibij che re kꞌij chuaꞌk can otz xtuban. * 3 Y chukaꞌ re pa tak 
namakꞌaꞌ, tak yex nitzꞌat che re rocaj mukul y quiak chukaꞌ rubanon re 
nube chicaj, nibij che re kꞌij vocame man otz-ta xtuban. Yex xa caꞌeꞌ ipalaj, 
roma jabal itaman nitzꞌat re rocaj, y jabal itaman andex noꞌrbanaꞌ re tiempo 
vo xa otz o man otz-ta. Jacꞌa re señales * re can yeꞌtzꞌat y can nubij anchique 
tiempo yojcꞌo-va, jareꞌ can man yixtiquir-ta nitzꞌat. 4 Yex re yixcꞌo chupan re 
tiempo vocame camas yix mal tak vinak y can man ninimaj-ta re Dios. Can 
nijoꞌ nitzꞌat che yen nimban-ta jun señal chicaj chin quireꞌ yininimaj. Pero 
mana-ta re nijoꞌ yex re xtibanataj. Xa can xe re xbanataj riqꞌuin re jun ache 
xubiniꞌaj Jonás, re jun rusamajel re Dios xcꞌueꞌ ajuer can re xbex profeta 
cha, xaxe re señal reꞌ re niyaꞌ chiva yex, * xchaꞌ re Jesús y xba y chukaꞌ yoj 
re yoj ru-discípulos xojba chij, y rejaꞌ xeꞌruyaꞌ can quion re achiꞌaꞌ reꞌ.

Re enseñanzas re niquiyaꞌ re achiꞌaꞌ fariseos y saduceos xa man je otz-ta
5 Y tak re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos * xojapon cꞌa jucꞌan chic-apo 

ruchi-yaꞌ, cꞌajareꞌ tak xkanabej che xa manak vay kacꞌuan-a. * 6 Y jareꞌ tak 
re Jesús xubij chaka: Can ticꞌaxaj re xtimbij chiva, che can tichajij-iviꞌ * 
chach re levadura quichin re achiꞌaꞌ fariseos * y re achiꞌaꞌ saduceos.

7 Y roma quireꞌ xubij re Jesús, yoj xkabilaꞌ chakavach: Rejaꞌ quireꞌ xubij 
roma manak kavay xkacꞌam-pa.

8 Pero re Jesús can xunabej re andex nakanojij, mareꞌ xubij chaka: ¿Anchique 
roma yex ninojij che roma manak vay xicꞌam-pa, mareꞌ tak quireꞌ ximbij? Yex man 
can-ta ibanon confiar-iviꞌ viqꞌuin y mareꞌ xaxe re vay ninojij. 9 Manak nicꞌatzin-va 
che xaxe re vay ninojij. * Anchaꞌl xa cꞌamaje-na takꞌax pan iveꞌ. Anchaꞌl xa man chic 
neꞌka-ta chiꞌcꞌoꞌx * tak yen xinyaꞌ quivay re je voꞌoꞌ mil achiꞌaꞌ riqꞌuin re voꞌoꞌ vay. * Y 
anchaꞌl xa man chic neꞌka-ta chiꞌcꞌoꞌx re jenipaꞌ chacach vay re xuban can sobra. 
10 Chukaꞌ anchaꞌl xa man chic neꞌka-ta chiꞌcꞌoꞌx tak yen xinyaꞌ quivay re je cajeꞌ mil 
achiꞌaꞌ riqꞌuin re vukuꞌ vay. * Chukaꞌ chireꞌ can xitamaj jenipaꞌ chacach re xuban can 
sobra. 11 ¿Andex-ta como jun chic rubixic nimban cha, chin quireꞌ nakꞌax-ta pan 
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* 16.13 Mr. 8:27; Lc. 9:18. * 16.14 Mt. 14:2. * 16.14 Mal. 4:5. * 16.14 Lc. 9:7-9. 
* 16.16 Sal. 2:7; Mt. 14:33. * 16.17 Ga. 1:16. * 16.18 Jn. 1:42. 
* 16.18 Is. 28:16; Ef. 2:20; Ap. 21:14. * 16.18 1 Co. 3:11. * 16.19 Jn. 20:23. 
* 16.20 Mr. 8:30. * 16.20 Lc. 9:21. 

iveꞌ che man roma-ta re vay re ximistaj can, tak yen quireꞌ ximbij che yex tichajij-
iviꞌ chach re levadura quichin re achiꞌaꞌ fariseos y saduceos? xchaꞌ re Jesús.

12 Y cꞌajareꞌ tak yoj re yoj ru-discípulos xkꞌax pa kaveꞌ che man chach-ta 
re levadura re niquicusaj riqꞌuin re xcana-vay re achiꞌaꞌ fariseos y saduceos 
re nakachajij-va-kiꞌ, xa ja chach re enseñanza re niquicꞌut re achiꞌaꞌ reꞌ, xa 
ja chach reꞌ re takachajij-va-kiꞌ, roma re enseñanza reꞌ xa man je otz-ta.

Re Simón Pedro nubij che re Jesús jareꞌ re Cristo
13 Y re Jesús y chukaꞌ yoj re yoj ru-discípulos xojapon chupan re jun 

lugar re nakaj nicanaj-va cha re tenemit rubiniꞌan Cesarea chin re Filipo. 
Xpa re Jesús xucꞌutuj chaka: ¿Yin anchique cꞌa yen * re xinalax chiꞌicojol 
niquinojij re vinak? xchaꞌ chaka.

14 Y yoj xkabij cha re Jesús: Jecꞌo yeꞌbin che ja rat re Juan Bautista. * 
Nicꞌaj chic niquibij che ja rat re Elías, * re jun rusamajel re Dios re 
xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha. Jecꞌo chukaꞌ yeꞌbin che ja rat 
re Jeremías re jun chukaꞌ rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ ajuer can, rejaꞌ 
chukaꞌ jun profeta. Y jecꞌo chukaꞌ yeꞌbin che rat yat jun chique re 
rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, * re xbex profetas chique.

15 Y rejaꞌ xucꞌutuj chaka yoj: Y yex, ¿andex ninojij chuij? xchaꞌ chaka.
16 Y re Simón Pedro can jareꞌ xubij cha re Jesús: Ja rat re Cristo re 

Rucꞌajol * re cꞌaslic Dios.
17 Y can xe xucꞌaxaj quireꞌ re Jesús, can jareꞌ tak xubij: Otz-abanoj rat Simón 

Pedro re yat rucꞌajol re jun ache rubiniꞌan Jonás, roma re xabij che ja yen re 
Cristo re Rucꞌajol re Dios. Re xabij man vinak-ta cꞌa xbin chava, xa can jacꞌa 
re Nataꞌ Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj re xbin * chava che quireꞌ xabij. 18 Yen ninjoꞌ 
nimbij chava rat: Yen nyiꞌon chic jun abeꞌ, mareꞌ tak rat abiniꞌan Pedro. * 
Y nimbij chava che pa rueꞌ re aboj * reꞌ xtimpoba-va re nu-iglesia. * Y man 
xtichꞌacataj-ta roma re camic y re etzelal. 19 Can chava-va rat xtinya-va re 
poder chin che naban chique re vinak che yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, y re vinak 
man nrajo-ta ndoc pa rukꞌaꞌ re Dios can xtaban cha che man ndoc-ta. Can otz 
cꞌa xtitzꞌet chilaꞌ chicaj, tak rat xtatzꞌapij o xtajak jun bey chiquivach re vinak. *

20 Y re Jesús can jareꞌ xubij chaka yoj re yoj ru-discípulos che man 
jun anchok cha takabij-va * che ja rejaꞌ re Cristo. *

Re Jesús nubij che xtiquimisas
21 Y re Jesús xutzꞌam rubixic chakavach yoj re yoj ru-discípulos, che yen 

tiene que yimba pa tenemit Jerusalén y camas qꞌuiy tijoj-pokonal xtinkꞌasaj 
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* 16.21 Mt. 20:18. * 16.21 Mt. 27:63; Mr. 8:31; Lc. 9:22. 
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* 16.27 Jud. 14. * 16.27 Jer. 17:10; Ro. 2:6; 2 Co. 5:10; 1 P. 1:17. * 16.28 Mr. 9:1. 
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pa quikꞌaꞌ re rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij, pa quikꞌaꞌ re principal tak 
sacerdotes y pa quikꞌaꞌ chukaꞌ re jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj 
israelitas. Can xquinquiquimisaj-va, * pero pa rox kꞌij xquincꞌastaj-pa * 
chiquicojol re anamaꞌiꞌ, xchaꞌ re Jesús chaka. 22 Y re Pedro can xe xucꞌaxaj 
quireꞌ, xba-apo riqꞌuin re Jesús y xujichꞌaj-a baꞌ y cof xchꞌo cha. Y xubij cha: 
Can man tujovaj re Dios che quire-ta nibanataj anchaꞌl re xabij rat Ajaf.

23 Pero tak re Jesús xucꞌaxaj che quireꞌ xubij re Pedro, xuposcolij-
riꞌ. Y cꞌareꞌ xubij cha: Catel-a viqꞌuin rat Satanás, * roma man otz-ta re 
nanojij. Rat xa nakꞌat re nubey. Roma re anojebal xa can junan quiqꞌuin 
re quinojebal re vinak y man nanojij-ta baꞌ andex re nrajoꞌ re Dios. *

24 Y cꞌareꞌ re Jesús xchꞌo chaka konojel yoj re yoj ru-discípulos y xubij: Vo xa 
cꞌo jun nrajoꞌ yinrutzekelbej, can tubanaꞌ anchaꞌl jun re binak chuxeꞌ ru-cruz. 
Man tuban re nurayij rejaꞌ. Man tupokonaj nukꞌasaj tijoj-pokonal. * Vo xa cꞌo jun 
re ninojin quireꞌ, otz che nipa viqꞌuin chin yinrutzekelbej. 25 Roma vo xa camas 
nupokonaj re rucꞌaslen vovaꞌ chach re ruchꞌulef, xa man xtuvel-ta rucꞌaslen re 
man niqꞌuis-ta. Jacꞌa re man nupokonaj-ta re rucꞌaslen, astapaꞌ xtiquimisas nutzij 
yen, jareꞌ sí can xtuvel-va rucꞌaslen re man niqꞌuis-ta. * 26 Roma man jun cosa 
otz nucꞌam-pa cha re vinak, xe-ta nicꞌueꞌ ronojel re biyomal chin re ruchꞌulef 
riqꞌuin, y re vinak reꞌ xa man nicolotaj-ta. Astapaꞌ camas biyomal cꞌo riqꞌuin re 
vinak, pero man nitiquir-ta nulokꞌ re cꞌaslen re man niqꞌuis-ta. * 27 Roma yen re 
xinalax chiꞌicojol can xquimpa chic jun bey, y can junan chic nukꞌij riqꞌuin re 
Nataꞌ y je vichibil-pa re nu-ángeles. * Y cꞌajareꞌ tak xtinyaꞌ rajal-ruqꞌuixel chique 
conojel, roma re quibanabal * re xeꞌquibanalaꞌ. 28 Y can katzij re nimbij chiva, che 
yen re xinalax chiꞌicojol can xquimpo-va riqꞌuin nukꞌij y cꞌo autoridad pa nukꞌaꞌ. 
Y jecꞌo chiva yex re can man xqueꞌcom-ta, xa cꞌaja tak yinquitzꞌeton chic can che 
yinka-pa chilaꞌ chicaj, xa cꞌajareꞌ tak xqueꞌcom, xchaꞌ re Jesús. *

Tak re je oxeꞌ discípulos xquitzꞌat rukꞌij re Jesús

17 �1 Y tak kꞌaxnak chic vakiꞌ kꞌij, re Jesús xucꞌuaj-a re Pedro, y xeꞌrucꞌuaj-a 
chukaꞌ re Jacobo y re Juan y re je caꞌeꞌ reꞌ quichakꞌ-quiꞌ, xaxe re je oxeꞌ 

reꞌ re xeꞌrucꞌuaj-a cꞌa pa rueꞌ jun * nema-loma. * 2 Re Jesús can xjalataj rutzubal 
chiquivach re je oxeꞌ ru-discípulos. Re rupalaj can niyiqꞌuiloj can anchaꞌl titzuꞌun re 
kꞌij. Y re rutziak can anchaꞌl re sakil, roma camas sak xuban. 3 Y can cꞌaja xquitzꞌat 
re je oxeꞌ discípulos, yeꞌtzijon-yan chic riqꞌuin re Jesús re je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ quibiniꞌan 
Moisés y Elías. Re achiꞌaꞌ reꞌ je rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can. * 4 Y cꞌareꞌ 
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tak re Pedro xubij-apo cha re Jesús: Ajaf, vovaꞌ otz kabanon. Vo xa rat najoꞌ, 
nakaban oxeꞌ chꞌutak jay. Jun avichin rat, jun chin re Moisés y jun chin re Elías.

5 Tak re Pedro can cꞌa nichꞌo riqꞌuin re Jesús, can jareꞌ tak re discípulos 
reꞌ xquitzꞌat che cꞌo jun nube re camas sak y can nuchup pan avach re 
xpiso quichin. Y chupan re nube reꞌ cꞌo Jun xchꞌo-pa y xubij: Jareꞌ re 
Nucꞌajol y yen camas ninjoꞌ, yinquiꞌcot riqꞌuin * y can ticꞌaxaj cꞌa re rutzij. *

6 Y tak re je oxeꞌ discípulos xquicꞌaxaj * quireꞌ, xeꞌxuqueꞌ y re nicꞌaj tak quivach 
cꞌa pan ulef xka-va-ka. Y camas xquixibij-quiꞌ. 7 Y re Jesús xjelon-apo quiqꞌuin re 
ru-discípulos, xeꞌrutzꞌam y xubij chique: Quixyacataj y man tixibij-iviꞌ. *

8 Tak re discípulos xeꞌtzuꞌum-pa, man jun chic xquitzꞌat, xa rion chic re Jesús cꞌo.
9 Y tak rejeꞌ jeꞌxulam-pa chach re loma, re Jesús xuchalabej chique re 

ru-discípulos che man jun anchok cha tiquitzijoj-va * re xquitzꞌat. Yex otz 
xtitzijoj pero tak yen re xinalax chiꞌicojol xincꞌastaj-yam-pa chiquicojol re 
anamaꞌiꞌ, cꞌajareꞌ tak rucꞌamon che yex xtitzijoj, xchaꞌ chique. *

10 Re je oxeꞌ discípulos reꞌ can jareꞌ tak xquibij cha re Jesús: Yoj kꞌaxnak 
pa kaveꞌ che can ja rat re Cristo re takom-pa roma re Dios. ¿Pero anchique 
roma tak re achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas 
niquibij che nabey tiene que neꞌka re Elías, * y cꞌajareꞌ tak xteꞌka re Cristo?

11 Y re Jesús xubij chique: Can katzij-va che re Elías nipa nabey y can 
nuban * rubiyal ronojel. * 12 Pero yen nimbij chiva che re Elías reꞌ xpa-
yan y man xquinabej-ta anchique reꞌ. Xa camas xquiban-a cha. Can 
andex xquijoꞌ quireꞌ xquiban-a * cha. Y can quireꞌ chukaꞌ yen re xinalax 
chiꞌicojol, jecꞌo yeꞌbano chua che ninkꞌasaj tijoj-pokonal, xchaꞌ re Jesús.

13 Y cꞌajareꞌ tak re discípulos xkꞌax pa quiveꞌ che re Jesús chij re Juan 
Bautista xchꞌo-va.

Tak re Jesús xucꞌachojsaj jun alaꞌ re rucꞌuan jun yabil rubiniꞌan ataque
14 Tak re Jesús y re je oxeꞌ ru-discípulos * xeꞌbapon-ka ancheꞌ camas je qꞌuiy 

vinak quimalon-quiꞌ, cꞌo cꞌa jun ache re xbeka riqꞌuin re Jesús y xbexuqueꞌ 
chach. Re ache xubij cha re Jesús: 15 Ajaf, tajoyovaj rach re nucꞌajol, roma 
rejaꞌ camas nutaj pokan pa rukꞌaꞌ re jun yabil * rubiniꞌan ataque, y camas qꞌuiy 
bey tzekenak pa kꞌakꞌ y pa tak yaꞌ. 16 Xincꞌam-yam-pa y xinyaꞌ chiquivach re 
a-discípulos chin che niquicꞌachojsaj-ta, pero man xeꞌtiquir-ta xquicꞌachojsaj, 
xchaꞌ re ache.

17 Y re Jesús jareꞌ tak xubij: Man jun vinak chupan re tiempo reꞌ re 
rubanon-ta confiar-riꞌ riqꞌuin re Dios. Xa conojel jeꞌsatzanak. Man tinojij 
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che yen nojel tiempo xquincꞌueꞌ iviqꞌuin. Y chukaꞌ man tinojij che nojel 
tiempo xquixincochꞌ. * Ticꞌama-pa re alaꞌ vovaꞌ, xchaꞌ re Jesús.

18 Re Jesús chin che xucꞌachojsaj re alaꞌ, cof xchꞌo cha re itzel espíritu 
chin che tel-a riqꞌuin re alaꞌ. Y can ja chupan re hora reꞌ tak xcꞌachoj-a re 
alaꞌ cha re ruyabil roma xel-a re itzel espíritu riqꞌuin.

19 Y tak re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos kayon chic yojcꞌo, xojpa yoj xkacꞌutuj 
cha re Jesús: ¿Anchique roma yoj man xojtiquir-ta xkalisaj-a re itzel espíritu? *

20 Y re Jesús xubij chaka: Man xixtiquir-ta xilisaj roma man can-ta ibanon 
confiar-iviꞌ riqꞌuin re Dios. Y can katzij nimbij chiva: Xa riqꞌuin-ta niban 
confiar-iviꞌ riqꞌuin re Dios, astapaꞌ anchaꞌl-ta jun chꞌet semilla chin mostaza, * 
xa riqꞌuin reꞌ, yex can yixtiquir nibij cha re jun loma reꞌ che tel-a vovaꞌ y 
takꞌax jun chic lugar, can xtakꞌax-va. Can man jun cosa re man-ta xquixtiquir 
xtiban, xa riqꞌuin-ta baꞌ niban confiar-iviꞌ * riqꞌuin re Dios. 21 Jacꞌa re jun rach 
espíritu reꞌ ndel, pero vo xa yex niban ayuno * y oración, * xchaꞌ chaka.

Re Jesús nubij chic jun bey che xtiquimisas
22 Y tak re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos xojapon-yan pa Galilea, xpa re 

Jesús xubij chic jun bey chaka: Yen re xinalax chiꞌicojol, * can xquinjach-va 
pa quikꞌaꞌ * re vinak. * 23 Can xquinquimisas-va, * pero pa rox kꞌij xquincꞌastaj-
pa chiquicojol re anamaꞌiꞌ. * Y tak yoj * xkacꞌaxaj quireꞌ, camas xojbison.

Re Jesús can xtuyaꞌ re mero nicꞌatzin pa rachoch re Dios
24 Y jacꞌa tak re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos xojapon pa Capernaum, * 

re yeꞌmola ruchiꞌ re mero re nicꞌatzin pa rachoch re Dios, re tiene que 
niquitoj conojel achiꞌaꞌ, can xeꞌbapon chukaꞌ riqꞌuin re Pedro y xquicꞌutuj 
cha: ¿La nutoj * como re i-Maestro re mero re nicꞌatzin pa rachoch re Dios?

25 Y re Pedro xubij: Jaꞌ, rejaꞌ can nutoj.
Y tak re Pedro xapon pa jay, ja re Jesús jareꞌ re xchꞌo-pa nabey y xubij 

cha: Simón Pedro ¿andex nanojij rat? ¿Re reyes vovaꞌ chach re ruchꞌulef, 
anchok chique como niquicꞌutuj-va re impuesto? * ¿La ja como chique re 
cajcꞌual-ka rejeꞌ o la ja como chique re xa man je cajcꞌual-ta? xchaꞌ re 
Jesús.

26 Xpa re Pedro xubij cha re Jesús: Re reyes vovaꞌ chach re ruchꞌulef xa 
ja chique re man je cajcꞌual-ta niquicꞌutuj-va re impuestos, xchaꞌ.

Y re Jesús can jareꞌ xubij: Yen man rucꞌamon-ta che nintoj re impuesto, 
roma yen can yin Rucꞌajol re Dios. 27 Pero vo xa man nakatoj-ta, qꞌuibaꞌ 
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man nakꞌax-ta pa quiveꞌ anchique roma tak man nakatoj-ta. Mareꞌ mejor 
cabiyin-ka pa yaꞌ chutzꞌamic car. Y re nabey car xtatzꞌam, tajakaꞌ pa 
ruchiꞌ y chireꞌ xtavel re mero re ndoc chin che naꞌyaꞌ * can chique re 
molay-mero re ndoc pa rachoch re Dios. Re mero reꞌ nuban chin che natoj 
can re avichin rat y re vichin yen chukaꞌ, xchaꞌ re Jesús cha re Pedro.

Re vinak re can nuban che manak rukꞌij, jareꞌ re can xticꞌueꞌ rukꞌij

18 �1 Y jareꞌ tak yoj re yoj ru-discípulos xojelon-apo riqꞌuin 
re Jesús, y xkacꞌutuj cha: Tak can ja chic re Dios nibano 

gobernar pa kaveꞌ, ¿anchique chaka yoj re cꞌo más rukꞌij * xticꞌueꞌ?
2 Y can jareꞌ tak re Jesús xrayoj jun chꞌet acꞌual y xuyaꞌ pa kanicꞌajal. 

3 Cꞌareꞌ xubij chaka: Can katzij nimbij chiva, vo xa yex man xtikasaj-ta-iviꞌ 
chach re Dios, y vo xa man niban-ta anchaꞌl niquiban re acꞌolaꞌ, * can man 
xquixoc-ta pa rukꞌaꞌ re Dios. * 4 Xaxe re can nuban che manak rukꞌij anchaꞌl 
re jun chꞌet acꞌual reꞌ, jareꞌ re cꞌo más rukꞌij xticꞌueꞌ chiquicojol re jecꞌo pa 
rukꞌaꞌ re Dios. 5 Re yacayon vichin yen pa ránma y can niquiꞌcot nucꞌul jun 
acꞌual anchaꞌl reꞌ, man xe-ta re acꞌual xtucꞌul, xa can xquinrucꞌul * chukaꞌ 
yen.

Tivokꞌex rach re vinak re nibano cha jun rajcꞌual re Dios che nitzak pa mac
6 Xe-ta cꞌo jun vinak re cꞌa ba-oc quinrunimaj-va y nipa-ta chic jun 

vinak y nuban cha che nitzak pa mac, re vinak reꞌ man otz-ta nuban. Y 
mareꞌ antes che nuban re etzelal reꞌ, más-ta otz cha rejaꞌ che nixim-ta 
jun momaꞌ aboj chukul y neꞌtorex can pa mar. * 7 Camas cꞌayef quibanon 
re vinak re jecꞌo chach re ruchꞌulef roma can jecꞌo re yeꞌbano chique 
che yeꞌmacun. Y can quireꞌ nibanataj chach re ruchꞌulef. Pero re camas 
rucꞌamon che nivokꞌex * rach ja re vinak re nibano cha jun chic vinak che 
nimacun. *

8 Xa mareꞌ vo xa jun akꞌaꞌ o jun avakan re nibano chava che yamacun, 
más otz che nachoy-a y natorij-a. Roma más otz che manak jun akꞌaꞌ o jun 
avakan y yatoc chupan re cꞌaslen re man niqꞌuis-ta, que chach cꞌo-ta che 
caꞌeꞌ akꞌaꞌ o caꞌeꞌ avakan y xaxe che tzꞌakat akꞌa-avakan yaꞌtetorex can pa 
kꞌakꞌ * re man jun bey xtiqꞌuis. 9 Y chukaꞌ vo xa jun chique re anakꞌavach 
nibano chava che yamacun, más otz che nalisaj-a y natorij-a. Roma más 
otz che manak jun anakꞌavach y yatoc chupan re cꞌaslen re man niqꞌuis-ta, 
que chach cꞌo-ta che caꞌeꞌ anakꞌavach y yaꞌtetorex can chupan re kꞌakꞌ re cꞌo 
chupan re infierno. *
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Jun ejemplo chij jun oveja satzanak
10 Man cꞌa queꞌtzelaj re vinak re camanak quikꞌij, * roma rejeꞌ can jeꞌchajin 

coma re ángeles. * Y yen nimbij chiva che re yeꞌchajin quichin rejeꞌ can nojel 
tiempo yeꞌtiquir yeꞌbapon chilaꞌ chicaj riqꞌuin re Nataꞌ. 11 Y yen re xinalax 
chiꞌicojol, can ximpo-va cꞌa chiquicanoxic y chiquicolic * re jecꞌo pa mac. *

12 Can tinojij jabal re xtimbij chiva. Cꞌo-ta jun ache re jecꞌo-ta jun ciento 
ru-ovejas y nisatz-ta can jun tak jeꞌrucꞌuan-a, rejaꞌ can yeꞌruyaꞌ can baꞌ re je 
noventa y nueve y niba pa tak juyuꞌ chucanoxic re jun * re satzanak can. 13 Y 
vo xa re ache reꞌ noꞌrvila-pa re jun ru-oveja satzanak, can katzij nimbij che 
re ache reꞌ camas niquiꞌcot ránma riqꞌuin re jun ru-oveja satzanak, que chach 
re je noventa y nueve re man jun andex xquicꞌalvachij. 14 Can quireꞌ chukaꞌ 
nibanataj riqꞌuin re Tataꞌaj re cꞌo chilaꞌ chicaj, rejaꞌ can man nurayij-ta cꞌa che 
cꞌo-ta jun vinak re nisatz-ta can chupan re mac, astapaꞌ jun vinak camanak 
rukꞌij vovaꞌ chach re ruchꞌulef, pero rejaꞌ can man nrajo-ta che nisatz-ta can.

Andex nakaban chin nakacuy rumac jun hermano
15 Vo xa cꞌo jun hermano cꞌo andex man otz-ta nuban chava, y ja tak cꞌo 

rion cheꞌ cabiyin riqꞌuin y tabij cha. * Y vo xa re hermano reꞌ can nucꞌaxaj re 
nabij cha, can nachꞌac. * 16 Jacꞌa vo xa man yatrucꞌaxaj-ta, caꞌcꞌuaj cꞌa jun o je 
caꞌeꞌ chic más, chin quireꞌ can chiquivach rejeꞌ tak nabij cha re hermano che 
man otz-ta rubanon. Chin quireꞌ can yix caꞌeꞌ * o yix oxeꞌ * re yixoc testigos 
chij ronojel reꞌ. 17 Y vo xa re hermano can man nrajo-ta nucꞌaxaj re xibij yex 
cha, cꞌareꞌ rat re cꞌo andex man otz-ta rubanon chava, cꞌo modo nabij chique 
conojel re hermanos re niquimol-quiꞌ pa rubeꞌ re Dios. Y tak bin chic cha 
coma re hermanos y man riqꞌuin reꞌ cama-va nunimaj-ta tzij, y chin che rejaꞌ 
can nunaꞌ che man otz-ta * re xuban, can tibanaꞌ cha che man chic ivchibil-ta. *

18 Y can katzij che yen ninyaꞌ poder pan ikꞌaꞌ. Y mareꞌ can otz xtitzꞌet 
chilaꞌ chicaj, tak yex xtitzꞌapij o xtijak jun bey chiquivach re vinak. *

19 Chukaꞌ nimbij chiva: Vo xa chach re ruchꞌulef jecꞌo je caꞌeꞌ hermanos 
re can junan quivach * chin che niquicꞌutuj xabanchique cosa cha re Dios, re 
Nataꞌ Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj can xtuya-pa re anchique cosa niquicꞌutuj * re 
je caꞌeꞌ reꞌ. 20 Roma xabancheꞌ quimalon-quiꞌ je caꞌeꞌ o je oxeꞌ, vo xa can pa 
nubeꞌ yen niquimol-va-quiꞌ, yen can yincꞌo pa quinicꞌajal, * xchaꞌ re Jesús.

21 Y can jareꞌ tak xjelon-apo re Pedro riqꞌuin re Jesús y xubij cha: Ajaf, 
vo xa jun hermano can nojel tiempo cꞌo andex man otz-ta nuban chua, 
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¿jenipaꞌ cꞌa bey otz che nincuy rumac? ¿La otz como che nincuy vukuꞌ * 
bey rumac? xchaꞌ re Pedro cha re Jesús.

22 Pero re Jesús xubij cha re Pedro: Yen man nimbij-ta chava che can 
rucꞌamon che nacuy vukuꞌ bey rumac jun hermano re cꞌo andex man 
otz-ta nuban chava. Yen nimbij chava che jun hermano can rucꞌamon che 
nacuy * setenta veces siete.

Jun ejemplo chij re samajel re man xucuy-ta rumac re jun chic samajel
23 Roma chupan re ru-gobierno re Dios, can nibanataj anchaꞌl xbanataj 

riqꞌuin jun Rey. Re Rey reꞌ nrajoꞌ nutamaj jenipaꞌ quicꞌas cada jun chique re 
yeꞌsamaj riqꞌuin. 24 Y tak re Rey reꞌ xutzꞌam rubanic cuentas, cꞌo cꞌa jun chique re 
rusamajel re can pa millón rucꞌas riqꞌuin. 25 Y re samajel reꞌ man nitiquir-ta nutoj 
ronojel re rucꞌas re rubanon riqꞌuin re Rey, mareꞌ xpa re Rey xubij che mejor 
ticꞌayex re samajel reꞌ y chibil chukaꞌ re ruxayil y re cajcꞌual. * Y can queꞌcꞌayex 
chukaꞌ ronojel re andex richin, y ronojel re mero xtimolotaj toc pa ruqꞌuixel re 
rucꞌas. 26 Can jareꞌ tak re samajel reꞌ xuqueꞌ chach re Rey y re nicꞌaj-rach cꞌa pan 
ulef xka-va-ka, y camas nucꞌutuj utzil cha. Y ja quireꞌ nubilaꞌ re samajel cha re 
Rey: Tabanaꞌ utzil quinayabej chic baꞌ. Yen can xtintoj ronojel re nucꞌas chava. 
27 Y re Rey reꞌ camas cꞌa xujoyovaj rach re rusamajel, y can xucuy re rucꞌas y 
mareꞌ man jun chic andex xuban cha. 28 Y jacꞌa tak elinak chic-a * libre roma xcuy 
re rucꞌas, xboꞌrcꞌulu-pa jun chic samajel re cꞌo baꞌ cꞌas rubanon riqꞌuin. Y re rucꞌas 
re jun chic samajel reꞌ xaxe cien denarios. Pero man riqꞌuin reꞌ, rejaꞌ can man 
xucuy-ta re rucꞌas, y mareꞌ xutzꞌam chukul y nutzꞌapij-yan-ka ruxlaꞌ, y nubij cꞌa 
cha: Tatojo-pa re cꞌas abanon viqꞌuin. 29 Y xpa re samajel reꞌ can jareꞌ xuque-ka 
chach, y re nicꞌaj-rach cꞌa pan ulef xka-va-ka, y camas cꞌa nucꞌutuj utzil cha re jun 
chic samajel re anchok riqꞌuin cꞌo-va rucꞌas, y nubij cha: Quinayabej chic baꞌ y 
yen can xtintoj ronojel chava, xchaꞌ. 30 Pero re samajel re anchok riqꞌuin banon-
va re cꞌas, man xka-ta chach re xbex cha, mareꞌ xusujuj chin xuyaꞌ pa cárcel, chin 
che kas nutzꞌat-na andex nuban chin che nutoj can re rucꞌas, chin quireꞌ ndel-pa 
libre. 31 Y re nicꞌaj chic quichibil-quiꞌ pa samaj tak xquitzꞌat ronojel re xbanataj, 
xpa bis pa tak cánma. Y rejeꞌ xeꞌba riqꞌuin re qui-patrón y xbequitzijoj ronojel 
re xuban re jun samajel riqꞌuin re jun chic samajel. 32 Y re Rey, re qui-patrón, 
can jareꞌ xutak ruyoxic re samajel re man otz-ta xuban, y xubij cha: Rat, xa yat 
jun itzel samajel. Yen can xincuy ronojel re acꞌas, roma can ja quireꞌ xacꞌutuj 
chua. 33 Y quire-ta chukaꞌ rucꞌamon che xaban-ta rat riqꞌuin re avchibil pa samaj, 
anchaꞌl * ximban yen aviqꞌuin che xinjoyovaj * avach. 34 Y can jareꞌ tak re Rey re 
qui-patrón re samajelaꞌ, xyacataj ruyoval xujach-a re jun itzel samajel pa quikꞌaꞌ 
re achiꞌaꞌ re yeꞌbeyiꞌo can re presos pa cárcel, y chireꞌ pa cárcel can xtiban cha 
che nukꞌasaj tijoj-pokonal cꞌaja tak nitojtaj-na can ronojel re rucꞌas.
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35 Can quireꞌ xtuban re Nataꞌ Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj iviqꞌuin yex, * vo 
xa man riqꞌuin-ta ronojel ivánma nicuy quimac re hermanos tak cꞌo jun 
andex re man otz-ta niquiban chiva, * xchaꞌ re Jesús.

Re vinak jeꞌcꞌulan man otz-ta niquijach-quiꞌ

19 �1 Y tak re Jesús xtaneꞌ chubixic re tzij reꞌ, rejaꞌ xba y xuyaꞌ cꞌa 
can re lugar rubiniꞌan Galilea y chukaꞌ yoj re yoj ru-discípulos 

xojba chij cꞌa quila pa Judea, y xojakꞌax cꞌa jucꞌan chic-apo re rakan-yaꞌ 
rubiniꞌan Jordán. * 2 Y chireꞌ camas cꞌa je qꞌuiy vinak * re xeꞌtzekelben 
chin * re Jesús, y jecꞌo chukaꞌ yavaꞌiꞌ xeꞌrucꞌachojsaj. *

3 Y jareꞌ tak jecꞌo achiꞌaꞌ fariseos xeꞌbapon riqꞌuin re Jesús chin niquitojtobej 
y chin che nitzak-ta pa quikꞌaꞌ. Y mareꞌ xquicꞌutuj cha: ¿La rucꞌamon como che 
jun ache nujach-riꞌ riqꞌuin re ruxayil * xa chak roma xabanchique cosa?

4 Pero re Jesús xubij chique re achiꞌaꞌ reꞌ: Yex can ibanon leer re nubij chupan 
re ruchꞌabal re Dios, re ancheꞌ nubij-va che tak xtzꞌucutaj-pa, re Dios ache y ixok 
xuban y man rion-ta jun. Can man rion-ta re ache, y chukaꞌ can man rion-ta re 
ixok. * 5 Y chukaꞌ yex ibanon leer re nubij chupan re ruchꞌabal re Dios che re ache 
man chic quiqꞌuin-ta rute-rutotaꞌ xticꞌue-va. Xa riqꞌuin re ruxayil * xticꞌue-va, y 
che je caꞌeꞌ xa jun cꞌa xtiquiban. * Quireꞌ nubij re ruchꞌabal re Dios. 6 Y tak quicꞌuan 
chic-quiꞌ, man chic je caꞌe-ta vinak, xa jun chic quibanon. Mareꞌ re xa jun chic 
rubanon re Dios chique, man tuban re vinak che yeꞌrujach, xchaꞌ re Jesús.

7 Y re achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌutuj chic cha re Jesús: Vo xa man rucꞌamon-ta 
che quireꞌ niban, ¿anchique cꞌa roma tak re Moisés xubij che jun ache, xaxe 
tubanaꞌ jun vuj re ancheꞌ nubij-va che xujach-riꞌ * riqꞌuin re ruxayil y tuyaꞌ can?

8 Y re Jesús xubij chique re achiꞌaꞌ reꞌ: Can anchaꞌl cꞌa icoversan * re ivánma yex 
chupan re etzelal, can quireꞌ chukaꞌ xbanataj ajuer can pa ru-tiempo re Moisés. Xa 
mareꞌ tak rejaꞌ xubij che re ache cꞌo modo nujach-riꞌ riqꞌuin re ruxayil. Y astapaꞌ 
tak xtzꞌucutaj-pa man quire-ta xbanataj. 9 Yen nimbij chiva che xabanchique ache 
nujach-riꞌ * riqꞌuin re ruxayil y man roma-ta che re ixok nucanoj chic jun ache, y vo 
xa re ache nicꞌuleꞌ chic riqꞌuin jun chic ixok, re ache reꞌ nimacun chach re Dios. Y 
vo xa cꞌo jun ache nicꞌule-apo riqꞌuin re ixok yiꞌon can roma re ruchijil, chukaꞌ re 
ache reꞌ can nimacun * chach re Dios, xchaꞌ re Jesús.

10 Y yoj re yoj discípulos xkabij cha re Jesús: Vo xa jun ache can nojel tiempo 
ximon riqꞌuin re ruxayil, más-ta otz cha re ache che man-ta nicꞌueꞌ ruxayil. *

11 Y re Jesús can jareꞌ tak xubij chaka: Man conojel-ta otz rucꞌulic niquiban cha 
re tzij re xibij, roma man conojel-ta yiꞌon-va kꞌij che quire-ta niquiban, y man-ta 
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yeꞌcꞌuleꞌ. * 12 Y can jecꞌo-va achiꞌaꞌ re can ja tak xaꞌlax quiqꞌuin re quiteꞌ, jareꞌ tak 
nikꞌalajin che can man xtiquicanoj-ta ixokiꞌ. Jecꞌo chukaꞌ achiꞌaꞌ quireꞌ quibanon, 
pero xa roma ja re doctores xeꞌbano chique. Y jecꞌo chukaꞌ achiꞌaꞌ quireꞌ quibanon, 
pero reꞌ xa quiqꞌuin rejeꞌ mismo xpo-va che man niquicanoj-ta ixokiꞌ, chin che más 
otz yeꞌsamaj pa rusamaj re Dios * y can yeꞌquitoꞌ re yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. Re jun 
re can nunaꞌ che nitiquir nuban che man nicꞌule-ta, man cꞌa ticꞌuleꞌ, xchaꞌ re Jesús.

Re Jesús yeꞌruban bendecir re acꞌolaꞌ
13 Y jecꞌo acꞌolaꞌ xeꞌcꞌuax-apo chach re Jesús, chin che rejaꞌ nuya-a 

rukꞌaꞌ pa quiveꞌ y chukaꞌ chin che nuban orar cha re Dios pa quiveꞌ re 
acꞌolaꞌ reꞌ. Pero yoj re yoj ru-discípulos xkabij chique re vinak che man 
queꞌquicꞌamala-pa re acꞌolaꞌ * riqꞌuin re Jesús. 14 Pero xpa re Jesús xubij 
chaka: Tiyaꞌ kꞌij chique re acꞌolaꞌ che queꞌpa viqꞌuin, y man queꞌikꞌat. 
Roma re xqueꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, xaxe re je anchaꞌl acꞌolaꞌ. *

15 Y tak re Jesús xuban-yan orar cha re Dios y xuyala-yan can rukꞌaꞌ pa 
quiveꞌ re acꞌolaꞌ, rejaꞌ xba y xuyaꞌ can re lugar reꞌ.

Jun ache cꞌa cꞌajol y camas biyom nitzijon riqꞌuin re Jesús
16 Y cꞌo cꞌa jun cꞌajol ache xapon riqꞌuin re Jesús y xubij cha: Rat utzulaj 

Maestro tabij cꞌa chua, ¿anchique cosa otz rucꞌamon che nimban yen chin 
quireꞌ nicꞌue-ta nucꞌaslen re man niqꞌuis-ta? *

17 Y re Jesús xubij cha: ¿Anchique roma tak nabij chua che yen yin otz? Roma 
can man jun vinak re otz-ta, xa can xe cꞌa Jun re otz y reꞌ ja re Dios. Vo xa rat najoꞌ 
yatoc chupan re cꞌaslen re man niqꞌuis-ta, can caꞌbanaꞌ re nubij re mandamientos. *

18 Xpa re cꞌajol ache reꞌ xucꞌutuj cha re Jesús: ¿Y andex cꞌa nubij re 
mandamientos reꞌ?

Y re Jesús xubij cha: Re nubij re mandamientos reꞌ ja che man caquimisan, * rat 
ache re yatcꞌulan man camacun riqꞌuin jun chic ixok, man catelakꞌ, man tatzꞌuc tzij 
chij jun chic vinak. 19 Tayaꞌ quikꞌij re ate-artaꞌ. * Y can anchaꞌl najo-ka-aviꞌ rat, quireꞌ 
chukaꞌ caꞌjoꞌ re nicꞌaj chic * vinak. Ja quireꞌ nubij re mandamientos, xchaꞌ re Jesús.

20 Y re cꞌajol ache xubij cha re Jesús: Cꞌa yin coꞌol cheꞌ tak nbanom-pa 
ronojel reꞌ. ¿Y anchique cꞌa re man nbanon-ta? xchaꞌ rejaꞌ.

21 Y re Jesús xubij cha: Vo xa rat can najoꞌ che yatel choj chach re Dios, 
xaxe chic cꞌa jun re man abanon-ta. Y reꞌ ja re man ajachon-ta re abiyomal 
chiquivach re vinak re camas je mebaꞌ. Taꞌcꞌayij * ronojel re cꞌo aviqꞌuin y 
re rajal * tajachaꞌ chiquivach re vinak re camas je mebaꞌ, * chin quireꞌ nicꞌueꞌ 
abiyomal chilaꞌ chicaj. * Y catampa viqꞌuin y catzakeꞌ chuij, xchaꞌ re Jesús.
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22 Tak re cꞌajol ache xucꞌaxaj re tzij re xubij re Jesús, nibison ránma xtzolaj-a, 
roma rejaꞌ camas biyom y man nrajo-ta che ndel re biyomal pa rukꞌaꞌ.

23 Can jareꞌ tak re Jesús xubij chaka yoj re yoj ru-discípulos: Can katzij 
nimbij, che camas cꞌayef cha jun biyom * che ndoc-ta pa rukꞌaꞌ re Dios. 
24 Mareꞌ yen nimbij che man cꞌayef-ta nakꞌax jun camello pa chꞌet rujulil 
jun bak chin tꞌisoꞌn, que chach jun biyom ndoc-ta pa rukꞌaꞌ re Dios. *

25 Y tak yoj re yoj ru-discípulos re Jesús xkacꞌaxaj re tzij reꞌ, can 
anchique-la xkanaꞌ. Y nakabilaꞌ chakavach: Vo xa can anchaꞌl re nubij, 
quireꞌ, man jun xticolotaj.

26 Re Jesús xojrutzu-pa y xubij chaka: Man tinojij quireꞌ. Re vinak man 
yeꞌtiquir-ta niquicol-quiꞌ, pero re Dios can ronojel nitiquir nuban. *

27 Y jareꞌ tak re Pedro xubij cha re Jesús: Rat ataman che yoj kayiꞌon 
can ronojel re cꞌo kaqꞌuin, * chin che yojtzakatal chavij. * ¿Y andex cꞌa re 
rajal-ruqꞌuixel xtakacꞌul yoj roma kayiꞌon can ronojel?

28 Re Jesús xubij: Can katzij nimbij chiva che tak xtapon re tiempo tak 
xtijalataj * ronojel, yen re xinalax chiꞌicojol cꞌo chic nukꞌij y xquintzꞌuyeꞌ 
chach jun chꞌacat chin nimban juzgar. Y ja chukaꞌ quireꞌ yex re xixtzakeꞌ 
chuij, y cada jun chiva che yix doce re xquixtzꞌuyeꞌ chach jun chꞌacat chin 
niban juzgar * pa quiveꞌ re je doce grupo israelitas. * 29 Y xabanchique vinak 
re nutzij yen ruyiꞌon can rachoch, ruchꞌalal, rute-rutotaꞌ, ruxayil, rajcꞌual 
o rulef, can qꞌuiy cꞌa re xtucꞌul. Can pa ciento cꞌa bey más re xtucꞌul y can 
xtuvel chukaꞌ rucꞌaslen re man niqꞌuis-ta. 30 Y vocame camas je qꞌuiy re cꞌo 
quikꞌij, y xtapon re kꞌij tak manak chic quikꞌij xticꞌueꞌ. Y je qꞌuiy re manak 
quikꞌij vocame, pero can xtapon re kꞌij tak can xticꞌueꞌ quikꞌij. *

Re ejemplo chiquij re mozos re can junan xquichꞌac conojel

20 �1 Re ru-gobierno re Dios can junan riqꞌuin re xuban jun ache tataꞌaj pa 
jun jay, rejaꞌ namakꞌa-yan xba chiquicanoxic mozos chin yeꞌsamaj pa 

rujuyuꞌ re ruticon uva chach. 2 Tak re ache reꞌ xeꞌruvel re ru-mozos y xchꞌo-yan 
quiqꞌuin che can xtuyaꞌ jaꞌjun denario chin quikꞌij, cꞌareꞌ xeꞌrutak-a pa rujuyuꞌ chin 
yeꞌbesamaj riqꞌuin. 3 Y como a las nueve laꞌk re namakꞌaꞌ reꞌ, rejaꞌ xba chic jun bey 
y chireꞌ pa qꞌuiybal xeꞌrutzꞌat che jecꞌo re manak quisamaj quivilon. 4 Xpa rejaꞌ 
xchꞌo quiqꞌuin y xubij chique: ¿Y yex manak samaj nijoꞌ? Roma vo xa cꞌo samaj 
nijoꞌ, quixbiyin viqꞌuin y quixe samaj pa nujuyuꞌ re cꞌo uva nticon chach, y yen can 
xtintoj otz chiva, xchaꞌ chique. Y re mozos reꞌ can xeꞌbo-va chukaꞌ pa samaj riqꞌuin 
re ache re xchꞌo quiqꞌuin. 5 Y re rajaf re juyuꞌ xba chic jun bey re pa nicꞌaj kꞌij y re pa 
tak a las tres re takꞌakꞌij reꞌ, y can xeꞌruvel chic nicꞌaj mozos re hora reꞌ. Y rejaꞌ can 

	�  SAN MATEO 19​, ​20

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Occidental de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



60

 

* 20.8 Lv. 19:13. * 20.15 Ro. 9:21. * 20.15 Jon. 4:1. * 20.16 Mt. 19:30. 
* 20.16 Lc. 14:24. * 20.16 Mt. 22:14. * 20.17 Jn. 12:12. 

xeꞌrutak-a chin che neꞌquibanaꞌ re rusamaj y xubij chique che can otz xtutoj chique. 
6 Y re pa tak a las cinco re takꞌakꞌij, rejaꞌ xba chic jun bey y xeꞌruvel chic-pa nicꞌaj 
chic mozos. Y rejaꞌ xubij chique re mozos reꞌ: ¿Anchique roma yex tak man ivilon-
ta isamaj y can che jun kꞌij yixcꞌo vovaꞌ? xchaꞌ chique. 7 Y re mozos reꞌ xquibij: Man 
jun xyiꞌo kasamaj. Y re rajaf juyuꞌ xubij chique re mozos reꞌ: Anchique roma man 
yixeꞌsamaj pa nujuyuꞌ re nticon uva chach y can xtintoj otz chiva, xchaꞌ chique. Y 
re mozos reꞌ can xeꞌbo-va chukaꞌ pa rujuyuꞌ chin xeꞌbesamaj riqꞌuin.

8 Jacꞌa tak xoc-ka re akꞌaꞌ, xpa re rajaf re juyuꞌ re cꞌo ticoꞌn chach, xubij cha 
re ecꞌuay quichin re mozos: Caꞌvayoj-pa conojel re mozos chin yaꞌtoj-a. * Pero 
nabey caꞌvayoj-pa re mozos re xeꞌbeka cꞌa pa ruqꞌuisibal, y ja re mozos re 
xeꞌbeka nabey jareꞌ re cꞌa después xcaꞌvayoj-pa, xchaꞌ re patrón. 9 Y re mozos 
re xeꞌoc pa samaj pa tak a las cinco re takꞌakꞌij, xeꞌbapon chin neꞌquicꞌama-pa 
re qui-mero re quichꞌacon, y can ja re jenipaꞌ niquichꞌac jun kꞌij jareꞌ xya-
pa chique, roma ja quireꞌ xrajoꞌ re rajaf re juyuꞌ, che nuyaꞌ chique. 10 Y tak 
xeꞌbapon re mozos re xeꞌoc pa samaj nabey, chin neꞌquicꞌama-pa re quichꞌacon, 
rejeꞌ xquinojij che cꞌo más xtiya-pa chique que chiquivach re nicꞌaj chic re xa 
man rubanon-ta jun kꞌij re xeꞌsamaj. Jacꞌa tak xeꞌtoj-pa, cꞌajareꞌ tak xquitzꞌat 
che xa junan xquichꞌac quiqꞌuin re nicꞌaj chic re man xeꞌsamaj-ta che jun kꞌij 
entero. 11 Tak xeꞌtoj-yan re mozos reꞌ, cꞌareꞌ xquitzꞌat che xa junan xquichꞌac 
quiqꞌuin re nicꞌaj chic, mareꞌ xquichꞌojij anchique roma can junan xkachꞌac 
konojel. 12 Re mozos reꞌ ja quireꞌ niquibij: Re mozos re xeꞌoc cꞌa pa ruqꞌuisibal 
pa samaj, re can xe-oc jun hora xeꞌsamaj, can junan xatoj chique can anchaꞌl 
xatoj chaka yoj, y yoj can che jun kꞌij entero xojsamaj y can xkꞌax ronojel re 
rach kꞌij chakij, yeꞌchaꞌ. 13 Y re rajaf re samaj xubij cha jun chique re mozos 
reꞌ: Riqꞌuin che junan xeꞌntoj re nicꞌaj chic mozos man jun cosa re man otz-ta 
ximban chava rat. Roma aviqꞌuin rat xa can yojcanajnak can che jun denario 
ninyaꞌ chin akꞌij. ¿Neꞌka chaꞌcꞌoꞌx? 14 Rat tacꞌuaj-a re jenipaꞌ xinsuj chin akꞌij y 
otz yaba. Y jacꞌa chique re mozos re cꞌa pa ruqꞌuisibal xeꞌoc pa samaj, can pa 
vánma yen xpo-va chin che xintoj anchaꞌl xintoj chava rat. 15 Roma ronojel 
re cꞌo viqꞌuin, can pa nukꞌaꞌ yen cꞌo-va chin xabanchique ninjoꞌ nimban 
riqꞌuin. * Rat man otz-ta nanaꞌ * chua yen tak xa ja re otz ntzꞌamon rubanic. 
16 Re ejemplo reꞌ nubij andex rubixic re tzij: Je qꞌuiy re camas quikꞌij vocame, 
y xtapon re kꞌij tak manak chic quikꞌij xticꞌueꞌ. Y je qꞌuiy re manak quikꞌij 
vocame, xtapon re kꞌij tak xticꞌueꞌ quikꞌij. * Y astapaꞌ je qꞌuiy re yeꞌvayox, * pero 
man conojel-ta re xqueꞌchaꞌ * chin nicꞌueꞌ quikꞌij. Ja quireꞌ xubij re Jesús.

Re Jesús nunataj chic jun bey che xtiquimisas
17 Re Jesús y yoj re yoj doce ru-discípulos y re nicꞌaj chic vinak jeꞌbinak 

kaqꞌuin, katzꞌamon-a re bey re niba pa tenemit Jerusalén. * Y jareꞌ tak re 
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Jesús xojrujechꞌaj-a baꞌ yoj re yoj ru-discípulos roma nrajoꞌ nichꞌo kaqꞌuin. 
18 Rejaꞌ xubij chaka: Yex itaman che pa tenemit Jerusalén katzꞌamon-
va-a bey, y ja chireꞌ xquinjach-va yen re xinalax chiꞌicojol. Xquinjach pa 
quikꞌaꞌ re principal tak sacerdotes y pa quikꞌaꞌ re achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon 
re ley kachin yoj re yoj israelitas. Y rejeꞌ xtiquibij che quinquimisas. * 19 Y 
chukaꞌ xquinquijach pa quikꞌaꞌ * vinak re man je israelitas-ta. Y re vinak 
reꞌ xqueꞌtzeꞌen chuij, xquinquichꞌay y cꞌareꞌ xquinquibajij cho cruz chin 
xquinquiquimisaj. Pero pa rox kꞌij xquincꞌastaj-pa chiquicojol re anamaꞌiꞌ.

Tak re quiteꞌ re Jacobo y re Juan xapon riqꞌuin re Jesús
20 Y re je caꞌeꞌ discípulos re je rucꞌajol re jun ache rubiniꞌan Zebedeo, * 

xeꞌjelon-apo riqꞌuin re Jesús, * y can chibil chukaꞌ re quiteꞌ. * Y re quiteꞌ 
xuqueꞌ chach re Jesús chin che nucꞌutuj jun utzil cha. 21 Re Jesús xubij 
cha re teꞌej reꞌ: ¿Andex re najoꞌ?

Y re ixok xubij cha re Jesús: Yen ninjoꞌ che tak ja chic rat re yabano 
gobernar, can-ta xtaban chique re je caꞌeꞌ val reꞌ che yeꞌtzꞌuye-ta-apo * 
aviqꞌuin, jun-ta re nitzꞌuye-apo pan avajquikꞌaꞌ y jun-ta re pan axocon. 
Can tabanaꞌ chique che nicꞌue-ta quikꞌij, xchaꞌ cha re Jesús.

22 Y jareꞌ tak re Jesús xubij: Yex man itaman-ta che can cꞌayef nuban chiva re 
nicꞌutuj. Y mareꞌ yen nincꞌutuj chiva vocame: ¿Nicochꞌ como yex re xtiban chua 
yen? ¿Y nicochꞌ como chukaꞌ yex jun tijoj-pokonal * anchaꞌl re xtika pa nueꞌ yen? *

Y re je caꞌeꞌ discípulos reꞌ xquibij: Nakacochꞌ, xeꞌchaꞌ cha re Jesús.
23 Y re Jesús xubij chic chique: Can katzij che yex xticochꞌ re anchaꞌl xtiban 

chua yen. Chukaꞌ can xticochꞌ jun tijoj-pokonal * anchaꞌl re xtika pa nueꞌ yen. 
Jacꞌa re nicꞌutuj chua che jun nitzꞌuyeꞌ vajquikꞌaꞌ * y jun pa noxocon, reꞌ man 
pa nukꞌa-ta yen cꞌo-va chin che ninyaꞌ chiva. Roma re nicꞌutuj yex, reꞌ xa can 
quichin chic re xtubij re Nataꞌ che otz che yeꞌtzꞌuyeꞌ chireꞌ, xchaꞌ re Jesús.

24 Y tak re yoj lajuj chic discípulos xkacꞌaxaj re niquijoꞌ re je caꞌeꞌ discípulos 
quichakꞌ-quiꞌ, yoj xpa kayoval chique. 25 Can jareꞌ tak re Jesús xojrayoj y 
xubij chaka: Yen nimbij che yex jabal itaman che re yeꞌbano gobernar vovaꞌ 
chach re ruchꞌulef, ja rejeꞌ re yeꞌbano mandar pa quiveꞌ re vinak, mareꞌ can 
niquinaꞌ che ja rejeꞌ re je cajaf. * Xa can xe re cꞌo quikꞌij jareꞌ re yeꞌbin re andex 
niban. 26 Pero re chiꞌicojol yex man quire-ta. Roma vo xa cꞌo jun chiva yex 
re nrajoꞌ nicꞌueꞌ rukꞌij, can tuna-ka-riꞌ che xa manak rukꞌij y tusuju-riꞌ chin 
nuban xabanchique samaj. * 27 Vo xa jun chiva yex can nrajoꞌ che ja rejaꞌ re 
nabey y cꞌo-ta rukꞌij, can tuna-ka-riꞌ che xa manak rukꞌij * y tusuju-riꞌ chin 
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nuban xabanchique samaj, 28 y can tubanaꞌ anchaꞌl re nimban yen re xinalax 
chiꞌicojol. Yen man nimpokonaj-ta * yinsamaj pa qui-cuenta re vinak, roma can 
chubanic-va reꞌ tak ximpa, y man ximpa-ta chin che jecꞌo chic nicꞌaj yeꞌbano-
pa re nimbij chique. Can jacꞌa yen * re yimbano re samaj, y can xtinyaꞌ chukaꞌ 
re nucꞌaslen * chin quireꞌ je qꞌuiy * re yeꞌcolotaj chach re quimac, xchaꞌ re Jesús.

Re Jesús yeꞌrucꞌachojsaj je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ je moyiꞌ
29 Re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos tak xojel-a chupan re tenemit 

rubiniꞌan Jericó, * camas je qꞌuiy vinak re xeꞌtzake-a * chij re Jesús. 30 Y jareꞌ 
tak je caꞌeꞌ moyiꞌ * jeꞌtzꞌuyul chuchi-bey y xquicꞌaxaj che re Jesús can jareꞌ 
nakꞌax-a chireꞌ ancheꞌ jecꞌo-va, xeꞌpa rejeꞌ cof xeꞌchꞌo y xquibij: Rat Ajaf, re 
yat rey-rumam can re Rey David, tajoyovaj kavach roma quireꞌ kabanon.

31 Y re vinak xquibilaꞌ chique: Chꞌoj-ichiꞌ. Pero rejeꞌ xa más cof xeꞌchꞌo 
y xquibij: Rat Ajaf, re yat rey-rumam can re Rey David, tajoyovaj kavach 
roma quireꞌ kabanon.

32 Y re Jesús xucꞌaxaj re quichꞌabal. Mareꞌ xpaꞌeꞌ y xeꞌrayoj. Y cꞌareꞌ 
xubij chique: ¿Andex cꞌa re nijoꞌ?

33 Rejeꞌ xquibij cha re Jesús: Ajaf, yoj nakajoꞌ yojtzuꞌun.
34 Re Jesús roma camas xujoyovaj * quivach re je caꞌeꞌ moyiꞌ reꞌ, can jareꞌ 

tak xutzꞌam re quinakꞌavach, y rejeꞌ xeꞌtzuꞌun. Y xeꞌtzake-a chij re Jesús.

Tak re Jesús nakaj chic cꞌo-va-apo cha re tenemit Jerusalén

21 �1 Re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos, y re nicꞌaj chic vinak jeꞌbinak 
kaqꞌuin, nakaj chic cꞌa yojcꞌo-va-apo cha re tenemit Jerusalén. Chireꞌ 

chic cꞌa pa Betfagé yojcꞌo-va, re aldea reꞌ chach re loma rubiniꞌan Olivos * 
cꞌo-va-apo. Y xpa re Jesús xeꞌrutak-a je caꞌeꞌ chaka yoj re yoj ru-discípulos. * 
2 Rejaꞌ xubij-a chique: Quixbiyin-apo chupan la aldea la nitzꞌat-apo chilaꞌ, y 
can xe xquixoc-apo, jareꞌ xtivel jun alaj burro cꞌo riqꞌuin re ruteꞌ. Tisolo-pa 
re teꞌej y queꞌcꞌama-pa che je caꞌeꞌ chua. 3 Y vo xa cꞌo jun xtibim-pa chiva 
anchique roma yeꞌsol-a re chicop, tibij cꞌa can cha: Ndoc cha re Ajaf, * pero 
chaꞌnin xqueꞌboꞌryaꞌ chic can, xeꞌchoꞌx-a re je caꞌeꞌ discípulos roma re Jesús.

4 Y riqꞌuin reꞌ can xbanataj anchaꞌl re tzꞌiban can roma re jun rusamajel re Dios 
re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha. Re rutzꞌiban can rejaꞌ, ja quireꞌ nubij:
	 5	Tiyaꞌ cꞌa rutzijol chique re je richin chic re tenemit rubiniꞌan Sion, *

che re qui-Rey ja re pitinak.
Re qui-Rey can chꞌoꞌl-va cꞌa ránma.
Y rejaꞌ chꞌocol-pa chij jun alaj burro.
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Re alaj burro ral jun chicop * chin ejkaꞌn.
Quireꞌ nubij re tzꞌiban can.

6 Y re je caꞌeꞌ discípulos xeꞌba, * y can xquiban-va re bin-a chique roma re Jesús. 
7 Xquicꞌam-pa re alaj burro y re teꞌej cha re Jesús. Cꞌareꞌ yoj re yoj ru-discípulos 
xkaya-a re kakꞌuꞌ * chiquij re je caꞌeꞌ chicop reꞌ, chin che re Jesús xchꞌoque-a. 8 Y 
camas-va je qꞌuiy re vinak re jeꞌbinak chij re Jesús. Y can bama conojel chique 
rejeꞌ re xquiriqꞌuilaꞌ quikꞌuꞌ pa rubey re Jesús chin che niquiyaꞌ rukꞌij. Y nicꞌaj chic 
chin che niquiyaꞌ chukaꞌ rukꞌij re Jesús xeꞌbequicꞌamala-pa rukꞌaꞌ * tak cheꞌ chin 
niquivak pa rubey. Y quireꞌ cꞌa niquibanalaꞌ je nabey chach re Jesús. 9 Y re vinak 
re je nabey chach re Jesús y re je xambay can, jun pa quichiꞌ niquibij: ¡Matiox che 
pitinak re rey-rumam can re Rey David! * ¡Rejaꞌ can banom-pa bendecir y pitinak 
pa rubeꞌ re Ajaf Dios! * ¡Matiox cha re Dios re cꞌo chilaꞌ chicaj! yeꞌchaꞌ.

10 Jacꞌa tak re Jesús xoc-apo pa tenemit Jerusalén, * chaꞌnin xquimol-quiꞌ 
re vinak chutzꞌetic. Y re vinak reꞌ niquibilaꞌ: ¿Anchique cꞌa che ache reꞌ?

11 Pero jecꞌo xeꞌbin: Jareꞌ re Jesús, re rusamajel re Dios re nibex 
profeta * cha. Rejaꞌ aj pa tenemit Nazaret, re cꞌo chireꞌ pa Galilea, yeꞌchaꞌ.

Tak re Jesús xeꞌrukotaj-pa re vinak yeꞌcꞌayin 
y re yeꞌlokꞌon pa rachoch re Dios

12 Y tak re Jesús xoc-apo pa rachoch * re Dios re cꞌo pa tenemit 
Jerusalén, xutzꞌat che can anchaꞌl qꞌuiybal quibanon re vinak cha, 
xeꞌrukotaj-pa conojel re vinak yeꞌcꞌayin y re yeꞌlokꞌon. Y chique re vinak 
re yeꞌjalo rach mero * xeꞌrutiquimilaꞌ can re qui-mesas. * Y quireꞌ chukaꞌ 
xuban can chique re quichꞌacat re yeꞌcꞌayin palomas. 13 Re Jesús xubij 
chique re vinak reꞌ: Chupan re ruchꞌabal re Dios tzꞌiban can, nubij che 
re vachoch, jay chin oración. * Jacꞌa yex xa anchaꞌl cachoch elekꞌomaꞌ * 
ibanon cha.

14 Tak re Jesús cꞌo pa rachoch * re Dios, jecꞌo moyiꞌ * y jecꞌo chukaꞌ 
cojos * xeꞌbapon riqꞌuin chin che yeꞌrucꞌachojsaj-a. Y rejaꞌ can 
xeꞌrucꞌachojsaj-va-a. * 15 Pero re principal tak sacerdotes y re jeꞌatamayon 
re ley kachin yoj re yoj israelitas xpa quiyoval, roma xquitzꞌat che camas 
qꞌuiy milagros yeꞌrubanalaꞌ re Jesús, y roma chukaꞌ re acꞌolaꞌ jun pa 
quichiꞌ niquibilaꞌ chireꞌ chach re rachoch re Dios: ¡Matiox che xbeka re 
rey-rumam can re Rey David! * yeꞌchaꞌ. Y jareꞌ xbano chique re principal 
tak sacerdotes y re jeꞌatamayon re ley che xpa quiyoval. 16 Mareꞌ tak 
xquibij cha re Jesús: ¿Nacꞌaxaj re yeꞌtajin chubixic re acꞌolaꞌ?
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Y re Jesús xubij chique: Jaꞌ, nincꞌaxaj. Y yex ibanon leer re nubij chupan 
re ruchꞌabal re Dios che re can katzij yeꞌyiꞌo rukꞌij re Dios ja re acꞌolaꞌ y re 
chꞌutak acꞌolaꞌ re cꞌa yeꞌtzꞌuman, * xchaꞌ re Jesús chique re achiꞌaꞌ reꞌ.

17 Xpa re Jesús xeꞌruyaꞌ can chireꞌ re achiꞌaꞌ reꞌ. Rejaꞌ xel-a pa tenemit 
Jerusalén y xba cꞌa pan aldea rubiniꞌan Betania. * Cꞌa chireꞌ cꞌa xbo-va 
chin xbexulan re jun akꞌaꞌ reꞌ, y chukaꞌ yoj re yoj ru-discípulos.

Tak re Jesús xubij cha re jun cheꞌ rubiniꞌan 
higuera che man jun bey chic xtivachin

18 Y namakꞌaꞌ cha re rucaꞌn kꞌij, tak yojbinak chin che yojtzolaj pa 
tenemit Jerusalén, re Jesús xpa chꞌumunic rupan. * 19 Y tak yojbinak, rejaꞌ 
xutzꞌat jun cheꞌ rubiniꞌan higuera tiquil chuchi-bey. Xba-apo chuxeꞌ chin 
noꞌrcanoj-pa vo xa cꞌo rach, pero xa manak rach, xa rion ruxak. Jareꞌ tak 
re Jesús xubij cha re cheꞌ: Can man jun bey chic xcavachin.

Y re higuera reꞌ can chaꞌnin xchakij-ka. 20 Y tak yoj re yoj discípulos 
xkatzꞌat che chakeꞌj chic re higuera, * xkabilaꞌ chakavach: ¿Anchique roma 
che chaꞌnin xchakij-ka re higuera reꞌ?

21 Xpa re Jesús xubij chaka: Can katzij nimbij chiva: Vo xa yex can niban 
confiar-iviꞌ * riqꞌuin re Dios y man nibij-ta-ka pa tak ivánma che xa man laꞌk 
nibanataj-ta reꞌ, can xquixtiquir niban quireꞌ cha jun higuera. Y can cꞌo cosas 
re más je nimaꞌk que chach re jun reꞌ re yixtiquir niban. Yex yixtiquir nibij 
cha re loma reꞌ che tel-a vovaꞌ y takꞌax chupan re mar, y can xtibanataj. 22 Can 
ronojel-va cꞌa re nicꞌutuj cha re Dios riqꞌuin ronojel ivánma, can xticꞌul-va. *

Jecꞌo yeꞌcꞌutun cha re Jesús che anchique xyiꞌo autoridad pa rukꞌaꞌ
23 Y tak re Jesús cꞌo chic pa rachoch re Dios y nucꞌut re ruchꞌabal re 

Dios chiquivach re vinak, re principal tak sacerdotes y re rejetaꞌk tak 
achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij chakacojol yoj re yoj israelitas, xeꞌbapon-apo riqꞌuin 
re Jesús y xquicꞌutuj * cha: ¿Anchique * xyiꞌo autoridad pan akꞌaꞌ chin 
xaꞌkotaj-a re vinak xeꞌcꞌayin pa rachoch re Dios? ¿Y anchique chukaꞌ 
xyiꞌo autoridad chava chin che qꞌuiy cosas yaꞌbanalaꞌ chiquicojol re 
vinak?

24 Xpa re Jesús xubij chique: Yen cꞌo chukaꞌ jun cosa ninjoꞌ nincꞌutuj 
chiva, y vo xa yex xtibij chua, yen chukaꞌ xtimbij chiva anchique yaꞌyon 
autoridad pa nukꞌaꞌ chin yeꞌmbanalaꞌ re cosas reꞌ. * 25 Y jareꞌ tak re Jesús 
xucꞌutuj: ¿Re Juan xtak-pa roma re Dios chin xeꞌruban bautizar re vinak? 
¿O xa vinak xeꞌbin cha che quireꞌ tubanaꞌ?
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Y re principal tak sacerdotes y re rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij 
xquibilaꞌ cꞌa chiquivach: ¿Y vocame andex cꞌa xtakabij cha re Jesús? Roma 
vo xa xtakabij che re Juan ja re Dios takayom-pa richin, re Jesús xtubij 
chaka che anchique roma tak man xinimaj-ta. 26 Y vo xa xtakabij che xa 
vinak xeꞌbin cha re Juan che quireꞌ tubanaꞌ, can cꞌayef nuban chaka yoj, 
roma re vinak xqueꞌyacataj chakij. Roma conojel vinak jeꞌatamayon che re 
Juan * can jun rusamajel re Dios re xbex profeta * cha, xeꞌcha-ka chiquivach. *

27 Y cꞌareꞌ xquibij-apo cha re Jesús: Yoj man kataman-ta.
Y re Jesús can jareꞌ chukaꞌ tak xubij chique re achiꞌaꞌ reꞌ: Roma yex 

man xixtiquir-ta xibij chua, quireꞌ chukaꞌ yen man xtimbij-ta chiva 
anchique yaꞌyon autoridad chua chin yeꞌmbanalaꞌ qui tak reꞌ.

Re xucꞌalvachij jun tataꞌaj quiqꞌuin je caꞌeꞌ rucꞌajol
28 Cꞌareꞌ re Jesús xubij chic chique re achiꞌaꞌ reꞌ: ¿Andex ninojij chij re jun 

ejemplo reꞌ? Cꞌo cꞌa jun ache jecꞌo je caꞌeꞌ rucꞌajol. Y xpa re tataꞌaj xba riqꞌuin 
re jun rucꞌajol nemalaxel chin xboꞌrbij cha: Vocame, cabiyin pa samaj ancheꞌ 
katicon-va uva. 29 Xpa re rucꞌajol reꞌ xubij cha re rutotaꞌ: * Vocame man 
ninjo-ta yimba pa samaj. Pero después can xbo-va * pa samaj roma xunaꞌ che 
man otz-ta xuban. * 30 Y re tataꞌaj xba chukaꞌ riqꞌuin re jun chic rucꞌajol re 
chakꞌalaxel chin xboꞌrbij cha, che tiba pa samaj. Y re rucꞌajol reꞌ xubij cha: 
Ja papá, yimba. Pero re rucꞌajol reꞌ xa man xba-ta pa samaj. 31 Y cꞌareꞌ re 
Jesús xucꞌutuj: ¿Anchique che je caꞌeꞌ re xbano re nrajoꞌ re tataꞌaj?

Y re achiꞌaꞌ reꞌ xquibij: Re xbano re nrajoꞌ re tataꞌaj ja re nemalaxel.
Y re Jesús xubij chique: Can katzij nimbij chiva che xa ja re molay tak 

impuestos y re ixokiꞌ * re man otz-ta quicꞌaslen, xa ja rejeꞌ re nabey yeꞌoc 
pa rukꞌaꞌ re Dios que chivach yex, roma rejeꞌ can nijalataj re quicꞌaslen. 
32 Re Juan Bautista * tak xpa, xucꞌut jun bey * choj chivach, jacꞌa yex 
man xinimaj-ta. Xaxe re molay tak impuestos * y re ixokiꞌ re man otz-ta 
quicꞌaslen, xaxe rejeꞌ re xeꞌniman. Jacꞌa yex, man riqꞌuin reꞌ cama-va 
xjalataj-ta re icꞌaslen chach re Dios y chukaꞌ cama-va xinimaj-ta.

Re ejemplo chiquij re itzel tak achiꞌaꞌ kajoy tak ulef
33 Y ticꞌaxaj-na-paꞌ re jun chic ejemplo reꞌ, xchaꞌ re Jesús chique re vinak: 

Xcꞌueꞌ jun tataꞌaj, y xpa rejaꞌ xutic uva chach re rujuyuꞌ * y cꞌareꞌ xuban coꞌc chij. 
Xuban chukaꞌ anchaꞌl jun chꞌet pila pan ulef ancheꞌ niyitzꞌ-va re uva, y xuban 
chukaꞌ jun torre y pa rueꞌ re torre xcꞌue-va rachoch re nichajin chin re juyuꞌ.
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Cꞌareꞌ xuyaꞌ can pa kajic chique je caꞌe-oxeꞌ achiꞌaꞌ, * y rejaꞌ cꞌacꞌanaj * xbo-va.
34 Y tak xapon re tiempo chin re cosecha, re rajaf re juyuꞌ xutak jun 

ru-mozo, y cꞌareꞌ xutak chic-a jun. Y can je qꞌuiy re mozos re xeꞌrutak-a 
chucꞌamic re uva kajbal chin re juyuꞌ. * 35 Pero re achiꞌaꞌ kajoy tak ulef, xa man 
otz-ta quicꞌulic * xquiban chique re mozos jeꞌtakon-a roma re rajaf re juyuꞌ. Cꞌo 
nicꞌaj xeꞌquichꞌay, jecꞌo xeꞌquiqꞌuiak cha aboj * y jecꞌo xeꞌquiquimisaj. 36 Y re 
rajaf re juyuꞌ re jun chic bey reꞌ más je qꞌuiy re mozos xeꞌrutakala-a. Pero re 
achiꞌaꞌ kajoy tak ulef ja mismo re xquibanala-pa chique.

37 Y pa ruqꞌuisibal re rajaf re juyuꞌ xunojij y xubij: Re achiꞌaꞌ kajoy tak ulef, 
tak xtiquitzꞌat che can ja re nucꞌajol xtapon quiqꞌuin, can xtiquinimaj-va, 
xcha-ka pa ránma. 38 Pero re achiꞌaꞌ re jeꞌkajayon re ulef, can xe xquitzꞌat che 
ja re rucꞌajol * re rajaf re juyuꞌ xapon, xquibilaꞌ chiquivach: Jareꞌ re xtoc can 
rajaf ronojel re juyuꞌ kakajon. ¿Anchique roma man nakaquimisaj? * Chin 
quireꞌ pa kakꞌaꞌ yoj nicꞌue-va can re juyuꞌ. 39 Y can quire-va xquiban cha. 
Xquitzꞌam y cꞌareꞌ xquilisaj-a chireꞌ chupan re rujuyuꞌ y xquiquimisaj. *

40 Cꞌareꞌ re Jesús xubij: Tak xtipa re rajaf re juyuꞌ tiquil uva chach, ¿andex 
como xtuban chique re achiꞌaꞌ kajoy tak ulef, ninojij yex? xchaꞌ re Jesús.

41 Y re vinak xquibij: Re rajaf re juyuꞌ man xtujoyovaj-ta quivach re itzel 
tak achiꞌaꞌ kajoy tak ulef y can xqueꞌruquimisaj, * y cꞌareꞌ re rujuyuꞌ xtuyaꞌ 
chic can pa kajic chique nicꞌaj chic * achiꞌaꞌ kajoy tak ulef, re can xtiquiya-
va re uva kajbal chin re ulef tak napon re tiempo chin re cosecha, xeꞌchaꞌ.

42 Xpa re Jesús xubij chique: Yex ibanon leer re jun chꞌabal re tzꞌiban 
can chupan re ruchꞌabal re Dios. Re chꞌabal reꞌ nubij quireꞌ:

Cꞌo cꞌa jun aboj * re man xka-ta chiquivach re banoy tak jay.
Pero re aboj reꞌ can xoc-va, roma re aboj reꞌ xa can cꞌo-va xcusan richin,
y ja aboj reꞌ re tzꞌamayon chin re jay chin che man nitzak-ta.
Roma can ja-va re Ajaf xbano reꞌ,
y re inakꞌavach can man jun bey quitzꞌeton che quire-ta nibanataj.
Quireꞌ nubij chupan re ruchꞌabal re Dios re tzꞌiban can.

43 Y roma re quireꞌ jeꞌbanatajnak, yex man chic xquixcꞌue-ta pa rukꞌaꞌ re 
Dios, * xa ja re vinak re can xtivachin re quicꞌaslen xa ja rejeꞌ re xqueꞌcꞌueꞌ 
pa rukꞌaꞌ re Dios. 44 Y re vinak re xtitzak * chach re jun aboj reꞌ can xticꞌajer. 
Y re vinak re xtika re aboj reꞌ chij, can xtuquiꞌej * jumul, xchaꞌ re Jesús.

45 Y tak re principal tak sacerdotes y re achiꞌaꞌ fariseos xquicꞌaxaj re 
ejemplos re xeꞌrutzijoj re Jesús, can xkꞌax pa quiveꞌ che chiquij rejeꞌ 
xchꞌo-va-ka. 46 Y can jareꞌ tak rejeꞌ xquijoꞌ xquitzꞌam-ta-a re Jesús. 
Pero man xquitzꞌam-ta roma niquixibij-quiꞌ chiquivach re vinak, roma 
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chiquivach re vinak re Jesús can jun rusamajel re Dios re nibex profeta * 
cha.

Re ejemplo chij jun cꞌulubic

22 �1 Y re Jesús xutzꞌam chic tzij jun bey quiqꞌuin re vinak, y xeꞌrucusaj nicꞌaj 
chic ejemplos y ja quireꞌ re xubilaꞌ: 2 Jun bey jun Rey xuban jun namakꞌij * 

roma xcꞌuleꞌ * re rucꞌajol, reꞌ can junan riqꞌuin tak re vinak yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios. 
3 Y re Rey reꞌ can cꞌo-va jeꞌrubanon invitar chin che yeꞌbapon pa namakꞌij roma re 
cꞌulubic reꞌ, y mareꞌ xeꞌrutak-a re ru-mozos chiquiyoxic re vinak reꞌ. Pero re vinak 
re xba quiyoxic man xquijo-ta xeꞌbapon. 4 Y cꞌareꞌ re Rey xeꞌrutak chic-a nicꞌaj 
ru-mozos y xubij-a chique: Tibij chique conojel re jeꞌmbanon invitar chin re jun 
namakꞌij reꞌ, che ronojel cꞌo chic listo chin nakaban re vaꞌin. Re achijaꞌ tak nuvacx 
y re nicꞌaj chic chicop jabal je tiojiꞌ chin yeꞌoc chupan re kꞌij reꞌ, xeꞌquimisas-yan y 
jeꞌbanalon chic rubanic * chin yeꞌtij. Can ronojel cꞌo chic listo, y can tiquibanaꞌ utzil 
che queꞌpa chupan re jun cꞌulubic reꞌ, xcha-a chique. 5 Pero re jeꞌbanon invitar can 
man xcajo-ta * xeꞌpa tak xbebex chic jun bey chique. Jecꞌo xa xeꞌba pa tak quisamaj 
re cꞌo pakꞌos, y jecꞌo xa xeꞌba pa tak quicꞌayij. 6 Jacꞌa re nicꞌaj chic xa xeꞌquitzꞌam re 
achiꞌaꞌ re jeꞌrutakon-a re Rey, y xeꞌquiquimisaj, roma chiquivach rejeꞌ re ru-mozos 
re Rey xa can man jun quikꞌij. 7 Jacꞌa tak xapon rutzijol riqꞌuin re Rey * re andex 
xbanataj, jareꞌ xbano cha rejaꞌ che xpa ruyoval. Can jareꞌ tak rejaꞌ xeꞌrutak-a re 
ru-soldados chin che yeꞌquiqꞌuis * can re xeꞌquimisan quichin re ru-mozos re Rey, 
y re Rey xubij-a chukaꞌ chique che tiquinimaꞌ can rukꞌakꞌal re quitenemit. 8 Cꞌareꞌ 
re Rey xchꞌo chic chique re ru-mozos: Can katzij-va che ronojel cꞌo chic listo chin 
niban re cꞌulubic, * xa jacꞌa re xeꞌmban invitar man xeꞌpa-ta, y can otz xquiban 
che man xeꞌpa-ta, roma cama-va rucꞌamon-ta * che yeꞌcꞌueꞌ chupan re cꞌulubic 
reꞌ. 9 Vocame, quixbiyin pa tak calles chin re katenemit, queꞌibana-pa invitar 
conojel chin che yeꞌpa vovaꞌ chupan re cꞌulubic, xchaꞌ chique. 10 Y re ru-mozos 
can xeꞌbo-va pa tak calles, xeꞌquiban cꞌa-pa invitar ronojel * quivach vinak, can 
xeꞌquijocoquej-pa, re otz y man otz-ta quicꞌaslen chiquivach re vinak. Y re jay re 
ancheꞌ xban-va re cꞌulubic, can xnoj.

11 Y cꞌareꞌ re Rey xoc-apo pa jay chiquitzꞌetic conojel re xeꞌruban 
invitar. Y rejaꞌ xutzꞌat cꞌa che cꞌo jun ache chireꞌ pa jay re man rucusan-
ta-a re rutziak * re nicꞌatzin chupan re jun cꞌulubic reꞌ. 12 Y re ache reꞌ can 
banon-va invitar chukaꞌ, y xpa re Rey xucꞌutuj cha: Y rat ¿anchique roma 
can man xaxibij-ta-aviꞌ chin xatoc-pa vovaꞌ? Roma xa mana-ta re atziak 
re nicꞌatzin chupan re jun cꞌulubic reꞌ re acusam-pa. Y re ache man jun 
tzij xtiquir xubij, xa can xmemur chach re Rey. 13 Y re Rey jareꞌ tak xubij 
chique re ru-mozos: Tiximaꞌ rukꞌa-rakan re jun ache re xa man xucusaj-
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ta-pa rutziak re nicꞌatzin che rucusan-ta-pa, mareꞌ tilisaj-a y teꞌichꞌakij 
chupan re lugar camas kꞌokoꞌm. Y cꞌaja chireꞌ cꞌa xtipo-va re okꞌej chach 
y can xtukachꞌachꞌej roray. * 14 Y astapaꞌ can je qꞌuiy-va re yeꞌvayox, pero 
man conojel-ta jeꞌchaꞌon * chin che yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios, xchaꞌ re Jesús.

Nicꞌutux cha re Jesús vo xa otz o man otz-ta nitoj re impuestos
15 Y re achiꞌaꞌ fariseos * xeꞌba. Rejeꞌ xbequiyaꞌ chiquivach chin che cꞌo-ta 

andex niquiban chin che re Jesús nitzak-ta * pa quikꞌaꞌ riqꞌuin re tzij re nubij. 
16 Y jareꞌ tak re achiꞌaꞌ fariseos xeꞌbequitakala-pa re yeꞌtzekelben quichin y 
chibil chukaꞌ je caꞌe-oxeꞌ ruvinak re Rey Herodes. * Y tak rejeꞌ xeꞌbapon riqꞌuin 
re Jesús xquibij cha: Rat re yat jun Maestro, yoj can kataman che ja re katzij 
re natzijoj. Rat can pa rubiyal-va nacꞌut re ruchꞌabal re Dios, y mana-ta re 
rukꞌij jun vinak re natzꞌat. 17 Y vocame nakajoꞌ nakacꞌaxaj andex re xtabij 
chaka. Roma yoj nakanojij y nakabij: ¿Can rucꞌamon como che nakatoj re 
impuestos re nubij re César * che nakatoj o xa man rucꞌamon-ta? xeꞌchaꞌ.

18 Pero re Jesús can rutaman re andex niquinojij chij. Mareꞌ xubij 
chique: Yex xa caꞌeꞌ ipalaj. ¿Anchique roma nitaj ikꞌij chin yinitojtobej? 
19 Ticꞌutu-pa re mero re nicusas chin nitoj re impuestos, xchaꞌ chique.

Y rejeꞌ can jareꞌ xquicꞌut-apo re mero chach, y re mero re xquicꞌut-apo 
chach jacꞌa re niquibij denario cha. 20 Y re Jesús can jareꞌ xucꞌutuj chique: 
¿Anchok rutzubal cꞌa laꞌ? ¿Y anchok rubeꞌ chukaꞌ la cꞌo chach la mero?

21 Y rejeꞌ xquibij cha re Jesús: Chin re César.
Y re Jesús xubij chique: Titojoꞌ cꞌa re impuestos * cha re César riqꞌuin 

re mero re rucꞌamon che niyaꞌ cha rejaꞌ. Y tiyaꞌ cha re Dios, ronojel re 
rucꞌamon che niyaꞌ cha re Dios.

22 Y re achiꞌaꞌ reꞌ camas xsatz quicꞌoꞌx tak xquicꞌaxaj * re xubij re Jesús. 
Y rejeꞌ xquiyaꞌ can re Jesús y xeꞌba.

Re anamaꞌiꞌ can xqueꞌcꞌastaj-va
23 Y ja mismo kꞌij reꞌ tak jecꞌo nicꞌaj chique re achiꞌaꞌ saduceos * xeꞌbapon 

riqꞌuin re Jesús. Re achiꞌaꞌ reꞌ man niquinimaj-ta che re anamaꞌiꞌ * xqueꞌcꞌastaj 
chic-pa. Y xeꞌbapon riqꞌuin re Jesús roma cꞌo niquijoꞌ niquicꞌutuj cha. 24 Rejeꞌ 
xquibij cha: Rat re yat jun Maestro, cꞌo jun cosa nakajoꞌ nakacꞌutuj chava. Re 
Moisés can rutzꞌiban can chaka che tak cꞌo jun ache nuyaꞌ can re ruxayil roma 
xcom-a y man jun rajcꞌual xuyaꞌ can riqꞌuin re ixok, jun chique re ruchꞌalal 
rejaꞌ re nicꞌuleꞌ riqꞌuin re malcaꞌn-ixok, chin che cꞌo-ta rajcꞌual nicꞌueꞌ riqꞌuin 
re ixok malcaꞌn. Y vo xa can jecꞌo rajcꞌual yeꞌcꞌueꞌ riqꞌuin re malcaꞌn-ixok, ja 
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re nabey rajcꞌual alaꞌ jareꞌ re ndoc rajcꞌual re ache quiminak chic-a. * 25 Y cꞌareꞌ 
rejeꞌ xquibij: Cꞌo jun bey xeꞌcꞌueꞌ je vukuꞌ achiꞌaꞌ quichꞌalal-quiꞌ. Re nabey 
xcꞌuleꞌ. Pero re ache reꞌ xcom-a y man jun rajcꞌual xuyaꞌ can riqꞌuin re ruxayil. 
Y re ruxayil re ache re xcom-a xoc ruxayil re ruchꞌalal. 26 Re rucaꞌn ache 
can quireꞌ chukaꞌ xucꞌalvachij-a, rejaꞌ xcom-a y man jun rajcꞌual xuyaꞌ can 
riqꞌuin re ruxayil. Re rox ache can ja chukaꞌ quireꞌ xucꞌalvachij-a, can anchaꞌl 
xquicꞌalvachij-a re je caꞌeꞌ ruchꞌalal y re ixok cꞌa xcꞌue-na can. Y can quireꞌ 
xbanataj-a quiqꞌuin che je vukuꞌ quichꞌalal-quiꞌ. 27 Y tak can je quiminak chic-a 
re je vukuꞌ achiꞌaꞌ quichꞌalal-quiꞌ chach re ixok reꞌ, chukaꞌ re ixok xcom-a. 28 Y 
cꞌareꞌ re achiꞌaꞌ saduceos xquibij cha re Jesús: Rat nabij che xtapon jun kꞌij tak 
re anamaꞌiꞌ xqueꞌcꞌastaj-pa. Tak xtapon re kꞌij reꞌ, ¿anchok ruxayil cꞌa xtoc-va 
re ixok reꞌ? Roma che je vukuꞌ achiꞌaꞌ quichꞌalal-quiꞌ xeꞌcꞌue-a riqꞌuin, xeꞌchaꞌ.

29 Y re Jesús xubij chique re achiꞌaꞌ reꞌ: Yex xa yixsatzanak riqꞌuin re 
xibij, roma man itaman-ta re andex nubij chupan re ruchꞌabal * re Dios. Y 
can man kꞌaxnak-ta pan iveꞌ re ru-poder re Dios. 30 Roma tak xtapon re 
kꞌij che re anamaꞌiꞌ xqueꞌcꞌastaj-a, man chic xqueꞌcꞌule-ta, y chukaꞌ man 
chic xqueꞌquiya-ta-a re quimiꞌal-cajcꞌual chin yeꞌcꞌuleꞌ. Rejeꞌ xa xqueꞌoc 
anchaꞌl re ru-ángeles * re Dios chilaꞌ chicaj. * 31 Jacꞌa che re anamaꞌiꞌ 
xqueꞌcꞌastaj, reꞌ can katzij-va. Yex ibanon leer re nubij chupan re ruchꞌabal 
re Dios re yiꞌon can pan ikꞌaꞌ. Chupan reꞌ re Dios nubij chiva: 32 Ja yen 
re ru-Dios re Abraham, re ru-Dios re Isaac y re ru-Dios chukaꞌ re Jacob. * 
Can quireꞌ xubij re Dios ajuer can. Y xe-ta rejeꞌ xeꞌcom-ta jumul y man-ta 
yeꞌcꞌastaj chic-pa jun bey, re Dios man-ta qui-Dios rejeꞌ, roma re Dios can 
qui-Dios-va re cꞌo quicꞌaslen y man quichin-ta re anamaꞌiꞌ, xchaꞌ re Jesús.

33 Y tak re vinak xquicꞌaxaj re enseñanzas re xucꞌut re Jesús, can 
anchique-la xquinaꞌ * roma man jun bey jeꞌquicꞌaxan tzij qui tak reꞌ.

Tak re Jesús xubij anchique mandamiento re cꞌo más rajkalen
34 Y re achiꞌaꞌ fariseos chaꞌnin xquimol-quiꞌ chunojexic andex xtiquiban, 

tak xquicꞌaxaj che re Jesús can xutzꞌapij xeꞌcay re achiꞌaꞌ saduceos 
riqꞌuin re xubij chique. 35 Xpa cꞌa jun chique re achiꞌaꞌ fariseos, re can 
rutaman-va re ley kachin yoj re yoj israelitas, xaxe chin che nutojtobej * 
re Jesús, xucꞌutuj cha: 36 Maestro tabij cꞌa chua, ¿anchique cꞌa chique re 
mandamientos re xuyaꞌ re Dios pa rukꞌaꞌ re Moisés re más cꞌo rajkalen?

37 Y re Jesús xubij cha: Re mandamiento reꞌ ja re tajoꞌ re Dios re Avajaf. 
Tajoꞌ riqꞌuin ronojel avánma. * Tajoꞌ riqꞌuin ronojel re acꞌaslen, y riqꞌuin 
ronojel re anaꞌoj. 38 Jareꞌ re mandamiento re más nem re cꞌo chupan re ley. 
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39 Y cꞌo chic jun mandamiento re camas chukaꞌ rajkalen y xa bama junan 
riqꞌuin re jun re cꞌa nimbij-ka, y nubij quireꞌ: Can anchaꞌl najo-ka-aviꞌ rat, 
quireꞌ chukaꞌ caꞌjoꞌ * re nicꞌaj chic vinak. 40 Can ronojel cꞌa re nubij re ley * 
chin re Moisés y ronojel re quibin can re rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcꞌueꞌ 
ajuer can, re xbex profetas chique, can chupan cꞌa re caꞌeꞌ mandamientos reꞌ 
pitinak-va ruxeꞌ. Caꞌeꞌ cꞌa mandamientos re cꞌo más quijkalen, xchaꞌ re Jesús.

Re Jesús nitzijon quiqꞌuin re achiꞌaꞌ fariseos
41 Y tak cꞌa quimalon-quiꞌ re achiꞌaꞌ fariseos, xpa re Jesús xuban jun pregunta 

chique: 42 ¿Andex cꞌa ninojij yex chij re Cristo? ¿Anchok rajcꞌual cꞌa rejaꞌ?
Y re achiꞌaꞌ fariseos xquibij: Chin re Rey David. *
43 Y re Jesús xubij chique: ¿Pero anchique roma tak re Rey David xubij 

Vajaf cha re Cristo? Roma ja re Espíritu * Santo xbin * cha che tubij quireꞌ:
	 44	Re Ajaf Dios xubij cha re Vajaf re Cristo:

Catzꞌuye-pa pa vajquikꞌaꞌ *
y xqueꞌnyaꞌ pan akꞌaꞌ re yeꞌtzelan * avichin.
Quireꞌ xubij re Dios cha re Cristo.

45 Y vo xa re Rey David, Vajaf nichaꞌ cha re Cristo, ¿anchique roma tak 
nibex che re Cristo xa choj jun rey-rumam can re Rey David? xchaꞌ re Jesús.

46 Y man jun xbin-ta-apo jun tzij cha re Jesús, * chin che nubij-ta-apo re 
xucꞌutuj re Jesús chij re Cristo. Can jacꞌa kꞌij reꞌ tak xtiquir-a che man jun 
chic xbano covil chin che cꞌo-ta jun cosa nucꞌutuj cha re Jesús.

Re Jesús nubij re quimac re achiꞌaꞌ fariseos y re achiꞌaꞌ 
jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas

23 �1 Y cꞌareꞌ re Jesús xchꞌo chiquivach re vinak y chukaꞌ chaka yoj re yoj 
ru-discípulos. Rejaꞌ xubij: 2 Pa ru-lugar cꞌa re Moisés, jeꞌtzꞌuyul-va re 

achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon re ley * kachin yoj re yoj israelitas y re achiꞌaꞌ fariseos. 
3 Mareꞌ yex tinimaj quitzij. Can ronojel cꞌa re niquibij chiva, tibanaꞌ y tichajij. Pero 
man cꞌa tiban anchaꞌl re niquiban rejeꞌ. Roma rejeꞌ xa man yeꞌtiquir-ta * niquiban 
re niquibij che tiban. 4 Rejeꞌ namalaj tak ejkaꞌn * niquiyaꞌ chiquij re vinak, ejkaꞌn re 
camas cꞌayef quicꞌuaxic. Re ejkaꞌn reꞌ xaxe cꞌa chiquij re vinak niquiya-va y rejeꞌ 
ni siquiera jun chꞌet rue-quikꞌaꞌ niquisiloj chin niquiban y niquicꞌuaj-ta re ejkaꞌn 
re niquibij che can rucꞌamon che niquicꞌuaj re vinak. * 5 Y rejeꞌ niquibanalaꞌ re otz, 
pero man chin-ta che otz niquiban chach re Dios. Rejeꞌ xaxe chin che queꞌtzꞌet 
y queꞌnimax coma re vinak che rejeꞌ camas je utzulaj * tak vinak. Y chukaꞌ can 
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yeꞌquiyalaꞌ re chavon tak cꞌojlebal chij re quikꞌaꞌ * y re nicꞌaj tak quivach. Cꞌojlebal 
re ancheꞌ niquiyac-va nicꞌaj versículos cha re ruchꞌabal re Dios. Y chukaꞌ camas 
chavon rakan niquibanalaꞌ cha re rutzꞌabal * ruchiꞌ re quitziak. 6 Y can ja chukaꞌ 
re lugar más otz yeꞌquichaꞌ re ancheꞌ niban-va vaꞌin y can ja chukaꞌ quireꞌ 
yeꞌquibanalaꞌ re pa tak nema-jay re ancheꞌ nitzijos-va re ruchꞌabal re Dios re 
nibex sinagoga cha. Xaxe che tibex chique che rejeꞌ camas quikꞌij. * 7 Camas nika 
chiquivach che niyalox can ruxnokil-quivach pa tak qꞌuiybal re ancheꞌ niquimol-
va-quiꞌ re vinak. Y chukaꞌ camas nika chiquivach che nibex can chique coma re 
vinak: Maestro, maestro, yeꞌchaꞌ cꞌa chique roma cꞌo quikꞌij yeꞌquitzꞌat.

8 Jacꞌa yex man tijoꞌ che nibex maestro * chiva, roma xaxe Jun re rucꞌamon che 
nibij Maestro cha, y reꞌ ja re Cristo. Jacꞌa yex can ivchꞌalal-iviꞌ chiyixnojel. 9 Chukaꞌ 
man tibij irtaꞌ cha jun vinak xaxe roma cꞌo rukꞌij. Roma re Irtaꞌ yex xaxe Jun y ja 
rejaꞌ re cꞌo pa kaveꞌ konojel, y reꞌ ja re Tataꞌaj * re cꞌo chilaꞌ chicaj. 10 Can man cꞌa tijoꞌ 
che re vinak niquibij maestro chiva. Roma xaxe jun Maestro cꞌo y reꞌ ja re Cristo. 
11 Roma re más cꞌo rukꞌij chiva yex, can nicꞌatzin che nuna-ka-riꞌ che xa manak 
rukꞌij y can tusuju-riꞌ chin nuban xabanchique samaj. * 12 Roma re nuban che cꞌo 
rukꞌij, xa xtikasas * rukꞌij. Y jacꞌa re nuban che manak rukꞌij, can xticꞌueꞌ rukꞌij. *

13 ¡Can tivokꞌex ivach yex re yix-atamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas 
y yex fariseos re xa caꞌeꞌ ipalaj! roma can ikꞌaton * quibey re vinak chin che 
man yeꞌoc-ta pa rukꞌaꞌ re Dios. Can man otz-ta re ibanon, roma ni xe-ta yex 
yixoc-apo y chukaꞌ can man niya-ta kꞌij chique re vinak chin che yeꞌoc-ta.

14 ¡Tivokꞌex ivach yex re yix-atamayon re ley y yex fariseos re xa caꞌeꞌ 
ipalaj! roma yex xa itzꞌamon rulesasic ronojel qui-cosas re malcaniꞌ * tak 
ixokiꞌ. Y xaxe chin che tinimax che camas otz re icꞌaslen, camas yixyaloj 
tak niban oración cha re Dios. Y roma reꞌ tak yex cꞌo más castigo xtika 
pan iveꞌ, roma chach re Dios camas qꞌuiy imac. *

15 ¡Tivokꞌex ivach yex re yix-atamayon re ley y yex fariseos re xa caꞌeꞌ ipalaj! 
roma yex can nikꞌasalaꞌ mar y yixakꞌax nicꞌaj chic naciones chucanoxic che cꞌo-ta 
jun re nitzekelben ivichin y nunimaj-ta re ninimaj yex. Y jacꞌa tak ivilon chic 
jun re nitzekelben ivichin, yex xa camas cꞌayef niban cha, roma riqꞌuin re nicꞌut 
chach, niban cha che cꞌacꞌanaj nicanaj-va can chach re Dios. Y chukaꞌ yex xa can 
cꞌacꞌanaj cꞌa yixcꞌo-va chach re Dios, pero re nitzekelben ivichin caꞌeꞌ cꞌa bey más 
naj nicanaj-va can, y mareꞌ tak can rucꞌamon che niba pan infierno chukaꞌ rejaꞌ.

16 ¡Y can tivokꞌex chukaꞌ ivach yex re yixbin che yix ecꞌuay-bey y xa yix moyiꞌ! * 
Yex re yixbin che vo xa cꞌo jun re nibano jurar * pa rubeꞌ re rachoch re Dios chin 
che nuban jun cosa, y astapaꞌ can man nuban-ta re rubin, man jun nuban. Jacꞌa 
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re nibano jurar pa rubeꞌ re kꞌanapuak re cꞌo pa rachoch re Dios, chin nuban jun 
cosa, reꞌ sí tiene que nuban, roma pa rubeꞌ re kꞌanapuak rubanon-va jurar. 17 Yex 
can nicꞌut che can yix nacanak y chukaꞌ can yix moyiꞌ, roma ja re rachoch re Dios 
re cꞌo más rukꞌij y mana-ta re kꞌanapuak, roma ja re rachoch re Dios re nibano 
lokꞌolaj cha re kꞌanapuak. * 18 Yex chukaꞌ nibij che re nibano jurar pa rubeꞌ re altar 
chin che nuban jun cosa, astapaꞌ can man nuban-ta re rubin, can man jun nuban. 
Jacꞌa re nibano jurar pa rubeꞌ re ofrenda re nicꞌueꞌ pa rueꞌ re altar chin nuban jun 
cosa, reꞌ sí tiene que nuban roma pa rubeꞌ re ofrenda rubanon-va jurar. 19 Can yix 
nacanak y yex can yix moyi-va, ¿roma anchique re cꞌo más rukꞌij? ¿La ja como 
re ofrenda re nisuj pa rueꞌ re altar cha re Dios o ja re altar? Ja re altar * re cꞌo más 
rukꞌij, roma jareꞌ re nibano lokꞌolaj cha re ofrenda. 20 Re nibano jurar pa rubeꞌ re 
altar chin nuban jun cosa, can nuban-va abarcar ronojel. Nuban abarcar re altar 
y nuban abarcar chukaꞌ re ofrenda re nisuj pa rueꞌ re altar. 21 Re nibano jurar pa 
rubeꞌ re rachoch * re Dios chin che nuban jun cosa, man xe-ta cꞌa nuban abarcar re 
rachoch re Dios, xa can nuban abarcar chukaꞌ re Dios mismo. 22 Y re nibano jurar 
pa rubeꞌ re rocaj chin che nuban jun cosa, can nuban abarcar re ancheꞌ tzꞌuyul-va * 
re Dios y can nuban chukaꞌ abarcar re Dios.

23 ¡Can tivokꞌex ivach yex re yix-atamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas y yex 
fariseos re xa caꞌeꞌ ipalaj! Yex camas yix cumplido riqꞌuin re i-diezmo, mareꞌ hasta 
re jubulaj tak kꞌayis, re nibex menta cha, re anís y re comino yeꞌnojij che yeꞌilesalaꞌ 
can tak baꞌ cha chin che can chibil chukaꞌ reꞌ ndoc i-diezmo chin niyaꞌ cha re 
Dios. Y xa ja re más nicꞌatzin re nubij chupan re ley re man niban-ta, y re nubij 
re ley che yex niban ja che yex choj tibanaꞌ quiqꞌuin re vinak, can quixjoyovan * 
y can-ta katzij che ibanon confiar-iviꞌ riqꞌuin re Dios. Ja-ta reꞌ re rucꞌamon che 
niban nabey, y cꞌaja-ta reꞌ niban re can yixtajin-va chubanic. * 24 Yex re yixbin che 
yix ecꞌuay-bey, man quire-ta roma xa yix moyiꞌ, yen nimbij chiva che yex xaxe-oc 
re mandamientos re más je cocoj re yixtajin chubanic y re mandamientos más je 
nimaꞌk xa man yeꞌban-ta, xa can iyiꞌon kꞌij cha che xe tal choj quireꞌ yeꞌkꞌax.

25 ¡Can tivokꞌex ivach yex re yix-atamayon re ley y yex fariseos re xa 
caꞌeꞌ ipalaj! roma xa yix anchaꞌl lak * re jabal chꞌajchꞌoj rij y re rupan 
can xak che tzꞌil. Yex can nicꞌut chiquivach re vinak che camas otz re 
ibanabal, pero re pa tak ivánma man quire-ta, roma xa nojnak riqꞌuin 
elakꞌ, * y nojnak riqꞌuin itzel tak rayibal, roma yex camas nirayij che 
ronojel re cꞌo quiqꞌuin re vinak iviqꞌuin-ta yex cꞌo-va. 26 Yex fariseos 
xa yix moyiꞌ. Can tibanaꞌ cha re icꞌaslen anchaꞌl niban riqꞌuin re lak, 
nichꞌaj rupan y re rij. Yex nabey tichꞌojersaj re ivánma, * chin quireꞌ can 
nikꞌalajin chiquivach re vinak che can chꞌajchꞌoj chukaꞌ re icꞌaslen. *

SAN MATEO 23	�

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Occidental de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



73

 

* 23.27 Hch. 23:3. * 23.29 Lc. 11:25. * 23.31 Hch. 7:51, 52; 1 Ts. 2:15. 
* 23.32 Gn. 15:16; Zac. 5:6-11. * 23.32 Nm. 32:14. * 23.33 Mt. 3:7; 12:34; Lc. 3:7. 
* 23.34 Mt. 21:34. * 23.34 Hch. 11:27; 13:1; 15:32. * 23.34 Lc. 11:49; Ap. 11:10. 
* 23.34 Hch. 5:40; 22:19; 2 Co. 11:24. * 23.35 Ap. 18:24. * 23.35 Gn. 4:8; 1 Jn. 3:12. 
* 23.35 2 Cr. 24:20-22. 

27 ¡Tivokꞌex ivach yex re yix-atamayon re ley y yex fariseos re xa caꞌeꞌ ipalaj! * 
roma xa yix junan riqꞌuin jun panteón re ancheꞌ yeꞌya-va re anamaꞌiꞌ, re rij 
jabal sak y chꞌajchꞌoj, pero re chupan man quire-ta. Roma xa rion man otz-ta 
cꞌo y rion rubakil ánma cꞌo chupan. 28 Y can jacꞌa quireꞌ yex. Roma chiquivach 
re vinak can yixkꞌalajin che choj re icꞌaslen, jacꞌa re pa tak ivánma man quire-
ta. Re ivánma xa nojnak riqꞌuin etzelal. Y chukaꞌ xa can caꞌeꞌ ipalaj.

29 ¡Tivokꞌex ivach yex re yix-atamayon re ley y yex fariseos re xa caꞌeꞌ 
ipalaj! roma jabal yeꞌbanalaꞌ quibanic * re qui-panteón re rusamajelaꞌ re Dios 
re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profetas chique. Yex can jabal-va chukaꞌ yeꞌvak 
re qui-panteón re utzulaj tak vinak re choj quicꞌaslen chach re Dios. 30 Y 
yex nibij: Xe-ta yoj xojcꞌueꞌ pa qui-tiempo re kavinak xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, yoj 
man-ta xojoc quichibil rejeꞌ tak xeꞌquiquimisaj re rusamajelaꞌ re Dios re xbex 
profetas chique, yixchaꞌ. 31 Pero xa can ja yex mismo yixbin-ka chivij che 
can yix quiy-quimam can re xeꞌquimisan * quichin re rusamajelaꞌ re Dios re 
xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profetas chique. 32 Y yex can tiqꞌuisaꞌ cꞌa chukaꞌ pa 
rueꞌ re cꞌa ancheꞌ xapon-va re quibanabal * re ivinak xeꞌcꞌueꞌ ajuer can. *

33 Yex, xa can yix anchaꞌl itzel tak cumatz. * Mareꞌ cꞌa pan infierno xquixbo-
va chin neꞌicꞌuluꞌ rajal re ibanabal. 34 Y chin che yex nicꞌut re etzelal re cꞌo 
iviqꞌuin, yen can xqueꞌntak-a * achiꞌaꞌ chiꞌicojol re yeꞌtzijon re nubij re Dios 
chique, * achiꞌaꞌ re camas quinaꞌoj y achiꞌaꞌ re nibex maestros chique. Pero jecꞌo 
chique re nusamajelaꞌ re xe tal choj quireꞌ yeꞌiquimisaj, y jecꞌo re xqueꞌibajij cho 
cruz chin yeꞌcom. * Jecꞌo re xqueꞌichꞌayalaꞌ * pa tak nema-jay re ancheꞌ nitzijos-va 
re ruchꞌabal re Dios re nibex sinagoga cha, y xabanchique tenemit xqueꞌbo-va 
rejeꞌ, yex chukaꞌ can xquixapon chireꞌ roma cꞌo etzelal nijoꞌ niban chique. 35 Y 
ronojel reꞌ can xtuban chiva che ja yex re xquixkalen re quicamic * conojel re 
utzulaj tak vinak re jeꞌquimisan-a. Nitiquir-pa riqꞌuin re rucamic re jun utzulaj 
ache xubiniꞌaj Abel * cꞌa riqꞌuin re rucamic re ache xubiniꞌaj Zacarías, re rucꞌajol 
re ache xubiniꞌaj Berequías. Y nimbij chiva, che re Zacarías * can ja chukaꞌ yex 
re xixquimisan richin, chireꞌ chunakaj re altar re cꞌo chach re rachoch re Dios. 
36 Re ximbij-ka chiva, can katzij-va che quireꞌ xtibanataj. Can ronojel cꞌa re mac 
reꞌ xtika pa quiveꞌ re vinak re jecꞌo chupan re tiempo reꞌ.

Re Jesús camas nibison coma re vinak jecꞌo pa Jerusalén
37 Cꞌareꞌ re Jesús xchꞌo chiquij re vinak re jecꞌo pa tenemit Jerusalén. 

Rejaꞌ quireꞌ xubij: Yex re yix aj-Jerusalén, yex re yix aj-Jerusalén, ¿anchique 
roma tak yeꞌquimisaj re rusamajelaꞌ re Dios re nibex profetas chique? 
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¿Anchique roma chukaꞌ tak yeꞌquimisaj cha aboj re yeꞌrutak-pa re Dios 
chiꞌicojol? Y yen camas qꞌuiy bey xinjoꞌ che xixinmol-ta viqꞌuin, anchaꞌl 
nuban re quite-ecꞌ chique re chꞌutak ral, yeꞌrumol chuxeꞌ re ruxicꞌ. * Y yex 
man jun bey xijoꞌ che quire-ta ximban iviqꞌuin. 38 Vocame re ivachoch 
yex xticꞌueꞌ can anchaꞌl jun lugar re ancheꞌ manak vinak re nibex desierto 
cha. 39 Y quireꞌ nimbij chiva roma jacꞌa ruqꞌuisibal bey reꞌ re xquinitzꞌat-a. 
Y xquinitzꞌat chic jun bey cꞌaja chupan re kꞌij tak xtibij chua: ¡Matiox che 
pitinak re Jun reꞌ! ¡Rejaꞌ can banom-pa bendecir * y pitinak pa rubeꞌ re Ajaf 
Dios! Cꞌa chupan re kꞌij reꞌ tak xquinitzꞌat chic jun bey, xchaꞌ re Jesús.

Re Jesús nubij che xtivulax re rachoch re Dios

24 �1 Y tak re Jesús xel-pa chireꞌ pa rachoch * re Dios chin che niba, 
yoj re yoj ru-discípulos xojelon-apo riqꞌuin y xkabij cha, che 

re rachoch re Dios camas jabal rubanic y chukaꞌ can xkacꞌutulaꞌ chach 
riqꞌuin re rueꞌ tak kakꞌaꞌ. 2 Y rejaꞌ xubij chaka: Yex can yeꞌtzꞌat che re jay * 
reꞌ camas otz quibanic. Pero yen can katzij nimbij chiva, che xtapon jun 
kꞌij che ronojel re yeꞌtzꞌat vovaꞌ can xqueꞌvulax y can man jun re xtipaꞌe-
ta can. Ronojel re aboj * re jeꞌcusan chin che jeꞌbanon-va re jay reꞌ, xa 
can xqueꞌvulax. Can man jun aboj re xticꞌue-ta can anchaꞌl la rubanon 
vocame, xchaꞌ chaka.

Re señales re xqueꞌbanataj antes che xtiqꞌuis re ruchꞌulef
3 Y tak re Jesús tzꞌuyul chic pa rueꞌ re loma rubiniꞌan Olivos, jareꞌ 

tak yoj re yoj ru-discípulos xojelon-apo riqꞌuin y xkacꞌutuj cha: Tabij cꞌa 
chaka, ¿cꞌa jampaꞌ cꞌa xqueꞌbanataj re xabij-yan-ka chij re rachoch re Dios? 
¿Andex che señal tak xcapa * chic jun bey? ¿Y andex chukaꞌ che señal chin 
quireꞌ ninabex che napon-yan re ruqꞌuisibal kꞌij chin re ruchꞌulef?

4 Y re Jesús xubij chaka: Can jabal tichajij-iviꞌ chin man quixkꞌolotaj. * 
5 Roma je qꞌuiy xqueꞌpa y xtiquibij: * Ja yen re Cristo, xqueꞌchaꞌ. Y camas 
je qꞌuiy re xqueꞌkꞌolotaj pa quikꞌaꞌ. 6 Y xticꞌaxalaꞌ che jecꞌo naciones re 
yeꞌtajin che guerra y chukaꞌ xticꞌaxalaꞌ che cꞌo cha guerra xqueꞌpa. Pero 
man tisatz icꞌoꞌx, roma ronojel reꞌ tiene que yeꞌbanataj-na. Pero mana-
ta reꞌ re ruqꞌuisibal tak kꞌij chin re ruchꞌulef. 7 Jun tenemit xtiyacataj 
chin noꞌrbanaꞌ guerra riqꞌuin jun chic tenemit. Jecꞌo chukaꞌ re nimaꞌk 
tak naciones * re xqueꞌyacataj chin che neꞌquibanaꞌ guerra quiqꞌuin 
nicꞌaj chic nimaꞌk tak naciones. Xqueꞌpa yabilal, viyjal y chukaꞌ sananel 
xabanchique lugar chach re ruchꞌulef. 8 Y jareꞌ re nabey tak kꞌaxomal, y 
cꞌareꞌ xqueꞌpa chic cꞌa nicꞌaj quivach tijoj-pokonal.
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9 Y yex, can xquixyaꞌ pa tak tijoj-pokonal, * y jecꞌo chiva yex re can 
xqueꞌquimisas. * Y can xquixtzelas-va coma conojel quivach vinak re jecꞌo 
chach re ruchꞌulef, roma yex can ibanon confiar-iviꞌ viqꞌuin. 10 Y chupan 
re tiempo reꞌ je qꞌuiy re can xqueꞌtzak, * jecꞌo re can xqueꞌquisujulaꞌ re 
mismo quichibil-quiꞌ y jecꞌo xtiquitzelaj-quiꞌ. 11 Y chukaꞌ camas je qꞌuiy 
re xqueꞌbecꞌulum-pa re xqueꞌbin che rejeꞌ can niquibij * re nubij re Dios 
chique, y roma quireꞌ niquibij, can je qꞌuiy-va cꞌa vinak re xqueꞌkꞌolotaj * 
pa quikꞌaꞌ. * 12 Chukaꞌ chupan re tiempo reꞌ roma camas chic etzelal re 
yeꞌbanataj, mareꞌ je qꞌuiy re man chic xtiquijo-ta-quiꞌ. 13 Pero re man 
xtutzolij-ta-riꞌ chij y xtucochꞌ xtukꞌasaj ronojel reꞌ cꞌa pa ruqꞌuisibal, can 
xticolotaj-va. 14 Pero re utzulaj ruchꞌabal re Dios re nichꞌo chij tak re vinak 
yeꞌoc pa rukꞌaꞌ re Dios xtitzijos chach ronojel re ruchꞌulef, * chin quireꞌ can 
xtitamax. Y cꞌajareꞌ tak xtapon re ruqꞌuisibal kꞌij chin re ruchꞌulef.

15 Y chukaꞌ can xtapon-va re kꞌij tak xqueꞌbanataj re xajan tak banabal * 
chupan re lugar santo. Y riqꞌuin reꞌ xtivulataj cꞌa can re lugar reꞌ. Jareꞌ re 
tzꞌiban can roma re Daniel, re jun rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex 
profeta cha. Re nitzꞌeto re tzꞌiban can, takꞌax * cꞌa pa rueꞌ re nutzꞌat. 16 Chin 
quireꞌ tak xtitzꞌat che can ja chic reꞌ re yeꞌbanataj, re vinak re jecꞌo pa Judea 
xa can queꞌnumaj-a y teꞌquivovaj-quiꞌ pa tak cꞌachelaj. 17 Re nixulan pa rueꞌ re 
rachoch * tak xtapon re kꞌij chin nibanataj ronojel reꞌ, choj quireꞌ tinumaj-a. Y 
man chic toc-apo pa rachoch chin che cꞌo jun cosa noꞌrcꞌama-pa. * 18 Re nisamaj 
pakꞌos, man chic tiba charachoch chucꞌamic rukꞌuꞌ. Xaxe tal choj chukaꞌ quireꞌ 
tinumaj-a. 19 Jacꞌa re ixokiꞌ re cꞌo chic yabil chiquij, y re ixokiꞌ re xa cꞌa niquiyaꞌ 
quitzꞌum chꞌutak cal, tivokꞌex cꞌa quivach tak xtapon re kꞌij reꞌ. 20 Mareꞌ ticꞌutuj 
cha re Dios che re tijoj-pokonal reꞌ man-ta nibanataj chupan re tiempo chin 
tef, y chukaꞌ ticꞌutuj che man-ta pa jun kꞌij chin uxlanen tak xtibanataj ronojel 
reꞌ, chin che man cꞌayef-ta nuban chiva che yixnumaj. 21 Y jareꞌ tak can xtakꞌax 
rueꞌ re tijoj-pokonal re xtipa. Jun tijoj-pokonal re man jun bey banatajnak-ta 
chach re ruchꞌulef desde que jampaꞌ banon can roma re Dios. * Y chukaꞌ re 
tijoj-pokonal reꞌ man jun bey chic xtibanataj. * 22 Y xe-ta man-ta niban cortar re 
tiempo chin re tijoj-pokonal reꞌ, conojel-ta vinak yeꞌcom. Pero re Dios xa quitzij 
re jeꞌruchaꞌon * chic, tak xtuban cortar re tiempo chin re tijoj-pokonal.

23 Chupan re kꞌij reꞌ, vo xa jecꞌo yeꞌbin chiva: Titzuꞌ, jacꞌa Cristo reꞌ. O vo xa 
niquibij chiva: Titzuꞌ, jacꞌa Cristo la cꞌo laꞌ. Pero yex * man quixkꞌolotaj pa quikꞌaꞌ, 
man tinimaj re niquibij chiva. 24 Roma jecꞌo re xqueꞌbecꞌulum-pa y xtiquibilaꞌ: 
Ja yen re Cristo. Pero yex man queꞌinimaj, roma xa quion je tzꞌucuy tak tzij. Y 
ja chukaꞌ kꞌij reꞌ tak xqueꞌbecꞌulum-pa re xqueꞌbin: Yen nintzijoj re nubij re Dios 
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chua, xqueꞌchaꞌ. Pero yex man cꞌa queꞌinimaj, roma xa je tzꞌucuy tak tzij chukaꞌ. 
Y xqueꞌquibanalaꞌ nimaꞌk tak milagros, * re man jun bey jeꞌtzꞌeton-ta, xaxe 
chin che queꞌnimax, y can jecꞌo-va re xqueꞌquikꞌol. Y xe-ta rejeꞌ can yeꞌtiquir 
yeꞌquikꞌol re jeꞌchaꞌon chic roma re Dios, can yeꞌquikꞌol-ta. Pero man yeꞌtiquir-
ta. 25 Y ja re ximbij-yan chiva, jareꞌ re xqueꞌbanataj. 26 Mareꞌ vo xa nibex chiva, 
re Cristo xpa-yan y vocame cꞌo chupan re lugar ancheꞌ manak vinak re nibex 
desierto cha, yex man cꞌa quixba chutzꞌetic. Y vo xa nibex chiva che re Cristo 
cꞌo chic y vocame chupan re jun jay reꞌ cꞌo-va, man queꞌinimaj. 27 Roma tak yen 
re xinalax chiꞌicojol xquimpa chic jun bey, can jabal-va xquinkꞌalajin. Xa can 
xtibanataj anchaꞌl nibanataj riqꞌuin re relámpago * tak neꞌyiqꞌuie-pa pan oriente 
y can jabal nikꞌalajin cꞌa quila pan occidente, y can conojel yeꞌtzꞌeto richin. 
Y can quireꞌ chukaꞌ xtimban yen. 28 Roma re castigo re xtuyaꞌ re Dios xteꞌka 
ancheꞌ cꞌo-va re mac. Can xtibanataj anchaꞌl nibanataj quiqꞌuin re cꞌuch. Roma 
re chicop reꞌ xaxe ancheꞌ cꞌo-va jun cuerpo quiminak, * chireꞌ yeꞌka-va.

Re xqueꞌbanataj tak nipa-yan re Jesús
29 Y tak xtakꞌax re tijoj-pokonal chin re tiempo reꞌ, jareꞌ tak re kꞌij y re icꞌ * can 

xtikꞌukumutaj quivach. Re chꞌumil * xqueꞌbetzakalam-pa re ancheꞌ jecꞌo-va. Can 
ronojel-va re namalaj tak poderes re jecꞌo chicaj xqueꞌsilon roma re ru-poder re 
Dios. Can che jun re rocaj xtisilon. 30 Jareꞌ tak xtitzꞌetetaj chicaj re nu-señal yen re 
xinalax chiꞌicojol. Y ronojel quivach vinak re jecꞌo chach re ruchꞌulef, cꞌajareꞌ tak 
xqueꞌokꞌ y xteꞌka chiquicꞌoꞌx re je anchique rejeꞌ, tak xquinquitzꞌat * che ja yen re 
yinka-pa pa nube chilaꞌ chicaj, * riqꞌuin chic namalaj poder y riqꞌuin chukaꞌ namalaj 
nukꞌij. 31 Y jareꞌ chukaꞌ tak re trompeta * can cof xtikꞌajan, y yen xqueꞌntak re nu-
ángeles chiquimolic re jeꞌnchaꞌon chic. Can xqueꞌquimol-pa re jecꞌo pan oriente y 
re jecꞌo pan occidente, re jecꞌo pa norte y re jecꞌo pa sur. Can xqueꞌquimol cꞌa-pa 
conojel re ancheꞌ nitiquir-pa re jun rutzaꞌn re rocaj, cꞌa la jun chic rutzaꞌn.

32 Can titamaj re ejemplo chij re jun cheꞌ rubiniꞌan higuera. * Tak re 
rukꞌaꞌ jabal rax yeꞌquibam-pa y yeꞌel-pa ruxak cꞌacꞌa, can itaman che re 
tiempo chin job neꞌka-yan. 33 Y ja quireꞌ chukaꞌ tak xtitzꞌat che can jecꞌo 
chic cosas re yeꞌbanataj riqꞌuin re kꞌij, re icꞌ, re chꞌumil y ronojel re ximbij-
yan-ka ntajin chic rubanic, titamaj cꞌa che neꞌka-yan re kꞌij. * Xa can nakaj 
chic cꞌa cꞌo-va-pa. 34 Y ticꞌaxaj jabal re xtimbij chiva vocame: Ronojel reꞌ 
xqueꞌbanataj tak re vinak * chin re tiempo reꞌ cꞌamaje-na queꞌqꞌuis-a chach 
re ruchꞌulef. 35 Y re ruchꞌulef y re rocaj * can chin-va che yeꞌqꞌuis. * Jacꞌa re 
nuchꞌabal man xtiqꞌuis-ta, xa can xtibanataj-va ronojel re nubij. *
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36 Jacꞌa re kꞌij y re hora tak yen xquimpa, man kꞌalaj-ta. Re ángeles re jecꞌo chilaꞌ 
chicaj man quitaman-ta * jampaꞌ reꞌ. Xa can xe re Nataꞌ Dios * re atamayon reꞌ.

37 Xa can anchaꞌl xbanataj pa ru-tiempo re Noé, * can quireꞌ chukaꞌ xtibanataj tak 
xquimpa chic yen re xinalax chiꞌicojol. 38 Roma pa ru-tiempo re Noé, tak cꞌamaje-
na tibanataj re job re can man jun bey tzꞌeton-ta re nibex diluvio cha, re vinak 
binak cánma riqꞌuin re andex yeꞌquitaj y riqꞌuin re andex yeꞌquikumulaꞌ. Xa can 
binak cánma riqꞌuin re cꞌulubic y chukaꞌ can binak cánma chin che yeꞌquiya-a 
re quimiꞌal-cajcꞌual chin che yeꞌcꞌuleꞌ. Y can cꞌa quireꞌ quitzꞌamon rubanic tak re 
Noé y re ru-familia xeꞌoc chupan re barco. * 39 Y re xtzijos chiquivach cama-va 
xkꞌax-ta pa quiveꞌ, xa cꞌaja tak xapon re kꞌij chin re diluvio, roma jareꞌ re xcꞌuan-a 
quichin conojel. Y can quireꞌ chukaꞌ xtibanataj tak xtapon re kꞌij tak yen re xinalax 
chiꞌicojol xquimpa chic jun bey. 40 Jareꞌ tak xtibanataj che je caꞌeꞌ achiꞌaꞌ re junan 
yeꞌsamaj pakꞌos, xaxe cꞌa jun re xticꞌuax-a y re jun chic xticꞌueꞌ can. 41 Y vo xa jecꞌo 
je caꞌeꞌ ixokiꞌ re junan yeꞌquiꞌen, xaxe cꞌa jun re xticꞌuax-a y re jun chic xticꞌueꞌ can.

42 Mareꞌ can nojel tiempo quixcꞌaseꞌ chin quiniyabej-apo, * roma man 
itaman-ta jampaꞌ * tak xquineka * yen re Ivajaf. 43 Roma yex jabal itaman, 
che xe-ta re rajaf jun jay can rutaman jampaꞌ napon * re elekꞌom * pa 
rachoch, re rajaf re jay reꞌ can-ta nicꞌaseꞌ * chin nuchajij re rachoch, y man 
nuya-ta kꞌij che re elekꞌom nuvop re rachoch chin ndoc chupan y nelakꞌ-a. 
44 Xa mareꞌ tak yex can rucꞌamon che can nojel tiempo quiniyabej-apo, 
roma ja tak can man jun inaben chireꞌ, jareꞌ tak xquineka yen re xinalax 
chiꞌicojol.

45 Roma chupan re kꞌij reꞌ can xtibanataj anchaꞌl re nibanataj riqꞌuin jun 
patrón re nuchaꞌ can jun ru-mozo chin nipaꞌeꞌ * can pa quiveꞌ re yeꞌcꞌueꞌ can 
pa jay. * Y nubij can cha che tuyaꞌ quivay tak napon re hora. Y vo xa rejaꞌ cꞌo 
runaꞌoj y can nuban ronojel re bin can cha che nuban, 46 rejaꞌ can niquiꞌcot 
roma ntajin chubanic re samaj neꞌlitaj-ka roma re ru-patrón. 47 Y can katzij 
nimbij chiva che re patrón reꞌ xtuban cha re ru-mozo che xtuyaꞌ * pa rueꞌ 
ronojel re cꞌo riqꞌuin, chin che nuchajij. 48 Pero vo xa re mozo reꞌ xa ja-ta re 
itzel tak nojebal yeꞌpa pa ránma y nubij-ta-ka: Re nu-patrón reꞌ xa cꞌamaje-na 
neꞌka, 49 y nutzꞌam-ta quichꞌayic re nicꞌaj chic mozos y chukaꞌ can xe-ta vaꞌin 
y tijoj-yaꞌ nuban quiqꞌuin nicꞌaj chic kꞌabarlaꞌ, 50 jacꞌa re kꞌij y re hora tak man 
jun runaben che neꞌka re ru-patrón jareꞌ tak neꞌka. 51 Re patrón can xtuyaꞌ jun 
namalaj castigo pa rueꞌ re mozo reꞌ y xtuyaꞌ quiqꞌuin re nicꞌaj chic * vinak re 
xa caꞌeꞌ quipalaj. Y cꞌaja chireꞌ cꞌa xtipo-va re okꞌej chach y can xtukachꞌachꞌej 
roray. *
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Re ejemplo chiquij je lajuj kꞌapojiꞌ tak ixokiꞌ

25 �1 Chupan re kꞌij tak xquimpa chic jun bey, jecꞌo re can xqueꞌoc 
pa rukꞌaꞌ re Dios, y jecꞌo re man xqueꞌoc-ta. Xa can xtibanataj 

anchaꞌl re xbanataj quiqꞌuin je lajuj kꞌapojiꞌ re quicꞌuan-a qui-lámparas 
chin xeꞌba chuyabexic re alaꞌ * xticꞌuleꞌ * chupan re akꞌaꞌ reꞌ. 2 Je voꞌoꞌ cꞌa 
chique re kꞌapojiꞌ reꞌ re cꞌo quinaꞌoj * y re je voꞌoꞌ chic xa je nacanak. 
3 Re je voꞌoꞌ kꞌapojiꞌ re xa je nacanak, * man xquicꞌuaj-ta-a nicꞌaj chic 
aceite chin re qui-lámparas, xa can xe-oc re cꞌo-a chupan. 4 Jacꞌa re 
je voꞌoꞌ chic kꞌapojiꞌ re cꞌo quinaꞌoj, xquicꞌuaj-a re qui-lámparas y 
jeꞌquicꞌualon chic-a nicꞌaj chic botellas re ancheꞌ quicꞌuan-va-a re nicꞌaj 
chic aceite. Y rejeꞌ xeꞌba cꞌa chuyabexic re alaꞌ xticꞌuleꞌ. 5 Y roma re alaꞌ 
re nicꞌuleꞌ camas xyaloj y can man xe-ta neꞌka, re je lajuj kꞌapojiꞌ re 
jeꞌyabeyon richin, can xuyaꞌ ruchukꞌaꞌ re quivaran. Nabey xeꞌxcurin-ka 
y cꞌareꞌ cꞌa can xeꞌvar-ka * jumul. 6 Pero pa nicꞌaj-akꞌaꞌ xcꞌaxataj ruchꞌabal 
jun re camas cof nichꞌo * y nubij: Ja pitinak * re alaꞌ re xticꞌuleꞌ. Quixel-pa 
chin neꞌicꞌuluꞌ. 7 Y jareꞌ tak re je lajuj kꞌapojiꞌ reꞌ, re jeꞌyabeyon richin re 
alaꞌ re xticꞌuleꞌ, chaꞌnin cꞌa xeꞌyacataj y xquibanalaꞌ rubanic re qui-
lámparas. * 8 Y re je voꞌoꞌ kꞌapojiꞌ re je nacanak xquibij chique re je voꞌoꞌ 
chic kꞌapojiꞌ re cꞌo quinaꞌoj: Re ka-lámparas xa can xqueꞌbechup roma 
xa can man qꞌuiy-ta chic aceite cꞌo chiquipan. Tiyaꞌ cꞌa baꞌ ka-aceite 
yex, xeꞌchaꞌ re kꞌapojiꞌ re je nacanak. 9 Pero re je voꞌoꞌ chic kꞌapojiꞌ re 
cꞌo quinaꞌoj, xquibij: Re otz che niban yex vocame ja che quixbiyin 
chulokꞌic quiqꞌuin re yeꞌcꞌayin aceite, roma vo xa xtakayaꞌ aceite chiva, 
riqꞌuin baꞌ cꞌa cꞌo xtoꞌrbanaꞌ falta chaka yoj, y quireꞌ chukaꞌ yex. Mareꞌ 
re más otz che niban yex ja che quixbiyin chulokꞌic aceite. 10 Y tak re je 
voꞌoꞌ kꞌapojiꞌ reꞌ jeꞌbinak chulokꞌic aceite, jareꞌ tak xbecꞌulun re alaꞌ re 
xticꞌuleꞌ. Re je voꞌoꞌ kꞌapojiꞌ re can jecꞌo-apo chin quiyaben re alaꞌ reꞌ, 
can xeꞌoc pa jay ancheꞌ niban-va re cꞌulubic. Y can xe xeꞌoc xtzꞌapes-pa * 
re ruchi-jay. 11 Y cꞌa después xeꞌbapon re je voꞌoꞌ chic kꞌapojiꞌ re jeꞌbinak 
chulokꞌic aceite chin re qui-lámparas, y rejeꞌ can xeꞌchꞌo-apo cha re rajaf 
re cꞌulubic reꞌ y xquibij: Tajakaꞌ re ruchi-jay chakavach chin che yojoc-
apo * chukaꞌ yoj. 12 Y rejaꞌ xubij-pa chique re kꞌapojiꞌ reꞌ: ¿Yix anchique 
cꞌa yex? Yen can katzij nimbij chiva che man jun bey xintamaj-ta ivach, 
xeꞌchoꞌx-pa. *

13 Mareꞌ yex can nojel tiempo quixcꞌaseꞌ chin quiniyabej-apo, * 
roma xa man itaman-ta anchique kꞌij y anchique hora tak yen re 
xinalax chiꞌicojol xquimpa chic jun bey.
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Jun ejemplo chiquij je oxeꞌ mozo re xyaꞌ can 
mero pa quikꞌaꞌ roma re qui-patrón

14 Roma re ru-gobierno re Dios junan riqꞌuin re xuban jun ache tak xba 
naj. * Rejaꞌ xeꞌrayoj * re ru-mozos y xujach can re rubiyomal pa quikꞌaꞌ.

15 Cha re jun ru-mozo xuyaꞌ can voꞌoꞌ mil quetzales, cha re jun chic 
xuyaꞌ can caꞌeꞌ mil y cha re jun chic xuyaꞌ can jun mil. Cha re nabey qꞌuiy 
más xuyaꞌ can roma xutzꞌat che can nitiquir nusamajij. Re rucaꞌn xaxe 
caꞌeꞌ mil xuyaꞌ can cha roma xaxe reꞌ re nitiquir nusamajij. Y re rox xe jun 
mil xuyaꞌ can cha chin tusamajij. * Y re ache can xe xuban can quireꞌ, xba. 
16 Y re mozo * re yiꞌon can voꞌoꞌ mil quetzales cha chin tusamajij y chin 
che nuchꞌac más mero, can xuban-va re bin can cha. Rejaꞌ can xusamajij-
va re voꞌoꞌ mil y can xuchꞌac * chic voꞌoꞌ mil más. 17 Y quireꞌ chukaꞌ xuban 
re rucaꞌn mozo re yiꞌon can caꞌeꞌ mil cha, rejaꞌ can xuchꞌac caꞌeꞌ chic mil 
más. 18 Jacꞌa re rox mozo re xe-oc jun mil yiꞌon can cha, xa xboꞌrcꞌotoꞌ jun 
jul pan ulef y chireꞌ xumuk-va can re mero re yiꞌon can pa rukꞌaꞌ.

19 Y tak xkꞌax-yan qꞌuiy tiempo, cꞌajareꞌ xtzolaj-pa re qui-patrón re mozos 
reꞌ. Y rejaꞌ xucꞌutuj chique andex xquiban riqꞌuin re mero re xuyaꞌ can chique 
tak xba. 20 Tak xapon re mozo re yiꞌon can voꞌoꞌ mil quetzales cha, can man 
xe-ta reꞌ re rucꞌuan-apo, xa can rucꞌuan chic-apo voꞌoꞌ mil más y xubij cha 
re ru-patrón: Rat voꞌoꞌ mil re xayaꞌ can chua, jacꞌa re cꞌo reꞌ, y ja chic voꞌoꞌ 
mil más re cꞌo reꞌ, jareꞌ re xinchꞌac chij, xchaꞌ re mozo reꞌ. 21 Y re ru-patrón 
re mozo reꞌ xubij cha: Camas otz re xaban. Rat, can yat jun utzulaj nu-mozo 
roma can naban re nibex chava. Y roma can xaban * re rucꞌamon riqꞌuin re baꞌ 
mero re xinyaꞌ can chava tak ximba, vocame can yatinyaꞌ * pa rueꞌ jun samaj 
más nem. Catampa * y catoc, can caquiꞌcot * riqꞌuin re a-patrón, * xchoꞌx re 
mozo reꞌ. 22 Y tak xapon chukaꞌ re mozo re yiꞌon can caꞌeꞌ mil quetzales cha, 
rejaꞌ xubij cha re ru-patrón: Rat caꞌeꞌ mil re xayaꞌ can chua, jacꞌa re cꞌo reꞌ, y 
ja chic caꞌeꞌ mil más re cꞌo reꞌ, jareꞌ re xinchꞌac chij, xchaꞌ re mozo reꞌ. 23 Re 
ru-patrón re mozo reꞌ xubij cha: Camas otz re xaban. Rat, can yat jun utzulaj 
nu-mozo roma can naban re nibex chava. Y roma can xaban re rucꞌamon 
riqꞌuin re baꞌ mero re xinyaꞌ can chava tak ximba, vocame can yatinyaꞌ pa 
rueꞌ jun samaj más nem. Catampa y catoc, can caquiꞌcot riqꞌuin re a-patrón, 
xchoꞌx re mozo reꞌ. 24 Jacꞌa tak xapon re mozo re yiꞌon can jun mil quetzales 
cha, rejaꞌ xubij cha re ru-patrón: Yen can ntaman-va avach, y mareꞌ ntaman 
che camas yat cꞌaꞌl. Xa can najoꞌ cꞌa yachꞌacon. Rat najoꞌ nacꞌul re ndel-pa 
chach re ticoꞌn re xa mana-ta rat yatiquiyon-ka. Najoꞌ nayac re trigo re xa 
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mana-ta rat xachꞌayo rueꞌ. 25 Y mareꞌ yen camas ximpokonaj xinsamajij re jun 
mil quetzales re xayaꞌ can chua. Yen tak xincꞌul-a re mero, xincꞌot jun jul pan 
ulef y chireꞌ ximuk-va can. Y jacꞌa a-mero reꞌ re neꞌnjachaꞌ can chava, xchaꞌ re 
mozo reꞌ. 26 Y re ru-patrón re mozo reꞌ xubij: Can man otz-ta re xaban. Roma 
rat yat jun itzel mozo y man naban-ta re nibex chava. Roma vo xa ataman 
che yen can yin cꞌaꞌl-va, che yen ninjoꞌ nincꞌul re ndel-pa chach re ticoꞌn re 
xa mana-ta yen yintiquiyon-ka y ninjoꞌ ninyac re trigo re xa mana-ta yen 
xinchꞌayo rueꞌ, 27 xa mareꞌ xaya-ta re nu-mero pa quikꞌaꞌ re achiꞌaꞌ re nibex 
banqueros chique, y vocame xineka, xincꞌul-ta re mero can vichin yen y 
xincꞌul-ta chukaꞌ re ral re mero reꞌ. 28 Vocame ticꞌamaꞌ cꞌa can la mero chukꞌaꞌ 
y tiyaꞌ cha re mozo re anchok riqꞌuin cꞌo-va re lajuj mil quetzales. 29 Roma re 
cꞌo, cꞌo riqꞌuin, can xtucꞌul más y can xtuban sobra riqꞌuin. Jacꞌa re manak 
can-ta riqꞌuin, hasta re jenipa-oc baꞌ cꞌo riqꞌuin can xtilisas * chach. 30 Y re 
mozo re man jun nicꞌatzin-va * tilisas-a y teꞌichꞌakij chupan re lugar camas 
kꞌokoꞌm, y cꞌaja chireꞌ cꞌa xtipo-va re okꞌej chach y can xtukachꞌachꞌej roray. *

Tak xtiban juzgar pa quiveꞌ re vinak re jecꞌo ronojel naciones
31 Y tak yen re xinalax chiꞌicojol xquimpa * chic jun bey, can cꞌo chic nukꞌij, y 

chukaꞌ can conojel re nu-ángeles * xqueꞌpa viqꞌuin. Y jareꞌ tak yen xquintzꞌuyeꞌ 
chach re nuchꞌacat re camas chukaꞌ rukꞌij, y xtimban juzgar. 32 Can xqueꞌmol-
va-apo * conojel vinak re jecꞌo pa tak ronojel naciones chinoch. Y xquimpa yen 
can xqueꞌmban apartar, anchaꞌl nuban jun ache quiqꞌuin chꞌutak ruchicop. Rejaꞌ 
jun-va * yeꞌruya-va re chꞌutak ovejas y jun-va yeꞌruya-va re chꞌutak cabras. * 33 Re 
vinak re anchaꞌl chꞌutak ovejas, roma chꞌajchꞌoj chic re quicꞌaslen, xqueꞌnyaꞌ pa 
vajquikꞌaꞌ. Jacꞌa re vinak anchaꞌl chꞌutak cabras, roma man otz-ta re quicꞌaslen, 
xqueꞌnyaꞌ pa nuxocon. 34 Y jareꞌ tak yen re Rey xtimbij chique re jecꞌo pa 
vajquikꞌaꞌ: Quixampa yex, re can yix bendecidos chic roma re Nataꞌ Dios. 
Quixcꞌueꞌ cꞌa ancheꞌ re can ja re Dios re nibano gobernar, re can ivichin-va yex 
tak rubanon, y tak rejaꞌ xunojij che nuban quireꞌ cꞌamaje-na ticꞌueꞌ re ruchꞌulef 
cheꞌ. * 35 Roma tak yen xchꞌumun * nupan, yex can xiyaꞌ nuay. Tak yen xchakeꞌj 
nuchiꞌ, yex can xiyaꞌ nuyaꞌ chin xinkum. Tak yen xinjoꞌ nu-posada, * yex can 
xiyaꞌ * chua. 36 Tak yen manak nutziak, yex xiyaꞌ nutziak. Tak yen xinyavaj, 
yex xixapon chinutzꞌetic. Tak yen xintzꞌapeꞌ pa cárcel, * yex xixapon chinuchiꞌ. 
37 Jacꞌa re vinak re choj quicꞌaslen xtiquibij: Ajaf, ¿jampaꞌ cꞌa reꞌ tak yoj xkayaꞌ 
avay chin xavaꞌ roma nichꞌumun apan? ¿Jampaꞌ cꞌa reꞌ tak yoj xkayaꞌ ayaꞌ 
chin xatuqꞌuiaꞌ roma nichakeꞌj achiꞌ? 38 ¿Y jampaꞌ cꞌa reꞌ tak xkayaꞌ a-posada 
roma xcꞌatzin chava? ¿Jampaꞌ cꞌa reꞌ tak yoj xkayaꞌ atziak roma can xoc chava? 
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* 25.40 Pr. 19:17; He. 6:10. * 25.40 Pr. 14:31. * 25.41 Sal. 6:8. * 25.41 Mt. 13:40. 
* 25.41 2 P. 2:4; Jud. 6. * 25.45 Pr. 14:31; 17:5; Hch. 9:5. * 25.46 Ap. 20:10, 15. 
* 25.46 Dn. 12:2; Jn. 5:29; Ro. 2:7. * 26.2 Mr. 14:1; Lc. 22:1; Jn. 13:1. * 26.3 Jn. 11:47. 
* 26.3 Sal. 2:2; Hch. 4:26. 

39 ¿Jampaꞌ cꞌa reꞌ tak yoj xojapon chaꞌtzꞌetic roma xayavaj? ¿Y jampaꞌ cꞌa chukaꞌ 
reꞌ tak yoj xojapon chaꞌtzꞌetic tak yatcꞌo pa cárcel? 40 Y yen re Rey xtimbij: Can 
katzij nimbij chiva che roma quireꞌ xiban riqꞌuin re jun re camanak rukꞌij, * re 
can yinruniman chic, xa can chua cꞌa chukaꞌ yen * xiban-va re utzil reꞌ.

41 Y can jacꞌa chukaꞌ reꞌ tak xtimbij chique re jecꞌo pa nuxocon: Yex xa can ja 
chic cꞌa re castigo iyaben che nika pan iveꞌ. Quixel-a chinoch * vovaꞌ y quixbiyin 
pa kꞌakꞌ * re man jun bey xtichup, y reꞌ xa richin re itzel y re ru-ángeles * tak 
banon. 42 Roma yen can xchꞌumun nupan y yex man xiya-ta nuay. Camas 
xchakeꞌj nuchiꞌ y yex man xiya-ta nuyaꞌ chin xinuqꞌuia-ta. 43 Y tak yen xinjoꞌ 
nu-posada, yex man xiya-ta chua. Tak yen manak nutziak, yex man xiya-ta 
nutziak. Tak yen xinyavaj, yex man xinitzꞌeta-ta. Tak xincꞌueꞌ pa cárcel, man 
xixapon-ta chinuchiꞌ. 44 Y jareꞌ chukaꞌ tak rejeꞌ xtiquibij: Ajaf, yoj man jun bey 
xatkatzꞌat-ta che nichꞌumun-ta apan o nichakeꞌj-ta achiꞌ, chukaꞌ man jun bey 
xatkatzꞌat-ta che nicꞌatzin-ta a-posada, o manak-ta atziak, o yayavaj-ta, o yatcꞌo-
ta pa cárcel. Yoj man jun bey xatkatzꞌat-ta che quire-ta acꞌalvachin, mareꞌ 
can man jun utzil xkaban chava, xqueꞌchaꞌ. 45 Y jareꞌ tak yen re Rey xtimbij 
chique: Can katzij nimbij chiva, roma man jun utzil xiban chique re hermanos 
re manak quikꞌij, can man jun chukaꞌ utzil xiban chua yen. * 46 Y re vinak reꞌ 
can xqueꞌbo-va chupan re tijoj-pokonal chin nojel tiempo. * Y re vinak re choj 
quicꞌaslen xtiquivel cꞌa jun cꞌaslen re man niqꞌuis-ta. * Ja quireꞌ re tzij re xeꞌrubij 
re Jesús.

Re yeꞌtzelan chin re Jesús niquiyaꞌ chiquivach 
andex xtiquiban chin niquiquimisaj

26 �1 Tak re Jesús xuqꞌuis rubixic ronojel re tzij reꞌ, xubij chaka yoj 
re yoj ru-discípulos: 2 Yex itaman che xaxe chic caꞌeꞌ kꞌij nrajoꞌ 

che nitzꞌamataj-a re kanamakꞌij * rubiniꞌan pascua. Chupan re namakꞌij 
reꞌ tak xquinjach yen re xinalax chiꞌicojol chin yimbajex cho cruz chin 
xquincom, xchaꞌ chaka.

3 Y can jareꞌ tak re principal tak sacerdotes, * re achiꞌaꞌ re 
jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas y chukaꞌ re rejetaꞌk tak 
achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij chakacojol yoj re yoj israelitas, can quimalon-
va-quiꞌ * chach rachoch re namalaj sacerdote rubiniꞌan Caifás. 
4 Rejeꞌ xquiyaꞌ chiquivach andex niquiban chin che nika re Jesús pa 
quikꞌaꞌ, y cꞌareꞌ niquiquimisaj. 5 Y can xquiyaꞌ chiquivach, che man 
niquitzꞌam-ta chupan re namakꞌij, chin che man queꞌyacataj-pa re 
vinak chiquij.
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Jun ixok xukꞌaj jun akꞌom jubul-oc ruxlaꞌ pa rujalom re Jesús
6 Y re Jesús cꞌo pa tenemit rubiniꞌan Betania, * chireꞌ pa rachoch re 

jun ache rubiniꞌan Simón re xcꞌachojsas cha re yabil rubiniꞌan lepra. * 7 Y 
jareꞌ tak xapon jun ixok riqꞌuin re Jesús, rucꞌuan-apo jun frasco re banon 
riqꞌuin jun aboj rubiniꞌan alabastro, y cꞌo-a akꞌom jubul-oc ruxlaꞌ chupan, 
re akꞌom reꞌ camas caro rajal. Y jareꞌ re xboꞌrkꞌajaꞌ pa rujalom re Jesús 
tak tzꞌuyul chach mesa, nivaꞌ chireꞌ pa rachoch re Simón. 8 Y tak yoj 
re yoj ru-discípulos xkatzꞌat re xuban re ixok riqꞌuin re akꞌom jubul-oc 
ruxlaꞌ che xukꞌaj pa rujalom re Jesús, xpa kayoval y xkabilaꞌ: * ¿Anchique 
roma che xaxe tal choj quireꞌ xtix-a la akꞌom laꞌ? 9 Roma la akꞌom laꞌ caro 
rajal, y mareꞌ xcꞌayex-ta y re rajal xjach-ta chiquivach re vinak re camas 
je mebaꞌ. *

10 Pero re Jesús chaꞌnin xkꞌax pa rueꞌ, mareꞌ rejaꞌ xubij chaka: 
¿Anchique roma tak yex man yixtane-ta-ka che tzij chij re ixok reꞌ? Xa 
tiyaꞌ kꞌij cha. Rejaꞌ jun cosa otz xuban viqꞌuin. 11 Re vinak re camas je 
mebaꞌ * can nojel tiempo jecꞌo iviqꞌuin, chin che xabanchique kꞌij nijoꞌ 
niban utzil chique. Jacꞌa yen man nojel-ta tiempo xquincꞌueꞌ iviqꞌuin. * 
12 Roma tak re ixok reꞌ xukꞌaj re akꞌom reꞌ chuij, can xucꞌut che cꞌo 
amor riqꞌuin. Rejaꞌ can xuban-yan-apo chua anchaꞌl niban chique re 
anamaꞌiꞌ tak yeꞌmuk. * 13 Y can katzij nimbij chiva, che xabanchique 
lugar xtitzijos-va * re utzulaj chꞌabal chin re Dios re nibex evangelio 
cha, * chireꞌ chukaꞌ xtitzijos-va re xuban viqꞌuin re jun ixok reꞌ. Can 
che jun ruchꞌulef xtitzijos-va, y man jun bey xtimistas, xchaꞌ re Jesús.

Re Judas xusuj-riꞌ chin nujach re Jesús pa quikꞌaꞌ re principal tak sacerdotes
14 Y jun chaka yoj re yoj doce ru-discípulos re Jesús, re rubiniꞌan Judas 

Iscariote, * xapon quiqꞌuin re principal tak sacerdotes. * 15 Rejaꞌ xboꞌrbij 
chique: ¿Andex niyaꞌ yex chua, xe-ta yen ninjach re Jesús pan ikꞌaꞌ?

Y re principal tak sacerdotes xquibij che niquiyaꞌ treinta fichas re 
banon cha sakapuak. * 16 Y jareꞌ tak re Judas Iscariote xutzꞌam runojexic 
andex xtuban chin quireꞌ nujach re Jesús pa quikꞌaꞌ re achiꞌaꞌ reꞌ.

Tak re Jesús xuyaꞌ re xcana-vay y re ruyiꞌal-uva chaka yoj re yoj ru-discípulos
17 Y chupan re nabey kꞌij chin re namakꞌij, kachin yoj re yoj israelitas, tak 

nitij re xcana-vay re manak levadura riqꞌuin, jareꞌ tak yoj re yoj discípulos 
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xojelon-apo riqꞌuin re Jesús, y xkacꞌutuj cha: ¿Ancheꞌ cꞌa najoꞌ naban-va re 
vaꞌin chupan re jun pascua * reꞌ chin nakabanaꞌ can rubanic ronojel re ndoc?

18 Y jecꞌo chaka yoj re xeꞌtak-a roma re Jesús cꞌa pa tenemit Jerusalén, * 
pa rachoch jun ache, y rejaꞌ xubij-a chique: Tak xquixapon, tibij cha re 
ache reꞌ: Re ka-Maestro rubim-pa: Re nu-tiempo xa nakaj chic cꞌo-va-pa. 
Ja pan avachoch rat ninjoꞌ nimban-va re namalaj vaꞌin quiqꞌuin re nu-
discípulos, chupan re pascua reꞌ, xcha-a re Jesús chique re xeꞌrutak-a.

19 Y re discípulos re xeꞌtak-a can xquiban-va anchaꞌl re bin-a chique roma re 
Jesús. Rejeꞌ can xquiban-va rubanic ronojel re ndoc chin re vaꞌin chin re pascua.

20 Jacꞌa tak xoc-ka re akꞌaꞌ chupan re kꞌij reꞌ, re Jesús y re yoj doce 
discípulos xojtzꞌuye-apo chach mesa * chin re namalaj vaꞌin. 21 Y tak 
yojtajin che vaꞌin, re Jesús xubij chaka: Can katzij nimbij chiva, che jun 
chiva yex re xquinjacho-a pa quikꞌaꞌ re vinak * re yeꞌtzelan vichin.

22 Y tak yoj xkacꞌaxaj quireꞌ camas bis xpa pa tak kánma. Y cꞌareꞌ can 
cada jun xojchꞌo-apo cha y xkacꞌutulaꞌ cha: Ajaf, ¿la mana-ta como yen re 
quireꞌ xquimbano?

23 Y re Jesús can jareꞌ tak xubij chaka: Ja re anchique xtuquiakꞌ-pa ruay * 
viqꞌuin * chupan re mismo lak, jareꞌ re xtijacho * vichin pa quikꞌaꞌ re vinak. 
24 Can ticꞌaxaj re xtimbij chiva, che yen re xinalax chiꞌicojol can xquinquimisas-
va. * Can xtibanataj-va * anchaꞌl nubij chupan re ruchꞌabal re Dios re tzꞌiban can. 
Pero tivokꞌex cꞌa rach re xtijacho vichin yen re xinalax chiꞌicojol. Re ache re 
xtijacho vichin más-ta otz che man-ta xalax, xchaꞌ re Jesús.

25 Y can jareꞌ tak xchꞌo-apo re Judas re xtijacho * chin re Jesús, y re 
Judas xubij: Maestro, ¿ja como yen re xquinjacho-a avichin?

Y re Jesús xubij: Jaꞌ, ja rat.
26 Y tak cꞌa yojtajin che vaꞌin, re Jesús xucꞌam-apo jun xcana-vay y 

xutioxij * cha re Dios. Cꞌareꞌ xupar re xcana-vay * reꞌ y xuyaꞌ chaka yoj 
re yoj ru-discípulos. Y rejaꞌ xubij chaka: Ticꞌamaꞌ y titijaꞌ re xcana-vay 
reꞌ. Roma jareꞌ re nu-cuerpo re xtapon chach re camic.

27 Y re Jesús xucꞌam-apo chukaꞌ re vaso re cꞌo ruyiꞌal-uva chupan, y tak 
rutioxin chic cha re Dios, xuyaꞌ chaka. Y rejaꞌ tak xuyaꞌ chaka xubij: Chiyixnojel 
cꞌa tikumuꞌ re ruyiꞌal-uva cꞌo chupan re copa reꞌ. 28 Roma jareꞌ re nuqꞌuiqꞌuel * re 
xtibiyin tak xquincom. Can xtibiyin cꞌa re nuqꞌuiqꞌuel, chin che je qꞌuiy vinak 
nicuyutaj re quimac. * Riqꞌuin re nuqꞌuiqꞌuel, can jareꞌ xcꞌachoj re cꞌacꞌa trato * re 
rujovam-pa re Dios che nuban quiqꞌuin re vinak. 29 Can katzij nimbij chiva che 
jacꞌa ruqꞌuisibal bey reꞌ re xinkum-a re ruyiꞌal-uva reꞌ. Y tak xtinkum chic jun bey, 
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tak ja chic re Nataꞌ Dios nibano gobernar. Y can iviqꞌuin chukaꞌ yex xtinkum-va re 
ruyiꞌal-uva reꞌ. Y re xtakakum * chireꞌ jun cꞌacꞌa ruyiꞌal-uva, xchaꞌ re Jesús chaka.

Re Jesús can rutaman che re Pedro xtubij che man rutaman-ta rach
30 Y tak kabixan chic-ka re bix chin nakayaꞌ rukꞌij re Dios, re Jesús y yoj 

re yoj ru-discípulos xojel-a chireꞌ pa jay y xojba-apo chuxeꞌ re loma rubiniꞌan 
Olivos. * 31 Y tak katzꞌamon bey, re Jesús xubij chaka: Chupan re akꞌaꞌ reꞌ 
tak yex xtitzꞌat che yen xquinjach-a pa quikꞌaꞌ re vinak, chiyixnojel yex xa 
xtitaluj-iviꞌ y nayon * xquiniyaꞌ can. Roma re Dios can quire-va rubin chupan re 
ruchꞌabal re tzꞌiban can: Tak yen xtinyaꞌ kꞌij che xtiquimisas re nichajin quichin 
re ovejas, re ovejas xa xtiquitaluj-a-quiꞌ. * Quireꞌ nubij re tzꞌiban can. 32 Pero yen 
re yinchajin quichin re ovejas, man jumul-ta xquincom, xa xquincꞌastaj chic-pa. 
Y ja yen re xquinyaben ivichin chilaꞌ pa Galilea, * xchaꞌ re Jesús.

33 Y re Pedro can jareꞌ tak xchꞌo-apo cha re Jesús y xubij: * Vo xa re nicꞌaj 
chic yatquiyaꞌ can ayon tak xtiquitzꞌat che cꞌo andex re man otz-ta niban 
chava, pero yen man jun bey xcatinya-ta can, xchaꞌ re Pedro cha re Jesús.

34 Y re Jesús xubij cha re Pedro: Yen can katzij nimbij chava, che 
chupan re akꞌaꞌ reꞌ, tak cꞌamaje-na titzirim-pa re momaꞌ, rat oxe-yan bey 
tabij chique re yeꞌcꞌutun chava, che man ataman-ta noch. *

35 Y re Pedro xubij cha: Astapaꞌ can xtinvel nucamic aviqꞌuin, * pero 
man jun bey xtimbij che man ntaman-ta avach.

Y can konojel yoj re yoj ru-discípulos quireꞌ chukaꞌ xkabij.

Re Jesús nuban orar pa Getsemaní
36 Y cꞌareꞌ re Jesús y yoj re yoj ru-discípulos * xojapon chireꞌ chupan re 

lugar rubiniꞌan Getsemaní. Xpa re Jesús xubij chaka: Yex quixtzꞌuye-na can 
baꞌ vovaꞌ, y jacꞌa yen xa yimba chic-apo baꞌ quila-apo chin neꞌmbanaꞌ orar.

37 Rejaꞌ xaxe re Pedro y re je caꞌeꞌ rucꞌajol re ache rubiniꞌan Zebedeo * 
re xeꞌrucꞌuaj-a. Jareꞌ tak rejaꞌ can xuna-yan re xtoꞌrcꞌalvachij. Mareꞌ 
camas nem re bis xpa pa ránma. 38 Y jareꞌ tak rejaꞌ xubij chique re je oxeꞌ 
ru-discípulos: Re bis cꞌo pa vánma, * camas nem. Y can yinruquimisaj 
ninaꞌ yen. Can quixcꞌue-pa viqꞌuin, quixcꞌaseꞌ y man quixvar-ka, xchaꞌ 
chique.

39 Rejaꞌ xbiyin chic-apo baꞌ y chireꞌ xuque-va-ka, y re nicꞌaj-rach can 
xukasaj-ka pan ulef, chin xuban orar. * Y ja quireꞌ re tzij re xeꞌrubilaꞌ: Nataꞌ * 
yen, can-ta naban * che xaxe tal choj quireꞌ nakꞌax y man-ta ninkꞌasaj re 
jun tijoj-pokonal * reꞌ, pero man taban re ninjoꞌ yen, xaxe roma yen quireꞌ 
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nimbij chava. Roma yen xa can ninjoꞌ chukaꞌ nimban * re najoꞌ * rat, * nichaꞌ 
re Jesús.

40 Y tak rejaꞌ xuqꞌuis re ru-oración, xpa quiqꞌuin re je oxeꞌ ru-discípulos, 
pero tak xbeka quiqꞌuin xa yeꞌvar. Xpa rejaꞌ xubij cha re Pedro: Can man 
baꞌ xixtiquir xixcꞌaseꞌ jun chꞌet hora viqꞌuin. 41 Man quixvar-ka, xa tibanaꞌ 
orar * y ticꞌutuj cha re Dios chin che tak yixtojtobex, man quixtzak pa 
mac. * Can ntaman-va che re ivánma can nurayij nuban re nrajoꞌ re Dios. 
Pero iyon man yixtiquir-ta, * xchaꞌ chique.

42 Y re Jesús xba chic-apo jun bey chin xboꞌrbanaꞌ orar, y nubij: Nataꞌ 
yen, vo xa cꞌo che ninkꞌasaj re tijoj-pokonal reꞌ, tiene que ninkꞌasaj, roma 
yen can ninjoꞌ nimban re narayij rat. Quireꞌ nubij chupan re ru-oración.

43 Y tak rejaꞌ xpa chic jun bey quiqꞌuin re je oxeꞌ ru-discípulos, xa yeꞌvar chic 
jun bey xeꞌboꞌrvilaꞌ, roma re discípulos reꞌ can al rij re quinakꞌavach roma camas 
quivaran. 44 Re Jesús xeꞌruyaꞌ chic can jun bey y ja-yan rox bey reꞌ niba chubanic 
orar. Rejaꞌ xucamaluj chic rubixic re tzij re xeꞌrubij chupan re ru-oración re cꞌa baꞌ 
tuban-va-ka. 45 Y cꞌareꞌ re Jesús xpa quiqꞌuin re je oxeꞌ ru-discípulos, y xubij chique: 
Vocame quixvar. Titzꞌaktisaj re ivaran. Yen re xinalax chiꞌicojol can jacꞌa re nu-hora 
xbeka, can xquinjach-a pa quikꞌaꞌ re itzel tak achiꞌaꞌ. 46 Chaꞌnin, quixyacataj. Ja la 
pitinak re anchique xquinjacho-a pa quikꞌaꞌ re itzel tak achiꞌaꞌ, xchaꞌ re Jesús.

Re akꞌaꞌ tak xtzꞌam re Jesús
47 Y re Jesús can cꞌa ntajin che tzij kaqꞌuin yoj re yoj ru-discípulos tak can 

jareꞌ xbeka re Judas * re jun chaka yoj re yoj doce discípulos, y re Judas je 
qꞌuiy vinak * jeꞌrucꞌuan-apo y re vinak reꞌ jeꞌquicꞌualon cheꞌ y espada. Conojel 
re vinak reꞌ jeꞌtakon-a coma re principal tak sacerdotes y coma chukaꞌ re 
rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij * chakacojol yoj re yoj israelitas. 48 Re Judas 
re nijacho-a chin re Jesús can rubin chic chique re jeꞌpitinak riqꞌuin, andex 
xtuban chin nucꞌut re Jesús chiquivach. Rejaꞌ ja quireꞌ rubin chique: Ja re 
anchique xtintzꞌubaj chin xtimban saludar, jareꞌ re Jesús, y titzꞌamaꞌ.

49 Y re Judas can jareꞌ xjelon-apo riqꞌuin re Jesús y xubij: Kꞌokꞌaꞌ cꞌa 
Maestro, xchaꞌ cha. Y xutzꞌubaj * re Jesús.

50 Xpa re Jesús xubij cha re Judas: * ¿Andex cꞌa re naꞌbanaꞌ?
Y can jareꞌ tak xeꞌjelon-apo re vinak re jeꞌbinak chutzꞌamic re Jesús y 

xquitzꞌam-a.
51 Y jun chaka yoj re yojcꞌo riqꞌuin re Jesús chireꞌ, can jareꞌ tak xulisaj ru-espada 

y xusoc re jun ru-mozo re namalaj sacerdote. Can xutzaqꞌuij-a re ruxquin * cha 
re espada re xuyaꞌ cha. 52 Y re Jesús jareꞌ tak xubij cha re xbano quireꞌ: Tayacaꞌ 
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la a-espada. Roma re anchique xtiquimisan cha espada, can cha espada chukaꞌ 
xtiquimisas rejaꞌ. * 53 ¿Rat nanojij che yen man jun nitaꞌo vichin? Xe-ta yen nincꞌutuj 
cha re Nataꞌ Dios che quinrutoꞌ, rejaꞌ can yeꞌrutak-ta-pa más je setenta y dos mil 
ángeles * chinutoꞌic. 54 Pero xa can nibanataj-va re jeꞌtzꞌiban can chupan re ruchꞌabal 
re Dios, * mareꞌ tak man nicꞌatzin-ta che yeꞌpa re ángeles chinutoꞌic, xchaꞌ re Jesús.

55 Y chupan chukaꞌ re hora reꞌ re Jesús xubij chique re vinak: ¿Yex xinojij 
che yixpitinak chutzꞌamic jun elekꞌom y mareꞌ icꞌamom-pa cheꞌ y espada? Can 
kꞌij-kꞌij cꞌa xintzꞌuyeꞌ iviqꞌuin chireꞌ pa rachoch re Dios, tak xincꞌut re ruchꞌabal 
chivach y man jun bey xinitzꞌam-ta. 56 Ronojel re nibanataj vocame, xa can 
chin cꞌa che noꞌrbanaꞌ cumplir re jeꞌtzꞌiban can chupan re ruchꞌabal re Dios 
coma re rusamajelaꞌ re Dios re xeꞌcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profetas chique.

Y can jareꞌ tak yoj re yoj ru-discípulos xkayaꞌ can rion re Jesús y 
xojnumaj.

Tak re Jesús xcꞌuax chiquivach re achiꞌaꞌ re pa camon yeꞌbano juzgar
57 Re xeꞌbetzꞌamo-pa chin re Jesús chireꞌ pa Getsemaní, cꞌa charachoch 

re Caifás re namalaj sacerdote * xquicꞌuaj-va, re ancheꞌ quimalon-va 
can-quiꞌ re achiꞌaꞌ re jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas y re 
rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij. 58 Y re Pedro cꞌacꞌanaj cꞌa cꞌo-va can, 
tzakatal-a chiquij y chukaꞌ xoc-apo chireꞌ chach rachoch re namalaj 
sacerdote. Tak rejaꞌ cꞌo chic chireꞌ, xtzꞌuye-apo quiqꞌuin re policías re 
jecꞌo-apo chireꞌ, chin che nutzꞌat andex kas xtiban cha re Jesús.

59 Y re principal tak sacerdotes, re rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij y 
conojel re achiꞌaꞌ re pa camon niquiban juzgar, niquicanolaꞌ che cꞌo-ta itzel 
tak banabal re yeꞌlitaj chij re Jesús, chin quireꞌ niquimisas-ta. 60 Y astapaꞌ 
can je qꞌuiy re xeꞌbapon chin xquitzꞌuc tzij * chij, pero can man jun chique re 
tzꞌucuj-tzij reꞌ xoc che ja-ta reꞌ re xcusas. Xa cꞌa pa ruqꞌuisibal xeꞌbapon je 
caꞌeꞌ * re can junan niquibij. 61 Re je caꞌeꞌ * reꞌ xquibij: Re ache reꞌ rubin: Yen 
yintiquir ninvulaj re rachoch re Dios y pan oxeꞌ kꞌij nimpobaꞌ chic jun bey. *

62 Y cꞌareꞌ re Caifás re namalaj sacerdote, xbepaꞌe-pa y xubij cha re Jesús: 
¿Katzij como re xquibij-ka chavij re je caꞌeꞌ reꞌ? ¿Andex nabij vocame?

63 Pero re Jesús man jun tzij xubij. * Y jareꞌ tak re namalaj sacerdote xubij cha: 
Can chach re cꞌaslic Dios tabij chaka vo xa ja rat re Cristo re Rucꞌajol re Dios.

64 Y re Jesús xubij cha: Jaꞌ, ja yen re Cristo y chukaꞌ nimbij chiva che can 
xquinitzꞌat yen re xinalax chiꞌicojol, * yintzꞌuyul pa rajquikꞌaꞌ * re Dios re nitiquir 
nuban ronojel. Y xquinitzꞌat tak xquinka-pa pa nube * chilaꞌ chicaj, * xchaꞌ re Jesús.
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65 Y can jareꞌ tak re Caifás re namalaj sacerdote xuratz re rutziak * chij 
roma itzel xucꞌaxaj, y xubij: Manak tukꞌaj che nipa-ta chic jun chin noꞌrbij 
chaka che re Jesús can aj-mac-va. Chiyixnojel yex xicꞌaxaj re cꞌaja-oc 
xubij-ka che ja rejaꞌ re Cristo. Can man otz-ta xuban chach re Dios. 66 ¿Y 
andex nakaban cha vocame nibij yex? xchaꞌ re Caifás.

Y re nicꞌaj chic re quimalon-quiꞌ chireꞌ xquibij: Can rucꞌamon che tiquimisas. *
67 Y xquichubaj * rupalaj * re Jesús y xquichꞌay * riqꞌuin cꞌolon-kꞌaꞌ y 

jecꞌo chukaꞌ re xquipakꞌalaꞌ rupalaj. 68 Chukaꞌ xquibilaꞌ cha re Jesús tak 
quitzꞌapin * rupalaj: Rat re Cristo, tabij chaka anchique re yeꞌchꞌayo avichin.

Tak re Pedro xubij che man rutaman-ta rach re Jesús
69 Re Pedro * tzꞌuyul chach-jay. * Y jareꞌ tak cꞌo jun ixok raj-icꞌ re namalaj sacerdote 

re xapon-apo riqꞌuin y xubij cha: Rat chukaꞌ yat ruchibil * re Jesús re aj-Galilea.
70 Pero re Pedro can chiquivach conojel xutzꞌuc-va tzij roma xubij: Man 

nakꞌax-ta pa nueꞌ anchique roma tak quireꞌ nabij chua, xchaꞌ cha re aj-icꞌ.
71 Y tak rejaꞌ nrajoꞌ ndel-a pa puerta can jareꞌ tak cꞌo chic jun ixok 

aj-icꞌ re xtzꞌeto-pa richin y xubij chique re jecꞌo-apo chireꞌ: Chukaꞌ re jun 
ache reꞌ can ruchibil re Jesús re aj pa tenemit Nazaret, xchaꞌ chique.

72 Pero re Pedro can xutzꞌuc chic tzij jun bey. Roma rejaꞌ xubij: Can 
chach re Dios nimbij che yen man ntaman-ta rach re jun ache reꞌ.

73 Y xa cꞌa baꞌ chic cheꞌ, ja chic re quimalon-quiꞌ chireꞌ xeꞌjelom-pa 
riqꞌuin re Pedro y xquibij cha: Can katzij-va che rat yat jun chique re ru-
discípulos re Jesús. Xaxe riqꞌuin re a-forma yachꞌo nikꞌalajin che can yat 
ruchibil-va, roma re aj-Galilea * can quireꞌ niquiban yeꞌchꞌo. *

74 Pero re Pedro xubij: Yen man ntaman-ta rach re ache reꞌ. Can chach 
re Dios nimbij chiva che man ntaman-ta rach. Y vo xa man katzij-ta re 
nimbij, tika cꞌa re castigo pa nueꞌ.

Y can jareꞌ tak xbetzirim-pa re momaꞌ. 75 Y jareꞌ tak re Pedro 
xbeka chucꞌoꞌx re tzij re jeꞌrubin can re Jesús cha, che tak cꞌamaje-
na titzirim-pa re momaꞌ tak rat oxe-yan bey tabij chique re yeꞌcꞌutun 
chava, che man ataman-ta noch. Y cꞌareꞌ re Pedro xel-a chireꞌ y can 
xujekꞌaj okꞌej. *

Tak re Jesús xcꞌuax chach re Pilato

27 �1 Y tak xsakar-ka, conojel re principal tak sacerdotes y re rejetaꞌk tak 
achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij chakacojol yoj re yoj israelitas, xquimol-quiꞌ * chin 
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niquinojij andex niquiban cha re Jesús chin che niquimisas. 2 Re Jesús yachꞌon tak 
xquicꞌuaj-a y xbequijachaꞌ * pa rukꞌaꞌ re gobernador rubiniꞌan Poncio Pilato. *

Re Judas xboꞌrtzolij can re mero re xyaꞌ cha chin 
tak xujach re Jesús y cꞌareꞌ xujetzꞌaj-riꞌ

3 Y re Judas * re xjacho * chin re Jesús, tak xutzꞌat che re Jesús xcꞌuax-a chach 
re Pilato chin che nibex cha che niquimisas, jareꞌ tak rejaꞌ xpa bis y kꞌaxon * 
riqꞌuin y xboꞌrtzolij can re treinta fichas re banon cha sakapuak. Xboꞌrtzolij 
can chique re principal tak sacerdotes y re rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij. 
4 Re Judas ja quireꞌ xubij can chique re achiꞌaꞌ reꞌ: Yen can ximacun tak 
xinjach re Jesús pan ikꞌaꞌ, roma rejaꞌ man jun rumac chin che niquimisas.

Pero re principal tak sacerdotes y re rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij, 
xquibij-pa cha: Yoj man jun chic ka-cuenta cha, che re Jesús manak mac 
rubanon. Reꞌ xaxe chavach rat.

5 Y re Judas ja chireꞌ pa rachoch re Dios xutorij-va can re treinta fichas 
re banon cha sakapuak, y xba. Y cꞌareꞌ xboꞌrjetzꞌaj-riꞌ. *

6 Y re principal tak sacerdotes xquimol-a re mero re xboꞌrtzolij can re Judas y 
xquibij: Re mero reꞌ man rucꞌamon-ta che nakaxol-ka riqꞌuin re mero re niyaꞌ can 
vovaꞌ pa rachoch re Dios, roma re mero reꞌ xa rajal jun ache re xtibiyin ruqꞌuiqꞌuel.

7 Jacꞌa tak quiyiꞌon chic chiquivach re andex niquiban riqꞌuin re mero reꞌ, 
rejeꞌ xquilokꞌ re jun juyuꞌ chin re jun banoy-bojoꞌy. Re juyuꞌ reꞌ can xticꞌatzin 
che ja chireꞌ yeꞌmuk-va re vinak re man je israelitas-ta. 8 Y mareꞌ re jun juyuꞌ 
reꞌ can cꞌa nibex Ulef chin Quicꞌ * cha, cꞌa chupan re tiempo reꞌ. 9 Riqꞌuin reꞌ 
can xbanataj-va re rubin can re Jeremías, re jun rusamajel re Dios re xcꞌueꞌ 
ajuer can, re xbex profeta cha. Rejaꞌ ja quireꞌ rubin can: Y re je rey-rumam 
can re ache xubiniꞌaj Israel, xquilisaj-a treinta * fichas re banon cha sakapuak, 
re mero reꞌ xquiyaꞌ rejeꞌ roma xquibij che jareꞌ re rajal re rusamajel re Dios. 
10 Y re mero reꞌ jareꞌ re xquiyaꞌ chin xquilokꞌ re rujuyuꞌ re banoy-bojoꞌy. Can 
anchaꞌl-va rubin re Ajaf chua. Ja quireꞌ rubin can re Jeremías.

Tak re Jesús cꞌo-apo chach re gobernador Poncio Pilato
11 Y re Jesús paꞌal-apo chach re gobernador rubiniꞌan Poncio Pilato. * Y 

re gobernador reꞌ xucꞌutuj cha re Jesús: ¿Ja rat re qui-Rey re israelitas? *
Y re Jesús xubij: Jaꞌ, ja quireꞌ, can anchaꞌl re xabij. *
12 Y re principal tak sacerdotes y re rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij, jun quichiꞌ 

niquiban-apo chij re Jesús, pero rejaꞌ can man jun tzij nubij. * 13 Re Pilato can jareꞌ 
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tak xubij cha re Jesús: Y can man naya-ta pa cuenta re niquibij re vinak chavij * 
chin yatquisujuj. Y rat man jun tzij nabij. *

14 Pero re Jesús cama-va jun tzij xubij cha re Pilato. Y mareꞌ re gobernador reꞌ 
can anchique-la xunaꞌ, roma man jun bey rutzꞌeton che jun vinak quire-ta nuban.

Tak re Pilato xujach-a re Jesús chin che tiquimisas cho cruz
15 Y ronojel junaꞌ tak napon re kanamakꞌij yoj re yoj israelitas rubiniꞌan 

pascua, can nilisas-a jun chique re presos re jecꞌo pa cárcel * roma ja quireꞌ 
re costumbre, y re gobernador ja re preso * re niquicꞌutuj re vinak cha jareꞌ re 
nulisaj-a libre. 16 Y chupan re tiempo reꞌ, cꞌo cꞌa jun ache rubiniꞌan Barrabás 
re kejnak pa cárcel, y re jun ache reꞌ can conojel jeꞌatamayon rach che 
camas itzel ache. 17 Y tak xbequimola-quiꞌ re vinak chireꞌ, re Pilato xubij-pa 
chique: ¿Y yex anchique chique rejeꞌ re nijoꞌ che yen ninlisaj-a libre? ¿Nijoꞌ 
che ninlisaj-a re Barrabás o ja re Jesús re nibex chukaꞌ Cristo cha?

18 Re Pilato can quire-va xubij-pa, roma can rutaman-va che re vinak 
reꞌ quiyiꞌon re Jesús pa rukꞌaꞌ, roma camas itzel niquinaꞌ * cha che camas 
je qꞌuiy vinak re yeꞌtzekelben richin.

19 Y re Pilato tzꞌuyul re ancheꞌ nuban-va juzgar, tak xapon rutzijol 
riqꞌuin re rubin-a re ruxayil cha. Y ja quireꞌ re rutakon-a rubixic cha: Re 
Jesús jun ache re man jun mac rubanon, mareꞌ rat, man catoc quichibil re 
yeꞌjovan niquiquimisaj. Roma yen rutzij re Jesús ximban jun itzel achicꞌ. *

20 Y re principal tak sacerdotes y re rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij, 
xquiyaꞌ quinaꞌoj re vinak xaxe chin che tiquicꞌutuj-apo che ja re Barrabás re 
tilisas-a libre * y re Jesús tiquimisas. * 21 Y tak re gobernador xucꞌutuj chic jun 
bey chique re vinak reꞌ che anchique chique re je caꞌeꞌ reꞌ re xtulisaj-a libre, 
re vinak reꞌ can jareꞌ tak xquibij: Ja re Barrabás nakajoꞌ che talisaj-a libre.

22 Cꞌareꞌ re Pilato xucꞌutuj chique re vinak: ¿Y andex nibij yex che yen 
nimban riqꞌuin re Jesús, re nibex chukaꞌ Cristo cha?

Y jareꞌ tak conojel xeꞌchꞌo-apo y xquibij: Re Jesús tiquimisas cho cruz.
23 Xpa re gobernador xubij chique re vinak: ¿Andex rumac rubanon chivach cꞌa?
Pero re vinak man yeꞌtane-ta-ka. Xa más xquirak-apo quichiꞌ y xquibij: 

Tiquimisas cho cruz.
24 Y tak re Pilato xutzꞌat che man jun chic cosa nitiquir nuban y re 

vinak camas niquiban, xpa rejaꞌ xboꞌrcꞌama-pa baꞌ yaꞌ y xuchꞌaj rukꞌaꞌ * 
chiquivach conojel re vinak reꞌ, y xubij chique: Camanak-va numac yen 
cha re rucamic re jun ache reꞌ re man jun rumac. Reꞌ xa jacꞌa yex yixcꞌo-va.

25 Xeꞌpa conojel re vinak xquibij: Pues pa kaveꞌ cꞌa yoj y pa quiveꞌ * re 
kamiꞌal-kajcꞌual tika-va re rucamic re jun ache reꞌ, xeꞌchaꞌ.
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26 Y jareꞌ tak re gobernador can chiquivach re vinak xulisaj-a libre 
re Barrabás, jacꞌa re Jesús antes che nujach-a pa quikꞌaꞌ re yeꞌquimisan 
richin cho cruz, * re Pilato xutak ruchꞌayic * re Jesús.

27 Y re soldados * chin re gobernador reꞌ xquicꞌuaj-apo re Jesús chupan 
re palacio. Cꞌareꞌ xeꞌcayoj conojel re nicꞌaj chic soldados, re quichibil-
quiꞌ quiqꞌuin. Can xeꞌquimol-apo chij re Jesús. 28 Xeꞌpa re soldados reꞌ 
xquilisaj-a re rutziak re Jesús, y cꞌareꞌ xquiya-ka jun tziak quiak chij can 
anchaꞌl-va re yeꞌquicusalaꞌ re reyes. * 29 Rejeꞌ xquipachꞌuj chukaꞌ jun kꞌayis 
re camas ruqꞌuixal. Y xquiban anchaꞌl jun corona cha y cꞌareꞌ xquiyaꞌ pa 
rujalom. Y chukaꞌ xquiban cha re Jesús che xutzꞌam jun aj, y re rukꞌaꞌ re 
xtzꞌamo re aj, ja re rajquikꞌaꞌ, y can yeꞌxuqueꞌ chach. Y xquiban saludar 
can anchaꞌl niban saludar jun Rey, pero tak quireꞌ niquiban xa chin burla, 
roma niquibij cha che rat yat qui-Rey re israelitas. *

30 Niquichubaj * chukaꞌ rupalaj, y re aj * re cꞌo pa rukꞌaꞌ niquilisaj-a chin 
niquichꞌay pa * rujalom. * 31 Y tak xeꞌtaneꞌ che tzaꞌn chij, * xquilisaj-a re 
tziak re quiyiꞌon-ka chij. Cꞌareꞌ xquiya-a re can rutziak-va, y xquicꞌuaj-a * 
chin che neꞌquibajij cho cruz. *

Tak re Jesús xbajex cho cruz
32 Y jacꞌa tak quitzꞌamon-a bey * chin neꞌquibajij re Jesús cho cruz 

xquicꞌul jun ache, y re ache reꞌ rubiniꞌan Simón y rejaꞌ aj pa tenemit 
Cirene. Y re soldados can xquiban cha re ache reꞌ che tucꞌuaj-a re ru-cruz 
re Jesús. *

33 Y xeꞌbapon cꞌa chupan re jun lugar rubiniꞌan Gólgota. Re lugar reꞌ, 
Calavera * chukaꞌ yeꞌchaꞌ cha. 34 Tak jecꞌo chic chireꞌ, xquiyaꞌ cha re 
Jesús jun chꞌamalaj ruyiꞌal-uva * xalon jun akꞌom * camas cꞌay riqꞌuin. 
Pero tak rejaꞌ xutaj retal, man xrajo-ta * xukum.

35 Y tak re soldados xquibajij-yan re Jesús cho cruz, xquitzꞌam rubanic 
sortear re rutziak chin xquitzꞌat andex che tziak re nuban-a tocar cada 
jun. Y riqꞌuin reꞌ can nibanataj re bin can roma re jun rusamajel re Dios 
re xcꞌueꞌ ajuer can, re xbex profeta cha. Re jun rusamajel re Dios can 
chij cꞌa re Cristo chꞌovenak-va can tak xubij: Xeꞌquijachalaꞌ re nutziak 
chiquivach y chukaꞌ xquiban sortear. * Quireꞌ nubij re rutzꞌiban can. 36 Re 
soldados jeꞌtzꞌuyul cꞌa chireꞌ quichajin-apo re Jesús. 37 Y pa rueꞌ re cruz 
xquiyaꞌ jun tzꞌalam y chach re tzꞌalam reꞌ tzꞌiban-va re andex rumac re 
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Jesús, y mareꞌ niquimisas. Chach re tzꞌalam reꞌ nubij: Re Jesús jareꞌ re 
qui-Rey re israelitas. *

38 Y ja chukaꞌ reꞌ tak jecꞌo je caꞌeꞌ elekꞌomaꞌ * re xeꞌquimisas cho cruz. 
Jun xyaꞌ pa rajquikꞌaꞌ re Jesús y re jun chic pa ruxocon. * 39 Re vinak re 
yeꞌkꞌax re ancheꞌ cꞌo-va re Jesús, niquisiloj-apo quijalom * chach, roma 
can man niquinimaj-ta che ja rejaꞌ re Rucꞌajol re Dios. Y chukaꞌ cꞌo tzij re 
yeꞌquibilaꞌ can cha. 40 Y ja quireꞌ re niquibij: Rat re yabin che navulaj re 
rachoch re Dios y pan oxeꞌ kꞌij napobaꞌ chic jun bey, * tacolaꞌ cꞌa-aviꞌ ayon. 
Y vo xa ja rat re yat Rucꞌajol re Dios, caka-pa chach la a-cruz.

41 Y ja chukaꞌ quireꞌ niquiban re principal tak sacerdotes, re 
jeꞌatamayon re ley kachin yoj re yoj israelitas, re achiꞌaꞌ fariseos y re 
rejetaꞌk tak achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij, yeꞌtzeꞌen chij re Jesús y niquibilaꞌ 
chiquivach: 42 Rejaꞌ can je qꞌuiy xeꞌrucol, pero vocame ni xe-ta rejaꞌ 
mismo man nitiquir-ta nucol-riꞌ. Y vo xa ja rejaꞌ re Rey kachin yoj re yoj 
israelitas, tika-pa chach la ru-cruz y yoj can xtakanimaj. 43 Rejaꞌ can 
xuban confiar-riꞌ riqꞌuin re Dios, y vo xa re Dios can nrajoꞌ re Jesús, 
tucolaꞌ * cꞌa. Roma re Jesús rubin: Ja yen re Rucꞌajol re Dios. Can quire-va 
rubin, xeꞌchaꞌ re achiꞌaꞌ reꞌ.

44 Y re elekꞌomaꞌ * re junan jeꞌbajin cho cruz riqꞌuin re Jesús, can ja 
chukaꞌ quireꞌ niquiban, anchaꞌl re nicꞌaj chic. Roma cꞌo chukaꞌ tzij re 
niquibila-apo cha re Jesús.

45 Y ja tak xapon re nicꞌaj kꞌij, jareꞌ tak che jun ruchꞌulef xkꞌukumataj 
rach. Y re kꞌokoꞌm * reꞌ xqꞌuis-a cꞌa pa tak a las tres re takꞌakꞌij. 46 Y como 
pa tak a las tres re takꞌakꞌij chukaꞌ, jareꞌ tak re Jesús cof * xchꞌo y xubij: 
Elí, Elí, ¿lama sabactani? xchaꞌ. Y re tzij reꞌ ndel che tzij: Nu-Dios yen, nu-
Dios yen, ¿anchique cꞌa roma tak xinamalij can? *

47 Y jecꞌo re jecꞌo-apo chireꞌ chunakaj re Jesús, tak xquicꞌaxaj re xubij, 
xquibilaꞌ: Rejaꞌ xa ja re Elías re nrayoj.

48 Y can jareꞌ tak cꞌo jun re jonanin xba y xboꞌrcꞌama-pa jun anchaꞌl boꞌj 
re nibex esponja cha, xumubaꞌ chupan vinagre. Cꞌareꞌ xuyaꞌ re esponja 
chutzaꞌn jun aj, chin xuyaꞌ cha re Jesús chin che otz baꞌ nuban-ka cha 
re nichakeꞌj ruchiꞌ. * 49 Pero re nicꞌaj chic re jecꞌo-apo chireꞌ riqꞌuin re 
Jesús, xquibij: Tayaꞌ kꞌij cha, takatzꞌeta-na vo xa katzij che xtipa re Elías * 
chucolic.

50 Pero re Jesús xa can jareꞌ tak cof chic xchꞌo, y xujach re ránma 
pa rukꞌaꞌ re Dios, y xcom. * 51 Y jareꞌ tak re utzulaj tziak * re anchok 

	�  SAN MATEO 27

El Nuevo Testamento en Cakchiquel Sur Occidental de Guatemala, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



92

 

* 27.51 Ex. 26:31, 33. * 27.51 Lc. 23:45; Ef. 2:14, 18; He. 10:19, 20. * 27.51 Mr. 15:38. 
* 27.51 Ex. 19:18; Sal. 18:7; Nah. 1:5. * 27.52 1 Co. 11:30. * 27.52 Dn. 12:2. 
* 27.54 Ex. 20:18, 19. * 27.54 Lc. 23:47. * 27.54 Mr. 15:39. * 27.55 Lc. 8:2. 
* 27.55 Lc. 23:27, 28, 48, 49. * 27.56 Mr. 15:40. 
* 27.57 Mr. 15:42, 43; Lc. 23:50; Jn. 19:38. * 27.58 Mr. 15:44, 45. * 27.60 Is. 53:9. 
* 27.61 Mt. 27:56. * 27.62 Lc. 23:54; Jn. 19:14, 31, 42. 

cha tason-va rupan re rachoch re Dios * xel caꞌeꞌ. * Xutzꞌam-pa pa rueꞌ 
cꞌa charakan-ka. * Chukaꞌ xuban jun namalaj sananel y re aboj can 
xquijakala-quiꞌ. * 52 Re jul re ancheꞌ jeꞌmukun-va re anamaꞌiꞌ xeꞌjakataj. Y 
je qꞌuiy chique re je rajcꞌual re Dios re je quiminak chic-a, * xeꞌcꞌastaj-pa, * 
53 y xeꞌbeꞌel-pa. Jacꞌa tak xcꞌastaj-yam-pa re Jesús, jareꞌ tak xeꞌtzꞌetetaj 
chukaꞌ rejeꞌ. Rejeꞌ chukaꞌ xeꞌbapon chupan re lokꞌolaj tenemit Jerusalén. 
Can chiquivach je qꞌuiy xquicꞌutula-va-quiꞌ.

54 Re ache capitán y conojel re ru-soldados quichajin-apo re Jesús, y 
tak xquitzꞌat-yan re xuban re sananel, y chukaꞌ xquitzꞌat-yan re nicꞌaj chic 
andex re xeꞌbanataj, rejeꞌ camas xquixibij-quiꞌ * y xquibilaꞌ: Can katzij-va 
che re jun ache reꞌ * Rucꞌajol re Dios. *

55 Y je qꞌuiy ixokiꞌ * re can jeꞌtzakatal-va-pa chij re Jesús tak xel-pa chireꞌ 
pa Galilea chin niquivilij, rejeꞌ yeꞌtzuꞌum-pa chij re Jesús tak cꞌo cho cruz, 
pero cꞌacꞌanaj cꞌa jecꞌo-va-a. * 56 Y chiquicojol cꞌa conojel re ixokiꞌ reꞌ cꞌo-va 
re María Magdalena, re María re quiteꞌ re Jacobo y re José, y chukaꞌ re 
ruxayil re ache rubiniꞌan Zebedeo, re quiteꞌ re Jacobo y re Juan. *

Tak xmuk re Jesús
57 Jacꞌa tak xkꞌakꞌij-yan-ka, cꞌo cꞌa jun re xtzekelben richin re Jesús 

xapon. Re jun ache reꞌ biyom y aj pa tenemit Arimatea, rubiniꞌan José. * 
58 Rejaꞌ xba riqꞌuin re Pilato re gobernador y xboꞌrcꞌutuj re ru-cuerpo re 
Jesús cha chin numuk. * Y re Pilato xubij che tiya-a re ru-cuerpo re Jesús 
cha. 59 Y re José chin che xucꞌuaj-a re ru-cuerpo re Jesús, xboꞌrcꞌama-pa, 
y cꞌareꞌ xupis-a pa jun sábana chꞌajchꞌoj. 60 Re José xboꞌryaꞌ cꞌa can re ru-
cuerpo re Jesús pa jun jul cꞌacꞌa, re jun jul reꞌ ja rejaꞌ re cꞌotoyon chach jun 
peña. Y tak rejaꞌ rutzꞌapin chic can ruchiꞌ re jul riqꞌuin jun momaꞌ aboj, 
cꞌajareꞌ tak xtzolaj. * 61 Pero re María Magdalena y re jun chic ixok rubiniꞌan 
chukaꞌ María, * can cꞌa xeꞌtzꞌuye-na can chach re jul re ancheꞌ xmuk-va can 
re Jesús.

Re principal tak sacerdotes y re fariseos yeꞌquiyaꞌ soldados 
chin niquichajij re ancheꞌ xmuk-va re Jesús

62 Re kꞌij tak xmuk re Jesús, ja kꞌij chukaꞌ reꞌ tak re vinak niquibanalaꞌ chic 
rubanic ronojel re xtoc chique chin re rucaꞌn kꞌij, roma jareꞌ tak nitiquir-a re kꞌij 
chin uxlanen. Y chupan re kꞌij chin uxlanen, * jareꞌ tak re principal tak sacerdotes 
y re achiꞌaꞌ fariseos xeꞌba riqꞌuin re Pilato re gobernador. 63 Rejeꞌ xbequibij cha: 
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Yoj xbeka chakacꞌoꞌx che tak re Jesús can cꞌa cꞌas cheꞌ xubij che pa rox kꞌij * 
xticꞌastaj-pa chiquicojol re anamaꞌiꞌ. Can quire-va rubin can re jun aj-tzꞌucuy-
tzij * reꞌ. 64 Y chin che man queꞌpa chakꞌaꞌ re ru-discípulos chin niquilekꞌaj-a re 
ru-cuerpo re Jesús y cꞌareꞌ niquibij chique re vinak: Re Jesús can xcꞌastaj-va-a 
chiquicojol re anamaꞌiꞌ, mareꞌ vocame yoj yojpitinak chin nakacꞌutuj jun utzil 
chava che caꞌtaka-a soldados chin neꞌquichajij re ancheꞌ xmuk-va can, y cꞌa 
titzꞌakater-na re oxeꞌ kꞌij. Y vo xa man xtakaban-ta quireꞌ y xtisatz-a re ru-cuerpo, 
cꞌareꞌ cꞌa más je qꞌuiy re xqueꞌniman che can takon-va-pa roma re Dios.

65 Y re Pilato xubij chique re achiꞌaꞌ reꞌ: Quixbiyin y queꞌcꞌuaj-a la 
soldados * laꞌ chin neꞌquichajij. Yex xa can jabal chic itaman andex 
rubanic re niban can cha, xeꞌchoꞌx-a.

66 Re achiꞌaꞌ reꞌ can xeꞌba ancheꞌ xmuk-va can re Jesús y otz rubanic 
xbequibanaꞌ can cha chin che otz tichajex. Xbequibanaꞌ can sellar re 
aboj * re anchok cha tzꞌapin-va can ruchiꞌ re jul. Y xeꞌquiyaꞌ can chukaꞌ 
re soldados chireꞌ chin niquichajij.

Tak xcꞌastaj-yan re Jesús

28 �1 Y tak xkꞌax-yan re kꞌij chin uxlanen, cumaj-yan cha re domingo re nabey 
kꞌij chin re semana, re María Magdalena y re jun chic ixok rubiniꞌan 

chukaꞌ María, * xeꞌba cꞌa chuchi-jul * re ancheꞌ xmuk-va can re Jesús. 2 Y xuban jun 
namalaj sananel tak cꞌamaje-na queꞌbapon re ixokiꞌ chireꞌ chuchi-jul, roma jun 
ángel chin re Ajaf pitinak chilaꞌ chicaj, xka-pa re ancheꞌ xmuk-va can re Jesús. Re 
ángel xulisaj-a re jun aboj re anchok cha tzꞌapin-va can ruchiꞌ re jul y xtzꞌuye-ka 
pa rueꞌ. 3 Re rusakil re ángel * re tzꞌuyul pa rueꞌ re aboj, xa can junan riqꞌuin re sakil 
nuyaꞌ jun relámpago. * Y re rusakil re rutziak * can junan riqꞌuin re rusakil re hielo 
nika tak camas tef nuban. 4 Y re soldados re yeꞌchajin, * roma camas xquixibij-quiꞌ 
chach re ángel, mareꞌ can yeꞌbarbot. Can je quiminak roma quiximbireꞌ. 5 Y jacꞌa 
tak xeꞌbapon re ixokiꞌ reꞌ, re ángel * xchꞌo quiqꞌuin y xubij chique: Man tixibij-iviꞌ. * 
Roma yen can ntaman-va che yex ja re ru-cuerpo re Jesús re xquimisas cho cruz re 
nicanoj. * 6 Re ru-cuerpo rejaꞌ xa manak chic vovaꞌ, roma rejaꞌ xcꞌastaj-yan-a, * anchaꞌl 
re rubin can chiva. * Quixampa y titzꞌeta-na-paꞌ re ancheꞌ xcꞌue-va re ru-cuerpo re 
Ajaf. 7 Can quixtzolaj chaꞌnin, chin che neꞌibij chique conojel re ru-discípulos re 
Jesús che rejaꞌ xcꞌastaj-yan-a chiquicojol re anamaꞌiꞌ. Rejaꞌ can xtinabayaj-a chivach, 
chin che nicꞌul-iviꞌ chilaꞌ pa Galilea. * Y chireꞌ xtitzꞌat-va * anchaꞌl re nimbij-a chiva.

8 Y re je caꞌeꞌ ixokiꞌ reꞌ can jareꞌ xeꞌel-a chireꞌ pa jul. Y astapaꞌ can quixibin-quiꞌ, * 
pero chukaꞌ camas yeꞌquiꞌcot. Rejeꞌ can jonanin xeꞌba chin che neꞌquiyaꞌ rutzijol 
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* 28.9 Mr. 16:9; Jn. 20:14; Ap. 1:17, 18. * 28.10 Ro. 8:29; He. 2:11. 
* 28.11 Mt. 27:65, 66. * 28.14 Mt. 27:2. * 28.16 Mr. 16:14; Jn. 6:70; Hch. 1:13. 
* 28.16 1 Co. 15:5. * 28.18 Mt. 11:27; 1 Co. 15:27; Ef. 1:22. 
* 28.18 Ef. 1:10; Fil. 2:9, 10. * 28.19 Hch. 2:39. * 28.19 Is. 52:7. 
* 28.19 Mr. 16:15, 16. * 28.19 Lc. 24:47. * 28.20 Hch. 18:19. * 28.20 Mt. 18:20. 
* 28.20 Ap. 22:21. 

chique re ru-discípulos re Jesús. 9 Y jareꞌ tak re Jesús xbecꞌulum-pa chiquivach * po 
bey y xubij chique: Can quixquiꞌcot. Quireꞌ xubij chin che xuyaꞌ ruxnokil-quivach. 
Y re je caꞌeꞌ ixokiꞌ reꞌ xeꞌjelon-apo riqꞌuin y can jareꞌ xeꞌxuque-ka charakan re Jesús, 
xquikꞌetej re rakan y chukaꞌ can xquiyaꞌ rukꞌij. 10 Y re Jesús can jareꞌ tak xubij 
chique re ixokiꞌ reꞌ: Man chic tixibij-iviꞌ. Vocame quixbiyin y teꞌiyaꞌ rutzijol chique 
re hermanos. * Chin che can yeꞌba cꞌa pa Galilea y chilaꞌ cꞌa xquinquitzꞌat-va.

Re tzij re xquitzꞌuculaꞌ re soldados
11 Re ixokiꞌ reꞌ can cꞌa quitzꞌamon bey. Y jareꞌ tak jecꞌo nicꞌaj chique re soldados * 

yeꞌchajin chireꞌ chuchi-jul xeꞌba cꞌa pa tenemit Jerusalén. Re soldados reꞌ xbequiyaꞌ 
rutzijol chique re principal tak sacerdotes ronojel re xbanataj chireꞌ ancheꞌ xmuk-va 
re Jesús. 12 Xeꞌpa re principal tak sacerdotes xquimol-quiꞌ quiqꞌuin re rejetaꞌk tak 
achiꞌaꞌ re cꞌo quikꞌij y xquiyaꞌ chiquivach che niquiyaꞌ qꞌuiy mero chique re soldados 
re xeꞌchajin. 13 Y xquibij chique: Yex xaxe tibij chique re vinak che ja tak yixvar 
jareꞌ tak xeꞌbapon re ru-discípulos re Jesús pa kꞌokoꞌm y xquilekꞌaj-a re ru-cuerpo. 
14 Y vo xa re gobernador * nutamaj che xa xixvar-ka y man xichajij-ta re anchaꞌl bin 
chiva, yoj xkojchꞌo riqꞌuin y xkojrunimaj. Chin quireꞌ can xquixkacol pa rukꞌaꞌ.

15 Re soldados re xeꞌchajin chuchi-jul xquicꞌul re mero, y anchaꞌl 
re xbex-a chique can ja quireꞌ xquiban. Y ja tzꞌucuj-tzij reꞌ re xel 
rutzijol chiquicojol re vinak israelitas cꞌa chupan re tiempo vocame.

Re samaj re xubij can re Jesús che tiban
16 Jacꞌa re yoj once * ru-discípulos * re Jesús, xojba cꞌa pa Galilea. Xojba pa 

rueꞌ re loma re bin can chaka roma re Jesús. 17 Y tak xkatzꞌat rach re Jesús, can 
xkayaꞌ rukꞌij. Y jecꞌo chaka yoj re man niquinimaj-ta che ja re Jesús jareꞌ re cꞌo 
kaqꞌuin. 18 Re Jesús can xjelon-apo kaqꞌuin y xubij chaka: Ronojel jachon * pa 
nukꞌaꞌ yen, re jecꞌo chilaꞌ chicaj y quireꞌ chukaꞌ re jecꞌo vovaꞌ chach re ruchꞌulef. * 
Can ronojel poder yiꞌon chua. 19 Mareꞌ vocame can nimbij-va chiva: Quixbiyin 
chach ronojel ruchꞌulef y che re vinak * yinquinimaj-ta chin yinquitzekelbej. * 
Queꞌibanaꞌ bautizar * pa rubeꞌ re Dios re Tataꞌaj, pa nubeꞌ * yen re Rucꞌajol re Dios 
y pa rubeꞌ re Espíritu Santo. 20 Y ticꞌutuꞌ chiquivach che tiquibanaꞌ obedecer 
ronojel re nbin can. * Y yen can kꞌij-kꞌij cꞌa xquincꞌueꞌ * iviqꞌuin, y can xquincꞌue-va 
iviqꞌuin cꞌa pa ruqꞌuisibal kꞌij chin re ruchꞌulef. Amén. * 
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